
Bulletin of the Lisbon System 
Appellations of Origin and Geographical Indications 

Bulletin du Système de Lisbonne 
Appellations d’origine et indications géographiques 

Boletín del Sistema de Lisboa 
Denominaciones de origen e indicaciones geográficas 

No 53.4 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

01.10.2024 - 31.12.2024 

Publication Date: February 10, 2005 

Nos 838979 - 839219 





BULLETIN OF THE LISBON SYSTEM 
Appellations of Origin and Geographical Indications

Publication of the International Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPO) 

BULLETIN DU SYSTÈME DE LISBONNE 
Appellations d’origine et indications géographiques

Publication du Bureau international de l’Organisation Mondiale de la Propriété Intellectuelle (OMPI) 

BOLETÍN DEL SISTEMA DE LISBOA 
Denominaciones de origen e indicaciones geográficas

Publicación de la Oficina Internacional de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) 

No 53.4 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

01.10.2024 - 31.12.2024 



Administration: Administration: Administración: 
Lisbon Registry Service d’enregistrement Lisbonne Registro de Lisboa 
World Intellectual Property Organisation Mondiale de la Propriété Organización Mundial de la Propiedad 
Organization (WIPO) Intellectuelle (OMPI) Intelectual (OMPI) 
34, chemin des Colombettes 34, chemin des Colombettes 34, chemin des Colombettes 
CH-1211 GENEVA 20 (Switzerland) CH-1211 GENÈVE 20 (Suisse) CH-1211 GINEBRA 20 (Suiza) 
Tel: (+41) 22 338 91 11 Tél : (+41) 22 338 91 11 Tel: (+41) 22 338 91 11 
Electronic mail: Messagerie électronique: Correo-E: 
lisbon.system@wipo.int lisbon.system@wipo.int lisbon.system@wipo.int 
Internet: http://www.wipo.int/lisbon Internet: http://www.ompi.int/lisbon Internet: http://www.ompi.int/lisbon 
ISSN 2226-6399 WIPO 2024 ISSN 2226-6399 OMPI 2024 ISSN 2226-6399 OMPI 2024 

mailto:lisbon.system@wipo.int
mailto:lisbon.system@wipo.int
mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.ompi.int/lisbon
http://www.ompi.int/lisbon


LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024

CONTENTS – SOMMAIRE – ÍNDICE 

Page / Page / Página 

Comments relating to the publication of the Bulletin of the Lisbon System .................................. 7 
List of Members of the Lisbon Union ...................................................................................................... 8 

Remarques relatives à la publication du Bulletin du Système de Lisbonne ................................ 10 
Liste des Membres de l’Union de Lisbonne .......................................................................................... 11 

Observaciones relativas a la publicación del Boletín del Sistema de Lisboa .............................. 13 
Lista de Miembros de la Unión de Lisboa ............................................................................................. 14 

Geneva Acta of the Lisbon Agreement (2015) 
Accession by the Slovak Republic ........................................................................................ 16 

Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne (2015) 
Adhésion par la République slovaque .................................................................................. 17 

Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa (2015) 
Adhesión de la República Eslovaca ..................................................................................... 18 

Geneva Acta of the Lisbon Agreement (2015) 
Accession by Montenegro .................................................................................................... 19 

Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne (2015) 
Adhésion du Monténégro...................................................................................................... 20 

Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa (2015) 
Adhesión de Montenegro...................................................................................................... 21 

Geneva Acta of the Lisbon Agreement (2015) 
Ratification by the Republic of Moldova ............................................................................... 22 

Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne (2015) 
Ratification par la République de Moldova ........................................................................... 23 

Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa (2015) 
Ratificación de la República de Moldova .............................................................................. 24 

Registrations – Enregistrements – Registros .................................................................................. 25 

Declarations of refusal – Déclarations de refus – Declaraciones de denegación...................... 145 

Withdrawals of a declaration of refusal – Retraits d’une déclaration de refus – Retiros de 
declaración de denegación .............................................................................................................. 388 

Statements of grant of protection – Déclarations d’octroi de protection – Declaraciones de 
concesión de protección .................................................................................................................. 407 

Modifications – Modifications – Modificaciones ......................................................................... 1042 

5



LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024

Renunciations – Renonciations – Renuncias .............................................................................. 1097 

Cancellations – Radiations – Cancelaciones ............................................................................... 1338 

6
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Comments relating to the publication of the 
Bulletin of the Lisbon System Appellations 

of Origin and Geographical Indications

The publication of the Bulletin of the Lisbon System, Appellations of origin and geographical 
indications is issued by the International Bureau of the World Intellectual Property 
Organization (WIPO), under Rule 19 of the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement for the Protection of Appellations of Origin and their International Registration 
and the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin and Geographical 
Indications. 

Each issue may include, inter alia, one or other of the following headings, the subject 
matter of which is grouped according to notification date: 

– Registrations
– Declarations of refusal (total or partial*)
– Withdrawals of a declaration of refusal (total or partial

withdrawal*)
– Statements of grant of protection
– Grants of a period for termination of the use of an

appellation of origin or a geographical indication.
– Invalidations
– Modifications
– Renunciations
– Withdrawals of renunciation
– Cancellations
– Corrections

Only appellations of origin and geographical indications for products from Contracting 
Parties of the Lisbon Union, recognized and protected as such in the Contracting Party of 
origin, can be registered at WIPO and protected in accordance with the provisions of the 
Lisbon Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement. 

From the year 2022 onwards, the bulletin will include transactions notified to the 
Contracting Parties during the relevant period, rather than those received during that 
period. However, transactions already published in previous editions of the bulletin will not 
be included.  

This quarterly bulletin covers the period from 01.10.2024 to 31.12.2024.   

* According to Rule 19 of the Common Regulations, the International Bureau shall publish in the Bulletin all
entries made in the International Register. In addition, starting from No. 36 of the Bulletin, also the text of partial
refusals and partial withdrawals is published, in the language of the notification of the refusal or withdrawal in
question. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

List of Members of the Lisbon Union 
Lisbon Agreement (1958), revised at Stockholm (1967) and amended in 1979, 

and the Geneva Act (2015) 
(Lisbon Union) 

Status on December 31, 2024 

State/IGO Date on which State 
became party to the 
Agreement 

Date on which State became party to 
the Stockholm (or Lisbon) Act 

Date on which 
State/IGO became party 
to the Geneva Act 

African Intellectual Property 
Organization (OAPI) 1, 2, 3 .............  - - - March 15, 2023 
Albania ........................................  May 8, 2019 Stockholm: May 8, 2019 February 26, 2020 
Algeria .........................................  July 5, 1972 Stockholm: October 31, 1973 - 
Bosnia and Herzegovina .............  July 4, 2013 Stockholm: July 4, 2013 - 
Bulgaria .......................................  August 12, 1975 Stockholm: August 12, 1975 - 
Burkina Faso ...............................  September 2, 1975 Stockholm: September 2, 1975 - 
Cabo Verde2, 3, 4 ..........................  - - - July 6, 2022 
Cambodia3 ..................................  - - - February 26, 2020 
Congo .........................................  November 16, 1977 Stockholm: November 16, 1977 - 
Costa Rica ..................................  July 30, 1997 Stockholm: July 30, 1997 - 
Côte d’Ivoire ................................  - - - March 15, 2023 
Cuba ...........................................  September 25, 1966 Stockholm: April 8, 1975 - 
Czech Republic ...........................  January 1, 1993 Stockholm: January 1, 1993 September 2, 2022 
Democratic People’s Republic of 
Korea ..........................................  January 4, 2005 Stockholm: January 4, 2005 February 26, 2020 
Djibouti2, 3 ....................................  - - - May 13, 2024 
Dominican Republic ....................  January 17, 2020 Stockholm: January 17, 2020 - 
European Union2, 5 ......................  - - - February 26, 2020 
France .........................................  September 25, 1966 Stockholm: August 12, 1975 6 April 21, 2021 
Gabon .........................................  June 10, 1975 Stockholm: June 10, 1975 - 
Georgia .......................................  September 23, 2004 Stockholm: September 23, 2004 - 
Ghana3 ........................................  - - - February 3, 2022 
Haiti .............................................  September 25, 1966 Lisbon: September 25, 1966 - 
Hungary ......................................  March 23, 1967 Stockholm: October 31, 1973 September 10, 2021 
Iran (Islamic Republic of) .............  March 9, 2006 Stockholm: March 9, 2006 - 
Israel ...........................................  September 25, 1966 Stockholm: October 31, 1973 - 
Italy .............................................  December 29, 1968 Stockholm: April 24, 1977 - 
Lao People’s democratic 
Republic3 .....................................  - - - February 20, 2021 
Mexico ........................................  September 25, 1966 Stockholm: January 26, 2001 - 
Montenegro .................................  June 3, 2006 Stockholm: June 3, 2006 October 10, 2024 
Nicaragua ....................................  June 15, 2006 Stockholm: June 15, 2006 - 

1  In accordance with Article 28(1)(iii) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, OAPI has been duly authorized, in 
accordance with its internal procedures, to become party to this Act and declares that, pursuant to the Bangui Agreement 
Instituting an African Intellectual Property Organization, Act of December 14, 2015, Annex VI, under which regional titles of 
protection can be obtained in respect of geographical indications, applies. 
2 This Contracting Party avails itself of the possibility provided for in Article 29(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement 
to extend by one year the time limit referred to in Article 15(1) of the Act, and the periods referred to in Article 17 of the Geneva 
Act, in accordance with the procedures specified in the Common Regulations. 
3 In accordance with Article 7(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, this Contracting Party has declared that it 
wants to receive an individual fee to cover its cost of substantive examination of each international registration. 
4 In accordance with Article 28(1)(ii) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, the Government of the Republic of Cabo 
Verde hereby declares that its legislation complies with the provisions of the Paris Convention concerning appellations of origin, 
geographical indications and trademarks. 
5 In accordance with Article 28(1)(iii) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, the European Union has been duly 
authorized, in accordance with its internal procedures, to become party to this Act and, under the constituting treaties of the 
European Union, legislation applies under which regional titles of protection can be obtained in respect of geographical 
indications. 
6 Including all Overseas Departments and Territories. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

State/IGO Date on which State 
became party to the 
Agreement 

Date on which State became party to 
the Stockholm (or Lisbon) Act 

Date on which 
State/IGO became party 
to the Geneva Act 

North Macedonia .........................  October 6, 2010 Stockholm: October 6, 2010 - 
Oman ..........................................  - - - June 30, 2021 
Peru ............................................  May 16, 2005 Stockholm: May 16, 2005 October 18, 2022 
Portugal.......................................  September 25, 1966 Stockholm: April 17, 1991 January 18, 2024 
Republic of Moldova ....................  April 5, 2001 Stockholm: April 5, 2001 October 11, 2024 
Russian Federation3, 7, 8, 9 ............  - - - August 11, 2023 
Samoa3, 9 ....................................  - - - February 26, 2020 
Sao Tome and Principe2, 3 ...........  - - - November 2, 2023 
Senegal2, 3 ...................................  - - - December 5, 2023 
Serbia 10 .......................................  June 1, 1999 Stockholm: June 1, 1999 - 
Slovakia ......................................  January 1, 1993 Stockholm: January 1, 1993 October 9, 2024 
Switzerland .................................  - - - December 1, 2021 
Togo ............................................  April 30, 1975 Stockholm: April 30, 1975 - 
Tunisia ........................................  October 31, 1973 Stockholm: October 31, 1973 July 6, 2023 

(Total: 44) (30) (25) 

7  In accordance with Article 6(5)(b) of the Geneva Act and with its national legislation, the Russian Federation declares that a 
registered appellation of origin or geographical indication shall be protected from the date on which the decision to grant legal 
protection is taken. 
8  This Contracting Party avails itself of the possibility provided for in Article 29(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement 
to extend by one year the time limit referred to in Article 15(1) of the Act in accordance with the procedures specified in the 
Common Regulations. 
9  In accordance with Article 7(4) of the Geneva Act of the Lisbon Agreement, this Contracting Party has declared that it 
requires an administrative fee relating to the use by the beneficiaries of the appellation of origin or the geographical indication in 
that Contracting Party. 
10  Serbia is the continuing State from Serbia and Montenegro as from June 3, 2006. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Remarques relatives à la publication du 
Bulletin du Système de Lisbonne 

Appellations d’origine et indications 
géographiques

La publication du Bulletin du Système de Lisbonne, Appellations d’origine et indications 
géographiques est éditée par le Bureau international de l’Organisation Mondiale de la 
Propriété Intellectuelle (OMPI), en application de la règle 19 du règlement d’exécution 
commun à l’Arrangement de Lisbonne concernant la protection des appellations d’origine et 
leur enregistrement international et à l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne sur 
les appellations d’origine et les indications géographiques. 

Chaque numéro peut comprendre, notamment, l’une ou l’autre des rubriques suivantes, dont la 
matière est groupée selon les dates de notification : 

– Enregistrements
– Déclarations de refus (total ou partiel*)
– Retraits d’une déclaration de refus (retrait total ou partiel*)
– Déclarations d’octroi de la protection
– Octrois de délai d’utilisation pour terminer l’utilisation d’une

appellation d’origine ou d’une indication géographique
– Invalidations
– Modifications
– Renonciations
– Retraits de la renonciation
– Radiations
– Rectifications

Seules peuvent être enregistrées auprès de l’OMPI, et protégées selon les dispositions 
de l’Arrangement de Lisbonne et de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, les 
appellations d’origine et les indications géographiques des produits de parties 
contractante de l’Union de Lisbonne reconnues et protégées à ce titre dans la partie 
contractante d’origine. 

À partir de l’année 2022, sont publiées dans le bulletin les transactions notifiées aux 
parties contractantes durant la période concernée, et non plus celles reçues durant cette 
période. Ne sont toutefois pas publiées les transactions ayant déjà fait l’objet d’une 
publication dans les bulletins des éditions précédentes 

Ce bulletin trimestriel concerne la période s’écoulant du 01.10.2024 au 31.12.2024.  

* Selon la règle 19 du règlement d’exécution commun, le Bureau international publie dans le Bulletin toutes
les inscriptions faites au registre international. De plus, à partir du Bulletin n° 36, le texte des refus partiels ainsi
que des retraits partiels est aussi publié, dans la langue de la notification du refus ou du retrait en question. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Liste des Membres de l’Union de Lisbonne 
Arrangement de Lisbonne (1958), révisé à Stockholm (1967) et modifié en 1979, 

et Acte de Genève (2015) 
(Union de Lisbonne) 

Situation le 31 décembre 2024 

État/OIG Date à laquelle l’État est 
devenu partie à 
l’Arrangement 

Date à laquelle l’État est devenu partie 
à l’Acte de Stockholm (ou à l’Acte de 
Lisbonne) 

Date à laquelle 
l’État/OIG est devenu 
partie à l’Acte de 
Genève 

Albanie ...........................................  8 mai 2019 Stockholm: 8 mai 2019 26 février 2020 
Algérie ............................................  5 juillet 1972 Stockholm: 31 octobre 1973 - 
Bosnie-Herzégovine .......................  4 juillet 2013 Stockholm: 4 juillet 2013 - 
Bulgarie ..........................................  12 août 1975 Stockholm: 12 août 1975 - 
Burkina Faso ..................................  2 septembre 1975 Stockholm: 2 septembre 1975 - 
Cabo Verde 1, 2, 3 .............................  - - - 6 juillet 2022 
Cambodge3 ....................................  - - - 26 février 2020 
Congo ............................................  16 novembre 1977 Stockholm: 16 novembre 1977 - 
Costa Rica ......................................  30 juillet 1997 Stockholm: 30 juillet 1997 - 
Côte d’Ivoire ...................................  - - - 15 mars 2023 
Cuba ..............................................  25 septembre 1966 Stockholm: 8 avril 1975 - 
Djibouti2, 3 .......................................  - - - 13 mai 2024 
Fédération de Russie3, 4, 5, 6............  - - - 11 août 2023 
France ............................................  25 septembre 1966 Stockholm: 12 août 1975 7 21 avril 2021 
Gabon ............................................  10 juin 1975 Stockholm: 10 juin 1975 - 
Géorgie ..........................................  23 septembre 2004 Stockholm: 23 septembre 2004 - 
Ghana3 ...........................................  - - - 3 février 2022 
Haïti................................................  25 septembre 1966 Lisbonne: 25 septembre 1966 - 
Hongrie ..........................................  23 mars 1967 Stockholm: 31 octobre 1973 10 septembre 2021 
Iran (République islamique d’) ........  9 mars 2006 Stockholm: 9 mars 2006 - 
Israël ..............................................  25 septembre 1966 Stockholm: 31 octobre 1973 - 
Italie ...............................................  29 décembre 1968 Stockholm: 24 avril 1977 - 
Macédoine du Nord ........................  6 octobre 2010 Stockholm: 6 octobre 2010 - 
Mexique .........................................  25 septembre 1966 Stockholm: 26 janvier 2001 - 
Monténégro ....................................  3 juin 2006 Stockholm: 3 juin 2006 10 octobre 2024 
Nicaragua .......................................  15 juin 2006 Stockholm: 15 juin 2006 - 
Oman .............................................  - - - 30 juin 2021 
Organisation africaine de la 
propriété intellectuelle (OAPI)2, 3, 8 ..  - - - 15 mars 2023 

1 Conformément à l’article 28.1)ii) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, le Gouvernement de la République de 
Cabo Verde déclare par la présente que sa législation est conforme aux dispositions de la Convention de Paris qui concernent 
les appellations d’origine, les indications géographiques et les marques. 
2 Cette Partie contractante fait usage de la possibilité prévue à l’article 29.4) de l’Acte de Genève de prolonger d’un an le 
délai visé à l’article 15.1) dudit Acte, ainsi que les délais visés à l’article 17 de l’Acte de Genève conformément aux procédures 
prévues dans le règlement d’exécution commun. 
3 Conformément à l’article 7.4) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, cette Partie contractante a déclaré 
vouloir recevoir une taxe individuelle pour couvrir le coût de l’examen quant au fond de tout enregistrement international. 
4 Conformément à article 6.5)b) de l’Acte de Genève et à sa législation nationale, la Fédération de Russie déclare qu’une 
appellation d’origine ou indication géographique enregistrée sera protégée à compter de la date sur laquelle la décision 
d’octroyer la protection légale est prise. 
5 Cette Partie contractante fait usage de la possibilité prévue à l’article 29.4) de l’Acte de Genève de prolonger d’un an le 
délai visé à l’article 15.1) dudit Acte, conformément aux procédures prévues dans le règlement d’exécution commun. 
6 Conformément à l’article 7.4) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, cette Partie contractante a déclaré exiger 
une taxe administrative relative à l’utilisation par les bénéficiaires de l’appellation d’origine ou de l’indication géographique dans 
cette Partie contractante. 
7 Y compris les départements et territoires d’outre-mer. 
8 Conformément à l’article 28.1)iii) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, l’OAPI a été dument autorisée, 
conformément à ses procédures internes, à devenir partie au présent Acte et, en vertu de l’Acte du 14 décembre 2015 de 
l’Accord de Bangui instituant une organisation africaine de propriété intellectuelle, l’annexe VI selon laquelle des titres de 
protection régionaux peuvent être obtenus à l’égard des indications géographiques, s’applique. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

État/OIG Date à laquelle l’État est 
devenu partie à 
l’Arrangement 

Date à laquelle l’État est devenu partie 
à l’Acte de Stockholm (ou à l’Acte de 
Lisbonne) 

Date à laquelle 
l’État/OIG est devenu 
partie à l’Acte de 
Genève 

Pérou .............................................  16 mai 2005 Stockholm: 16 mai 2005 18 octobre 2022 
Portugal ..........................................  25 septembre 1966 Stockholm: 17 avril 1991 18 janvier 2024 
République démocratique 
populaire lao3 .................................  - - - 20 février 2021 

République de Moldova ..................  5 avril 2001 Stockholm: 5 avril 2001 11 octobre 2024 
République dominicaine .................  17 janvier 2020 Stockholm: 17 janvier 2020 - 
République populaire 
démocratique de Corée ..................  4 janvier 2005 Stockholm: 4 janvier 2005 26 février 2020 

République tchèque........................  1er janvier 1993 Stockholm: 1er janvier 1993 2 septembre 2022 
Samoa3, 6 ........................................  - - - 26 février 2020 
Sao Tomé-et-Principe2, 3 .................  - - - 2 novembre 2023 
Sénégal2, 3 ......................................  - - - 5 décembre 2023 
Serbie 9 ...........................................  1er juin 1999 Stockholm: 1er juin 1999 - 
Slovaquie .......................................  1er janvier 1993 Stockholm: 1er janvier 1993 9 octobre 2024 
Suisse ............................................  - - - 1er décembre 2021 
Togo ...............................................  30 avril 1975 Stockholm: 30 avril 1975 - 
Tunisie ...........................................  31 octobre 1973 Stockholm: 31 octobre 1973 6 juillet 2023 
Union européenne2, 10 .....................  - - - 26 février 2020 

(Total: 44) (30) (25) 

9  La Serbie est l’État assurant la continuation de la Serbie-et-Monténégro à compter du 3 juin 2006. 
10  Conformément à l’article 28.1)iii) de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne, l’Union européenne a été dument 
autorisée, conformément à ses procédures internes, à devenir partie au présent Acte et, en vertu des traités constitutifs de 
l’Union européenne, une législation s’applique selon laquelle des titres de protection régionaux peuvent être obtenus à l’égard 
des indications géographiques. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Observaciones relativas a la publicación del 
Boletín del Sistema de Lisboa 

Denominaciones de origen e indicaciones 
geográficas

La Oficina Internacional de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) 
publica el Boletín del Sistema de Lisboa, denominaciones de origen e indicaciones 
geográficas en aplicación de la Regla 19 del Reglamento Común del Arreglo de Lisboa 
relativo a la Protección de las Denominaciones de Origen y su Registro Internacional y 
del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa relativo a las Denominaciones de Origen y las 
Indicaciones Geográficas. 

Cada número puede incluir, en particular, alguna de las rúbricas siguientes, cuya materia 
se desglosa según las fechas de notificaciones: 

– Registros
– Declaraciones de denegación (total o parcial*)
– Retiros de declaración de denegación (retiro total o

parcial*)
– Declaraciones de concesión de la protección
– Concesiones de un plazo para poner fin a la utilización de

una denominación de origen o una indicación geográfica
– Invalidaciones
– Modificaciones
– Renuncias
– Retiradas de renuncia
– Cancelaciones
– Correcciones

Sólo pueden registrarse en la OMPI, y recibir protección en virtud de las disposiciones 
del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, las denominaciones 
de origen y las indicaciones geográficas de productos procedentes de partes 
contratantes miembros de la Unión de Lisboa y que estén reconocidas y protegidas 
como tales en la parte contratante de origen. 

A partir del año 2022, en el boletín se publicarán las transacciones notificadas a las 
partes contratantes durante el período correspondiente, en lugar de aquellas recibidas 
durante ese período. No se incluirán las transacciones que ya hayan sido publicadas en 
ediciones anteriores del boletín. 

Este boletín trimestral abarca el período de 01.10.2024 a 31.12.2024.  

* De conformidad con la Regla 19 del Reglamento Común, la Oficina Internacional publica en el Boletín
todas las inscripciones efectuadas en el Registro Internacional. Además, a partir del N.° 36 del Boletín, también
publica el texto de las denegaciones parciales y retiros parciales, en el idioma de la notificación de denegación o
de retiro en cuestión.
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Lista de los Miembros de la Unión de Lisboa 
Arreglo de Lisboa (1958), revisado en Estocolmo (1967), y modificado en 1979, 

y Acta de Ginebra (2015) 
(Unión de Lisboa) 

Situación al 31 di diciembre de 2024 

Estado/OIG Fecha en la que el Estado 
pasó a ser parte en el 
Arreglo 

Fecha en la que el Estado pasó a ser 
parte en el Acta de Estocolmo (o Lisboa) 

Fecha en la que el 
Estado/la OIG pasó a ser 
parte en el Acta de 
Ginebra 

Albania .......................................  8 de mayo de 2019 Estocolmo: 8 de mayo de 2019 26 de febrero de 2020 
Argelia........................................  5 de julio de 1972 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 - 
Bosnia y Herzegovina ................  4 de julio de 2013 Estocolmo: 4 de julio de 2013 - 
Bulgaria ......................................  12 de agosto de 1975 Estocolmo: 12 de agosto de 1975 - 
Burkina Faso ..............................  2 de septiembre de 1975 Estocolmo: 2 de septiembre de 1975 - 
Cabo Verde 1, 2, 3 ........................  - - - 6 de julio de 2022 
Camboya3 ..................................  - - - 26 de febrero de 2020 
Congo ........................................  16 de noviembre de 1977 Estocolmo: 16 de noviembre de 1977 - 
Costa Rica .................................  30 de julio de 1997 Estocolmo: 30 de julio de 1997 - 
Côte d’Ivoire ...............................  - - - 15 de marzo de 2023 
Cuba ..........................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 8 de abril de 1975 - 
Djibouti2, 3 ...................................  - - - 13 de mayo de 2024 
Eslovaquia .................................  1 de enero de 1993 Estocolmo: 1 de enero de 1993 9 de octubre de 2024 
Federación de Rusia3, 4, 5, 6 ........  - - - 11 de agosto de 2023 
Francia .......................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 12 de agosto de 1975 7 21 de abril de 2021 
Gabón ........................................  10 de junio de 1975 Estocolmo: 10 de junio de 1975 - 
Georgia ......................................  23 de septiembre de 2004 Estocolmo: 23 de septiembre de 2004 - 
Ghana3 .......................................  - - - 3 de febrero de 2022 
Haití ...........................................  25 de septiembre de 1966 Lisboa: 25 de septiembre de 1966 - 
Hungría ......................................  23 de marzo de 1967 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 10 de septiembre de 2021 
Irán (República Islámica del) ......  9 de marzo de 2006 Estocolmo: 9 de marzo de 2006 - 
Israel ..........................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 - 
Italia ...........................................  29 de diciembre de 1968 Estocolmo: 24 de abril de 1977 - 
Macedonia del Norte ..................  6 de octubre de 2010 Estocolmo: 6 de octubre de 2010 - 
México .......................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 26 de enero de 2001 - 
Montenegro ................................  3 de junio de 2006 Estocolmo: 3 de junio de 2006 10 de octubre de 2024 
Nicaragua ..................................  15 de junio de 2006 Estocolmo: 15 de junio de 2006 - 
Omán ......................................... - - - 30 de junio de 2021 

1 De conformidad con el artículo 28.1.ii) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, el Gobierno de la República de Cabo 
Verde declara que su legislación cumple las disposiciones del Convenio de París relativas a las denominaciones de origen, las 
indicaciones geográficas y las marcas. 
2 La presente Parte Contratante se vale de la posibilidad contemplada en el Artículo 29.4) del Acta de Ginebra del Arreglo 
de Lisboa de prorrogar un año el plazo al que se refiere el Artículo 15.1) del Acta y los periodos mencionados en el Artículo 17 
del Acta de Ginebra, de conformidad con los procedimientos previstos en el Reglamento Común. 
3 De conformidad con el Artículo 7.4) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la presente Parte Contratante ha declarado 
que desea recibir una tasa individual para cubrir el costo del examen sustantivo de cada registro internacional. 
4 De conformidad con el artículo 6.5)b) del Acta de Ginebra y con su legislación nacional, la Federación de Rusia declara 
que una denominación de origen o indicación geográfica registrada estará protegida a partir de la fecha en que se adopte la 
decisión de conceder la protección jurídica. 
5 Dicha Parte Contratante se acoge a la posibilidad prevista en el artículo 29.4) del Acta de Ginebra de prorrogar por un año 
el plazo contemplado en el artículo 15.1) de dicha Acta, de conformidad con los procedimientos establecidos en el Reglamento 
común. 
6 De conformidad con el Artículo 7.4) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la presente Parte Contratante ha declarado 
que exige el pago de una tasa administrativa en relación con el uso por los beneficiarios de la denominación de origen o la 
indicación geográfica en dicha Parte Contratante. 
7 Incluidos todos los Departamentos y Territorios de Ultramar. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 
 

 

Estado/OIG  Fecha en la que el Estado 
pasó a ser parte en el 
Arreglo 

Fecha en la que el Estado pasó a ser 
parte en el Acta de Estocolmo (o Lisboa) 

Fecha en la que el 
Estado/la OIG pasó a ser 
parte en el Acta de 
Ginebra 

Organización Africana de la 
Propiedad Intelectual (OAPI)2, 3, 

8 .................................................  

 
- 

 
- 

 
- 

 
15 de marzo de 2023 

Perú ...........................................  16 de mayo de 2005 Estocolmo: 16 de mayo de 2005 18 de octubre de 2022 
Portugal .....................................  25 de septiembre de 1966 Estocolmo: 17 de abril de 1991 18 de enero de 2024 
República Checa ........................  1 de enero de 1993 Estocolmo: 1 de enero de 1993 2 de septiembre de 2022 
República Democrática Popular 
Lao3 ...........................................  - - - 20 de febrero de 2021 
República de Moldova ................  5 de abril de 2001 Estocolmo: 5 de abril de 2001 11 de octubre de 2024 
República Dominicana ...............  17 de enero de 2020 Estocolmo: 17 de enero de 2020 - 
República Popular Democrática 
de Corea ....................................  4 de enero de 2005 Estocolmo: 4 de enero de 2005 26 de febrero de 2020 
Samoa3, 6 ....................................  - - - 26 de febrero de 2020 
Santo Tomé y Príncipe2, 3 ...........  - - - 2 de noviembre de 2023 
Senegal2, 3 ..................................  - - - 5 de diciembre de 2023 
Serbia 9 .......................................  1 de junio de 1999 Estocolmo: 1 de junio de 1999 - 
Suiza ..........................................  - - - 1 de diciembre de 2021 
Togo ..........................................  30 de abril de 1975 Estocolmo: 30 de abril de 1975 - 
Túnez .........................................  31 de octubre de 1973 Estocolmo: 31 de octubre de 1973 6 de julio de 2023 
Unión Europea2, 10 ......................  - - - 26 de febrero de 2020 
     
(Total: 44) (30) (25) 

 
8  De conformidad con el artículo 28.1.iii) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la OAPI ha sido debidamente 
autorizada, de conformidad con sus procedimientos internos, a ser parte en la presente Acta y declara que, en virtud del 
Acuerdo de Bangui por el que se crea una Organización Africana de la Propiedad Intelectual, se aplica el Acta de 14 de 
diciembre de 2015, Anexo VI, en virtud del cual pueden obtenerse títulos regionales de protección respecto de las indicaciones 
geográficas. 
9  Serbia es el Estado que continúa ejerciendo los derechos y obligaciones de la Unión de Serbia y Montenegro a partir del 3 
de junio de 2006. 
10  De conformidad con el Artículo 28.1)iii) del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa, la Unión Europea ha sido debidamente 
autorizada, de conformidad con sus procedimientos internos, a ser parte en este Acta y, en virtud de los tratados 
constituyentes de la Unión Europea, se aplica una legislación en virtud de la cual se pueden obtener títulos regionales de 
protección respecto de indicaciones geográficas. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Entry into force of  
the GENEVA ACT (2015) of 
the LISBON AGREEMENT  

on Appellations of Origin and Geographical Indications 
with respect to the Slovak Republic 

On July 9, 2024, the Government of the Slovak Republic deposited with the 
Director General of the World Intellectual Property Organization (WIPO) its 
instrument of accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (Geneva Act), adopted at 
Geneva on May 20, 2015. 

The date of entry into force of the Geneva Act of the Lisbon Agreement with 
respect to the Slovak Republic is October 9, 2024. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Entrée en vigueur de  
l’ACTE DE GENÈVE (2015) de 

l’ARRANGEMENT DE LISBONNE  
sur les appellations d’origine et indications géographiques 

à l’égard de la République slovaque 

Le 9 juillet 2024, le Gouvernement de la République slovaque a déposé auprès 
du Directeur général de l’Organisation Mondiale de la Propriété 
Intellectuelle (OMPI) son instrument d'adhésion à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne sur les appellations d’origine et les indications 
géographiques (ci-après dénommé “Acte de Genève”), adopté à Genève le 
20 mai 2015. 

La date d’entrée en vigueur de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne à 
l’égard de la République slovaque est le 9 octobre 2024. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Entrada en vigor del  
ACTA DE GINEBRA (2015) 
del ARREGLO DE LISBOA  

relativo a las Denominaciones de Origen y 
las Indicaciones Geográficas 

con respecto a la República Eslovaca 

El 9 de julio de 2024, el Gobierno de la República Eslovaca depositó en poder del 
director general de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) su 
instrumento de adhesión al Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa relativo a las 
Denominaciones de Origen y las Indicaciones Geográficas (Acta de Ginebra), 
adoptada en Ginebra el 20 de mayo de 2015.  

La fecha de entrada en vigor del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa con 
respecto a la República Eslovaca es el 9 de octubre de 2024.
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Entry into force of  
the GENEVA ACT (2015) of 
the LISBON AGREEMENT  

on Appellations of Origin and Geographical Indications 
with respect to Montenegro 

On July 10, 2024, the Government of Montenegro deposited with the Director 
General of the World Intellectual Property Organization (WIPO) its instrument of 
accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations of Origin 
and Geographical Indications (Geneva Act), adopted at Geneva on May 20, 2015. 

The date of entry into force of the Geneva Act of the Lisbon Agreement with 
respect to Montenegro is October 10, 2024. 
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 
 

 

 

Entrée en vigueur de  
l’ACTE DE GENÈVE (2015) de 

l’ARRANGEMENT DE LISBONNE  
sur les appellations d’origine et indications géographiques 

à l’égard du Monténégro 

Le 10 juillet 2024, le Gouvernement du Monténégro a déposé auprès du Directeur 
général de l’Organisation Mondiale de la Propriété Intellectuelle (OMPI) son 
instrument d'adhésion à l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne sur les 
appellations d’origine et les indications géographiques (ci-après dénommé “Acte 
de Genève”), adopté à Genève le 20 mai 2015. 

La date d’entrée en vigueur de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne à 
l’égard du Monténégro est le 10 octobre 2024.  
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA 
Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 

Entrada en vigor del  
ACTA DE GINEBRA (2015) 
del ARREGLO DE LISBOA  

relativo a las Denominaciones de Origen y 
las Indicaciones Geográficas  
con respecto de Montenegro 

El 10 de julio de 2024, el Gobierno de Montenegro depositó en poder del director 
general de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) su 
instrumento de adhesión al Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa relativo a las 
Denominaciones de Origen y las Indicaciones Geográficas (Acta de Ginebra), 
adoptada en Ginebra el 20 de mayo de 2015.  

La fecha de entrada en vigor del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa con 
respecto de Montenegro es el 10 de octubre de 2024.
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 
 

 

 

Entry into force of  
the GENEVA ACT (2015) of 
the LISBON AGREEMENT  

on Appellations of Origin and Geographical Indications 
with respect to the Republic of Moldova 

On July 11, 2024, the Government of the Republic of Moldova deposited with the 
Director General of the World Intellectual Property Organization (WIPO) its 
instrument of ratification of the Geneva Act of the Lisbon Agreement on 
Appellations of Origin and Geographical Indications (Geneva Act), adopted at 
Geneva on May 20, 2015. 

The date of entry into force of the Geneva Act of the Lisbon Agreement with 
respect to the Republic of Moldova is October 11, 2024.  
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 
 

 

 

Entrée en vigueur de  
l’ACTE DE GENÈVE (2015) de 

l’ARRANGEMENT DE LISBONNE  
sur les appellations d’origine et indications géographiques 

à l’égard de la République de Moldova 

Le 11 juillet 2024, le Gouvernement de la République de Moldova a déposé auprès 
du Directeur général de l’Organisation Mondiale de la Propriété 
Intellectuelle (OMPI) son instrument de ratification de l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne sur les appellations d’origine et les indications 
géographiques (ci-après dénommé “Acte de Genève”), adopté à Genève le 
20 mai 2015. 

La date d’entrée en vigueur de l’Acte de Genève de l’Arrangement de Lisbonne à 
l’égard de la République de Moldova est le 11 octobre 2024.  
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LISBON SYSTEM – SYSTÈME DE LISBONNE – SISTEMA DE LISBOA  

Year 2024 / Année 2024 / Año 2024 
 

 

 

Entrada en vigor del  
ACTA DE GINEBRA (2015) 
del ARREGLO DE LISBOA  

relativo a las Denominaciones de Origen y  
las Indicaciones Geográficas  

con respecto de la República de Moldova 

El 11 de julio de 2024, el Gobierno de la República de Moldova depositó en poder 
del director general de la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI) su instrumento de ratificación al Acta de Ginebra del Arreglo 
de Lisboa relativo a las Denominaciones de Origen y las Indicaciones Geográficas 
(Acta de Ginebra), adoptada en Ginebra el 20 de mayo de 2015.  

La fecha de entrada en vigor del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa con 
respecto de la República de Moldova es el 11 de octubre de 2024. 
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1397 PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

REGISTRATION DATE 

 September 01, 2023 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1397 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Russian Federation 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ГЖЕЛЬ 
Transliteration GZHEL  

GOOD(S) 

1.  Decorative and applied ceramic products (porcelain, majolica, fireclay, 
pottery): utilitarian, decorative and artistic items; souvenirs and gifts; 
interior decoration items; small sculptures, religious objects. 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Общество с ограниченной ответственностью "Гжель - художественные 
мастерские" 

Transliteration  Obshchestvo s ogranichennoy otvetstvennostyu “Gzhel – khudozhestvennye 
masterskie”  

 Address RU-140155, Moscow oblast’, Ramenskiy rayon, derevnya Turygino, dom 280, 
komnata 4.17  

 Russian Federation 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Village of Turygino, in Ramenskiy District, in Moscow Region, in the Russian 
Federation 
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1397 PAGE 2 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Reg. No. 2/14 dated December 28, 2018, was made by the FEDERAL 
SERVICE FOR INTELLECTUAL PROPERTY (ROSPATENT) 

COMPETENT AUTHORITY 

 Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 

 Address 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993  

 Russian Federation 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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APPELLATION D'ORIGINE AO-1397 PAGE 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

DATE D’ENREGISTREMENT 

 01 septembre 2023 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1397 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Fédération de Russie 

APPELLATION D'ORIGINE 

   ГЖЕЛЬ 
Translittération GZHEL  

PRODUIT(S) 

1.  Produits en céramique décoratifs et d'usage courant (en porcelaine, 
majolique, argile réfractaire, poterie): articles utilitaires, décoratifs et 
artistiques souvenirs et cadeaux; articles de décoration d'intérieur; 
petites sculptures, objets religieux. 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Общество с ограниченной ответственностью "Гжель - художественные 
мастерские" 

Translittération  Obshchestvo s ogranichennoy otvetstvennostyu “Gzhel – khudozhestvennye 
masterskie”  

 Adresse RU-140155, Moscow oblast’, Ramenskiy rayon, derevnya Turygino, dom 280, 
komnata 4.17  

 Fédération de Russie 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Village de Turygino, dans le district de Ramenskiy, dans la région de Moscou, 
Fédération de Russie. 
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APPELLATION D'ORIGINE AO-1397 PAGE 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Enregistrement No. 2/14 daté du 28 décembre 2018, effectué par le SERVICE 
FÉDÉRAL DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (ROSPATENT) 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Service fédéral pour la propriété intellectuelle (ROSPATENT) 

 Adresse 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993  

 Fédération de Russie 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1397 PÁGINA 1/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

FECHA DE REGISTRO 

 01 de septiembre de 2023 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1397 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Federación de Rusia 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

   ГЖЕЛЬ 
Transcripción GZHEL  

PRODUCTO(S) 

1.  Productos de cerámica decorativa y aplicada (porcelana, mayólica, 
arcilla refractaria, alfarería): artículos utilitarios, decorativos y artísticos; 
recuerdos y regalos; artículos de decoración interior; pequeñas 
esculturas, objetos religiosos. 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Общество с ограниченной ответственностью "Гжель - художественные 
мастерские" 

Transcripción Obshchestvo s ogranichennoy otvetstvennostyu “Gzhel – khudozhestvennye 
masterskie”  

Dirección RU-140155, Moscow oblast’, Ramenskiy rayon, derevnya Turygino, dom 280, 
komnata 4.17  

 Federación de Rusia 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Pueblo de Turygino, en el distrito de Ramenskiy, en la región de Moscú, en la 
Federación Rusa 
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DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1397 PÁGINA 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Reg. Nº 2/14 de fecha 28 de diciembre de 2018, efectuado por el FEDERAL 
SERVICE FOR INTELLECTUAL PROPERTY (ROSPATENT) 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT) 

 Dirección 30-1 Berezhkovskaya nab., GSP-3, Moscow 123993  

 Federación de Rusia 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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AO-1397 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

_____________________________ 

The goods for which the exclusive right to the previously registered Appellation of Origin 
(hereinafter AO) "GZHEL" is granted to porcelain articles for utilitarian and utilitarian-decorative 
purposes, which are inexpensive porcelain household tableware and artistic articles made by  the 
mechanical method and decorated by free hand cobalt painting, which corresponds to the local 
traditions of the Gzhel craftmanship of the early XIX century. 
 
The peculiarities of art pottery manufacturing in the Gzhel area (now including the village of 
Turygino in the Ramensky district of the Moscow region) originated thanks to the unique clay 
deposits in the XIV century. 
 
In the decorative appearance of  the products, for which the exclusive right is granted to the 
previously registered AO "GZHEL", simple motifs of floral ornament are used, executed in a loose 
brush painting style, which ennobles the greyish shade of  the local porcelain and lightens the 
heavy shapes of the products themselves. The main elements that form the specificity of artistic 
and stylistic features of modern underglaze porcelain painting are "light-and-dark stroke", 
brushstroke with a single brush  that is called "sitchik", as well as secondary elements: grids, 
shading, whorls, borders, tendrils and etc. The articles are manufactured on the basis of local clay 
deposits.  

_____________________________ 

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1398 PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

REGISTRATION DATE 

 April 04, 2023 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1398 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Queso Tetilla / Queixo Tetilla 

GOOD(S) 

1.  Cheese 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Any producer/operator who complies with the specifications. 

GEOGRAPHICAL AREA 

 The geographical area of production of the milk and cheeses covered by the 
protected designation of origin "Queso Tetilla" comprises the entire territory of 
the Autonomous Community of Galicia, in Spain. 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  European Commission. COMMISSION REGULATION (EC) N° 1107/96 of 
June 12, 1996 related to the registration of geographical indications and 
designations of origin in accordance with the procedure established in Article 
17 of Council Regulation (EEC) n° 2081/92 Official Journal of the European 
Union L148 of 21/06/1996. 
PDO-ES-0088 
June 21, 1996 
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APPELLATION OF ORIGIN AO-1398 PAGE 2 OF 2 
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COMPETENT AUTHORITY 

 European Commission, Directorate-General for Agriculture and Rural 
Development, Unit F3 – Geographical Indications 

 Address Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 European Union 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 Spanish 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 04 avril 2023 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1398 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

APPELLATION D'ORIGINE 

   Queso Tetilla / Queixo Tetilla 

PRODUIT(S) 

1.  Fromage 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Tout producteur/opérateur respectant le cahier des charges. 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 L’aire géographique de production du lait et d’élaboration des fromages 
bénéficiant de l’appellation d’origine protégée "Queso Tetilla" comprend 
l’ensemble du territoire de la Communauté autonome de Galice en Espagne. 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Commission européenne. Règlement (CE) n° 1107/96 de la Commission du 
12 juin 1996 relatif à l'enregistrement des indications géographiques et des 
appellations d'origine au titre de la procédure prévue à l'article 17 du 
règlement (CEE) nº 2081/92 du Conseil. Journal officiel de l'Union européenne 
L148 du 21/06/1996. 
PDO-ES-0088 
21.06.1996 
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ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Commission européenne, Direction générale de l’agriculture et du 
développement rural, Unité F3 – Indications géographiques 

 Adresse Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Union européenne 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Espagnol 
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FECHA DE REGISTRO 

 04 de abril de 2023 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1398 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

   Queso Tetilla / Queixo Tetilla 

PRODUCTO(S) 

1.  Queso 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Todo productor/operador que respete el pliego de condiciones. 

ZONA GEOGRÁFICA 

 La zona geográfica de producción de la leche y de elaboración de los quesos 
amparados por la denominación de origen protegida «Queso Tetilla» 
comprende todo el territorio de la Comunidad Autónoma de Galicia, en 
España. 
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FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Comisión Europea. 
REGLAMENTO (CE) N° 1107/96 DE LA COMISIÓN de 12 de junio de 1996 
relativo al registro de las indicaciones geográficas y de las denominaciones de 
origen con arreglo al procedimiento establecido en el artículo 17 del 
Reglamento (CEE) n° 2081/92 del Consejo 
Diario Oficial de la Unión Europea L148 del 21/06/1996. 
PDO-ES-0088 
21.06.1996 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Comisión Europea, Dirección General Agricultura y Desarrollo Rural, Unidad 
F3 – Indicaciones Geográficas 

 Dirección Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Unión Europea 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Español 
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PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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Additional requirements under Rule 5(3) of Common Regulations under the Lisbon Agreement 
and the Geneva Act - Particulars concerning the quality, reputatin or characteristics 

 
 

« Queso Tetilla / Queixo Tetilla » 
 

EU No: PDO-ES-0088 
 

PDO (X) PGI ( ) 
 
 

1. Name  
 
‘Queso Tetilla / Queixo Tetilla’  
 
2. Member State or Third Country  
 
Spain  
 
3. Description of the agricultural product or foodstuff  
 
3.1. Type of product  
 
Class 1.3. Cheeses  
 
3.2. Description of product to which the name in (1) applies  
Cheese made from the milk of cows of the Rubia Gallega, Friesian or Brown Alpine breeds or their crosses by means of 
a process comprising coagulation, cutting, draining and (optionally) washing the curd, moulding, pressing, salting and 
maturation and that has the following characteristics:  
 
Physical characteristics:  
 
— Shape: conical, concave-convex.  
— Weight: 0,5 kg to 1,5 kg.  
— Dimensions: the height is greater than the radius of the base and less than the diameter. Maximum: 150 mm (height 
and diameter of the base). Minimum: 90 mm (height and diameter of the base). A 10 % margin of tolerance is permitted 
for the maximum dimensions of the base of cheeses weighing more than 1 kg.  
 
Organoleptic characteristics:  
— Rind: noticeable, thin and elastic, less than 3 mm thick, straw yellow in colour, natural and without mould. The cheese 
may be put up for sale covered with a transparent, colourless anti-mould coating.  
— Paste: uniform, soft, creamy and without holes or with a few small, regularly distributed holes; yellowish ivory in 
colour.  
— Smell: mild, slightly acidic and reminiscent of the milk from which it comes.  
— Flavour and aroma: milky, buttery, slightly acidic and slightly salty.  
 
Physico-chemical characteristics:  
 
— Percentage of fat in dry matter: minimum of 45 %.  
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— Percentage of dry matter: minimum of 45 %.  
— pH: from 5,0 to 5,5.  
— Water content expressed as a percentage of the fat-free matter (measured between 8 and 15 days after production): 
from 66 % to 72 %.  
 
‘Queso Tetilla’ is a traditional non-geographical name that refers to the unique shape of the cheese, that of a female 
breast, with the physical characteristics described under this point.  
 
3.3. Feed (for products of animal origin only) and raw materials (for processed products only)  
 
a) Feed: grassland and forage crops in the production area are an important constituent of the cows’ diet. An important 
role is also played by extensive grasslands (pasture land and pasture with bushes), where the animals graze freely when 
conditions permit.  
 
Concentrated feed of vegetable origin is used as a supplement to cover the cows’ energy requirements. As far as possible, 
the raw materials from which it is produced originate in the defined geographical area.  
 
b) Raw materials: ‘Queso Tetilla’ is made from cow’s milk; animal rennet or other coagulating enzymes expressly 
authorised for the production of this cheese; lactic fermenting agents: Lactococcus lactis subsp. lactis, Lactococcus lactis 
subsp. cremoris and any such agents that do not alter the characteristics of the protected cheese and that are expressly 
authorised for the production of cheese covered by this protected designation of origin; salt and, optionally, calcium 
chloride. Authorisations are granted by the competent authority at the request of the applicant group. The competent 
authority may authorise the use of new coagulating enzymes and lactic fermenting agents after verifying that the resulting 
cheese has the characteristics specific to ‘Queso Tetilla’.  
 
The cheese is made from whole natural milk of cows of the Rubia Gallega, Friesian or Brown Alpine breeds or their 
crosses on holdings located within the defined geographical area.  
 
The milk must contain neither colostrum nor preservatives. No procedures to standardise the milk or processes that 
change its initial composition are permitted.  
 
It may not be mixed with milk not obtained from registered holdings or milk from breeds other than those specified in 
the specification.  
 
3.4. Specific steps in production that must take place in the defined geographical area  
 
Production of the milk, the preliminary operations to which it is subject and the production and maturation of the cheese 
must take place within the geographical area defined in point 4. All steps in production must therefore take place within 
the defined geographical area.  
 
3.5. Specific rules concerning slicing, grating, packaging, etc. of the product to which the registered name refers  
 
‘Queso Tetilla’ may be marketed only if the exterior of the rind shows the natural characteristics acquired during 
maturation.  
 
The rind provides the cheese with a natural protective covering. The cheese is therefore sold without artificial  
packaging. However, ‘Queso Tetilla’ may be packaged provided that the packaging is such that it does not affect any of 
the physical, organoleptic or physico-chemical characteristics described in point 3.2, subject to verification by the 
inspection body that this is the case and subsequent authorisation of the packaging.  
 
In addition, the cheese may be covered with a transparent, colourless anti-mould coating.  
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‘Queso Tetilla’ is dispatched by the cheesemakers whole. Cheeses weighing more than 0,7 kg may also be placed on 
sale in self-service outlets in halves, in which case the cheeses must bear two secondary labels, one on each side of the 
product, and two sets of all the other elements guaranteeing the authenticity of the product, so that, after cutting, both 
halves retain their identifying particulars.  
 
Where the cheeses are to be sold in halves, since one of the faces of the half cheeses will lose the natural protective 
covering provided by the rind, the cheeses must be cut at the point of sale to the final consumer and the halves may be 
covered with a transparent food-grade film.  
 
Cutting at the point of sale ensures that the product is displayed for sale in the artificial packaging (the film) for the 
shortest time possible and therefore the quality of the product is not affected.  
 
The cheese may only be cut in half, since this preserves the unique shape of the cheese, that of a female breast, which is 
recognised by the consumer.  
 
However, irrespective of its weight, ‘Queso Tetilla’ may be cut into portions of any size in retail outlets provided that 
cutting takes place in front of the consumer at the time of sale.  
 
3.6. Specific rules concerning labelling of the product to which the registered name refers  
 
Cheeses with the protected designation of origin ‘Queso Tetilla’ must bear the specific label of the designation 
(secondary label), guaranteeing the product’s authenticity. The secondary label of each cheese must bear a unique 
alphanumeric serial number and the logo of the protected designation of origin ‘Queso Tetilla’, which is shown below:  
 

 

 

 

 
In addition, the commercial labels of each producer must prominently bear the words ‘Denominación de Origen 
Protegida’ [Protected Designation of Origin] and ‘Queso Tetilla’ or ‘Queixo Tetilla’ and the European protected 
designation of origin logo.  
 
In order to guarantee the product’s authenticity and ensure traceability, the secondary guarantee labels and the 
commercial labels bearing the reference to the protected designation of origin ‘Queso Tetilla’ must be affixed to the 
product at the producers’ premises and in such a way as to prevent their re-use.  
 
As set out in point 3.5, cheeses intended for sale in halves must bear two secondary labels, one on each side of the 
product, and two sets of all the other elements guaranteeing the authenticity of the product, so that, after cutting, both 
halves retain their identifying particulars.  
 
4. Concise definition of the geographical area  
 
The milk and the cheeses covered by the protected designation of origin ‘Queso Tetilla’ are produced throughout the 
whole of the Autonomous Community of Galicia.  
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5. Link with the geographical area  
 
Specificity of the geographical area  
 
Galicia is characterised by low mountain terrain and an extensive river system. This mountain terrain and the prevailing 
Atlantic climate (marked by abundant rainfall) favour the development of pasture (both natural and cultivated) and high 
yields for forage and other crops. The high productivity obtained from the land allows intense livestock farming and, as 
a consequence, a large dairy products sector.  
 
The human factor should also be stressed, both in milk production, based on family farms and still using traditional 
methods, and in cheesemaking, where age-old practices are used, although adapted to technological progress and 
statutory hygiene and food safety requirements.  
 
Specificity of the product  
 
Of the wide range of products that represent Galician gastronomy, ‘Queso Tetilla’ is one of those most identified with 
the region.  
 
It is a soft cheese whose main organoleptic characteristics are its creaminess, its mild, milky smell, its mild, slightly 
acidic and slightly salty taste and its milky, buttery aroma, characteristics that together are reminiscent of the milk from 
which the cheese is produced. The cheese is highly soluble and easily digested.  
 
Finally, a characteristic feature of the cheese is its unique shape, that of a female breast, from which it gets its name and 
which allows consumers to distinguish ‘Queso Tetilla’ on sight from other cheeses.  
 
Causal link between the geographical area and the characteristics of the product  
 
The geographical environment is ideal for the growth of extensive, top-quality pasture, the use of which has intensified 
over the past two decades. The significant quantity of this forage in the diet of Galician dairy herds and the plant species 
that form part of that diet (with a significant percentage of leguminous plants) affect the composition of the milk and the 
organoleptic and nutritional characteristics of the matured cheese, in particular its creaminess and the colour of the paste 
and the rind.  
 
In addition, the milk is produced on family farms using rational stockfarming methods. The characteristics of these farms 
make the milk produced on them ideal for making this cheese.  
 
The traditional production method, in which the know-how of the region’s producers, with their long experience of 
making this cheese, plays a decisive role, and which involves a short maturation period, gives the cheese its characteristic 
creaminess and mild taste.  
 
Lastly, the unique shape of the cheese, that of a female breast, which the cheese acquires during moulding and pressing, 
is immediately recognised by consumers, who associate it directly with its origin in Galicia, where this unique cheese 
has exclusively been made since before the first written references to it in the 18th century.  
Subsequently, from the 19th century, written references to the cheese become common, both in general texts and in more 
specific scientific and technical works and texts on gastronomy. Of particular note, in view of its international nature, is 
the reference in O’Shea’s Guide to Spain and Portugal, published in London in 1889, which strongly recommends that 
travellers try the ‘unique Galician cheese, ‘queso de teta’, a typical product of Galician gastronomy’.   
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Exigences supplémentaires en vertu de la règle 5, paragraphe 3, du règlement d’exécution 
commun à l’arrangement de Lisbonne et à l’acte de Genève de l’arrangement de Lisbonne — 

Indications concernant la qualité, la notoriété ou les caracteres 
 

«Queso Tetilla / Queixo Tetilla» 
 

EU No: PDO-ES-0088 
 

AOP (X) IGP ( ) 
 

1. Nom  
 
«Queso Tetilla / Queixo Tetilla»  
 
2. État membre ou pays tiers  
 
Espagne  
 
3. Description du produit agricole ou de la denrée alimentaire  
 
3.1. Type de produit  
 
Classe 1.3. Fromages  
 
3.2. Description du produit portant la dénomination visée au point 1  
 
Fromage fabriqué à partir de lait de vache des races «blonde de Galice», «frisonne» ou «brune des Alpes» ou de leurs 
croisements qui, au terme d'un processus d'élaboration qui comprend les phases de caillage, de découpage, d’égouttage 
et éventuellement, de lavage du caillé, de moulage, de pressage, de salage et d’affinage, présente les caractéristiques 
suivantes:  
 
Caractéristiques physiques:  
 
— forme: conique, concave-convexe,  
— poids: de 0,5 kg à 1,5 kg,  
— dimensions: la hauteur est supérieure au rayon de la base et inférieure à son diamètre. Maximum: 150 mm (en ce qui 
concerne la hauteur et le diamètre de la base). Minimum: 90 mm (en ce qui concerne la hauteur et le diamètre de la base). 
Une marge de tolérance de 10 % est autorisée pour les dimensions maximales de la base des fromages ayant un poids 
supérieur à 1 kg.  
 
Caractéristiques organoleptiques:  
 
— croûte: agréable, fine et élastique, d’une épaisseur inférieure à 3 mm, de couleur jaune paille, naturelle et sans 
moisissure. Elle peut être recouverte d’une émulsion antimoisissure, transparente et incolore,  
— pâte: molle, crémeuse et uniforme, sans yeux ou avec peu d'yeux, de taille réduite et répartis de façon régulière; 
couleur blanc ivoire, jaunâtre,  
— odeur: douce, légèrement acide et qui, dans l'ensemble, rappelle le lait dont provient le fromage,  
— goût et arôme: lactique, onctueux, légèrement acide et salé.  
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Caractéristiques physico-chimiques:  
 
— pourcentage de matière grasse dans l’extrait sec: au moins 45 %,  
— taux de matière sèche: au moins 45 %,  
— pH : de 5,0 à 5,5,  
— pourcentage d’eau dans les matières non grasses (mesuré entre le huitième et le quinzième jour suivant l'élaboration): 
de 66 % à 72 %.  
 
«Queso Tetilla» est une dénomination traditionnelle non géographique, qui fait référence à la forme mammaire propre 
au produit, conformément aux caractéristiques physiques décrites dans la présente section.  
 
3.3. Aliments pour animaux (uniquement pour les produits d’origine animale) et matières premières (uniquement pour 
les produits transformés)  
 
a) Alimentation animale: les prairies et cultures fourragères de l'aire de production constituent une base importante de 
l’alimentation du bétail. À souligner également le rôle que jouent les pâturages extensifs (surfaces herbagères et prairies 
arbustives), où les animaux paissent en liberté lorsque les conditions le permettent.  
 
En ce qui concerne les aliments concentrés d’origine végétale, ils sont utilisés comme complément servant à couvrir les 
besoins énergétiques du bétail. Dans la mesure du possible, les matières premières à partir desquelles ils sont élaborés 
proviennent de l’aire géographique délimitée.  
 
b) Matières premières: le «Queso Tetilla» est élaboré à partir de lait de vache; de présure animale ou d'autres enzymes 
coagulantes expressément autorisées pour l'élaboration de ce fromage; des ferments lactiques Lactococcus lactis subsp. 
lactis, Lactococcus lactis subsp. Cremoris et de tout autre ferment qui ne modifie pas les caractéristiques du fromage à 
protéger et qui soit expressément autorisé aux fins de l'élaboration des fromages bénéficiant de cette appellation d'origine 
protégée; de sel et, éventuellement, de chlorure de calcium. L’octroi de ces autorisations est effectué par l’autorité 
compétente à la demande du groupement demandeur. L’autorité compétente peut autoriser l’utilisation de nouvelles 
enzymes coagulantes et de nouveaux ferments lactiques après avoir vérifié que les fromages obtenus répondent aux 
caractéristiques définissant le «Queso Tetilla».  
 
Le lait servant à l’élaboration des fromages protégés est un produit entièrement naturel, provenant de la traite des vaches 
des races «blonde de Galice», «frisonne» ou «brune des Alpes» ou de leurs croisements, lesquelles proviennent 
d'élevages situés dans l'aire géographique délimitée.  
 
Le lait ne contient pas de colostrum ni de conservateurs. Aucun processus de standardisation ni de manipulation 
modifiant la composition du lait n'est autorisé.  
 
Tout mélange avec du lait ne provenant pas d'élevages enregistrés est proscrit, de même qu'avec du lait de vaches 
n’appartenant pas aux races prévues dans le cahier des charges.  
 
3.4. Étapes spécifiques de la production qui doivent avoir lieu dans l'aire géographique délimitée  
 
La production du lait, les opérations préliminaires auxquelles il est soumis, ainsi que l’élaboration et l’affinage des 
fromages doivent être effectués dans l’aire géographique définie au point 4. Par conséquent, toutes les étapes de la 
production doivent avoir lieu à l’intérieur de l'aire.  
 
3.5. Règles spécifiques applicables au tranchage, râpage, conditionnement, etc., du produit auquel la dénomination fait 
référence  
 
Le «Queso Tetilla» ne peut être commercialisé que lorsque sa croûte conserve les caractéristiques externes naturelles de 
l'affinage.  
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La croûte constitue la protection naturelle du «Queso Tetilla». Par conséquent, le «Queso Tetilla» est commercialisé 
sans emballage artificiel. Le «Queso Tetilla» peut toutefois être emballé, pour autant que l’emballage présente des 
caractéristiques permettant que les caractéristiques physiques, organoleptiques et physicochimiques du produit, visées 
au point 3.2, ne soient nullement altérées. Ce conditionnement est soumis à une vérification préalable par l’organisme 
de contrôle et à son autorisation.  
 
Il est également autorisé de recouvrir le fromage d’une émulsion antimoisissure, transparente et incolore.  
 
Le «Queso Tetilla» est expédié entier depuis les fromageries. Pour les fromages d’un poids supérieur à 0,7 kg, il peut 
également être commercialisé en moitiés. Dans ce cas, les fromages portent deux contre-étiquettes, une de chaque côté 
du produit, et portent également en double les autres éléments garantissant l’authenticité du produit, de telle sorte que, 
après la découpe, les deux moitiés conservent les éléments d’identification.  
 
Pour les fromages commercialisés en moitiés, du fait que la face interne de chacune des moitiés obtenues se trouve 
privée de la protection naturelle du fromage constituée par sa croûte, l’opération de découpage est effectuée dans le point 
de vente au consommateur final et les moitiés peuvent être recouvertes d’un film alimentaire transparent.  
 
Une fois réalisée l’opération de découpage à destination, il est admis que le produit soit présenté à la vente dans 
l’emballage artificiel constitué par le film, pour une durée aussi brève que possible et, donc, la qualité du produit ne s'en 
trouve pas altérée.  
 
Seul le découpage en moitiés est admis, car il permet au produit de conserver l'apparence de la forme mammaire 
reconnaissable par le consommateur.  
 
Indépendamment de ce qui précède, le «Queso Tetilla», quel que soit son poids, peut être découpé librement dans les 
points de vente au détail, lorsque l’opération de découpage est effectuée devant le consommateur au moment de la vente.  
 
3.6. Règles spécifiques applicables à l’étiquetage du produit auquel la dénomination fait référence  
 
Une étiquette propre à l'appellation (contre-étiquette) garantissant l’authenticité du produit doit obligatoirement être 
apposée sur les fromages bénéficiant de l’appellation d’origine protégée «Queso Tetilla». La contre-étiquette porte une 
codification alphanumérique correspondante et unique à chaque produit, ainsi que le logotype de l’appellation d’origine 
protégée «Queso Tetilla», qui est reproduit ci-après.  
 

 

 

 

 
En outre, les étiquettes commerciales spécifiques de chaque producteur portent en évidence la mention «Denominación 
de origen protegida» et l'expression «Queso Tetilla» ou «Queixo Tetilla», ainsi que le logotype européen identifiant des 
appellations d’origine protégées.  
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Afin de garantir l’authenticité du produit et de veiller à la traçabilité, les contre-étiquettes de garantie et les étiquettes 
commerciales portant mention de l’appellation d’origine protégée «Queso Tetilla» sont apposées sur le produit dans les 
locaux d’élaboration eux-mêmes et toujours de manière à empêcher leur réutilisation.  
 
Conformément à la description détaillée figurant au point 3.5, les fromages destinés à être commercialisés en moitiés 
portent deux contre-étiquettes, une de chaque côté du produit, et ils portent également en double les autres éléments 
garantissant l’authenticité du produit, de telle sorte que, après la découpe, les deux moitiés conservent les éléments 
d’identification.  
 
4. Description succincte de la délimitation de l’aire géographique  
 
L’aire géographique de production du lait et d’élaboration des fromages bénéficiant de l’appellation d’origine protégée 
«Queso Tetilla» comprend l’ensemble du territoire de la Communauté autonome de Galice.  
 
5. Lien avec l'aire géographique  
 
Spécificité de l'aire géographique  
 
L'orographie de la Galice est caractérisée par des montagnes au relief doux et bénéficie d’un réseau fluvial important. 
Cette orographie, alliée au climat atlantique prédominant (marqué par une pluviosité abondante), favorise le 
développement de prairies (à la fois naturelles et ensemencées), d'une forte productivité fourragère et de cultures 
agricoles. Cette productivité du sol favorise le développement d’une importante activité d’élevage et, par conséquent, le 
développement d’une grande industrie de fabrication de produits laitiers également.  
 
Il convient en outre de relever le facteur humain, tant en ce qui concerne la production laitière, qui repose sur des 
exploitations familiales toujours gérées selon des méthodes traditionnelles, que l’élaboration, réalisée selon des pratiques 
séculaires qui se sont toutefois adaptées aux progrès de la technologie moderne et aux exigences légales en matière 
d’hygiène et de sécurité alimentaire.  
 
Spécificité du produit  
 
Le «Queso Tetilla» est l’un des produits du vaste répertoire culinaire galicien le plus associé à cette région.  
Il s’agit d’un fromage à pâte molle dont les caractéristiques organoleptiques les plus marquées sont son onctuosité, son 
odeur douce qui rappelle le lait, son goût légèrement acide et salé et son arôme lacté, onctueux. Ces caractéristiques 
réunies rappellent le lait dont il provient. Ce fromage présente une solubilité élevée et une bonne digestibilité.  
 
Enfin, sa forme mammaire particulière très caractéristique – dont il tire son nom – permet aux consommateurs de 
distinguer immédiatement le «Queso Tetilla» des autres fromages.  
 
Lien causal entre l'aire géographique et les caractéristiques du produit  
 
Le milieu géographique est très favorable au développement de vastes pâturages et prairies de première qualité, dont 
l'exploitation s'est intensifiée au cours des vingt dernières années. L’importance quantitative de ces fourrages dans 
l’alimentation du troupeau laitier galicien et le profil des espèces qui le composent (avec le rôle important des 
légumineuses) influencent la composition du lait obtenu ainsi que les caractéristiques organoleptiques et nutritionnelles 
du fromage protégé obtenu au terme de son élaboration et de son affinage, cette influence se traduisant en particulier par 
l'onctuosité de la pâte, sa couleur, ainsi que celle de la croûte.  
 
Par ailleurs, la production laitière est issue d'exploitations familiales qui pratiquent un élevage rationnel du troupeau. 
Les caractéristiques de ces exploitations permettent au lait produit de présenter les qualités appropriées à l’élaboration 
de ce fromage.  
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Le processus traditionnel d’élaboration, dans lequel intervient de manière déterminante le savoir-faire des producteurs 
de la région, riche d'une longue tradition dans l’élaboration de ce fromage et caractérisé par une courte période d'affinage, 
donne au fromage son onctuosité et son goût délicat caractéristique.  
 
Enfin, la forme mammaire unique du produit, résultant des processus de moulage et de pressage, est reconnue 
immédiatement par les consommateurs, qui l’associent en outre directement avec son origine galicienne, du fait que ce 
fromage caractéristique est fabriqué exclusivement dans cette région depuis une époque antérieure au XVIIIe siècle, 
même si les premières références écrites connues relatives à ce fromage remontent à ce siècle. Par la suite, à partir du 
XIXe siècle, on trouve un grand nombre de références à ce fromage dans la littérature, tant généraliste que scientifique 
et technique, ou gastronomique. À noter, en raison de son caractère international, la mention dans le «O’Shea Guide to 
Spain and Portugal» édité à Londres en 1889, qui recommande vivement aux voyageurs de goûter et de consommer le 
«fromage galicien particulier, ce fromage à la forme mammaire, élément phare de la gastronomie galicienne».   
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Requisitos adicionales con arreglo a la regla 5, apartado 3, del Reglamento Común en virtud del 
Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra - Detalles acerca de la calidad, la reputación o las 

características. 
 

« Queso Tetilla / Queixo Tetilla » 
 

Nº UE: PDO-ES-0088 
 

DOP (X) IGP () 
 

1. Nombre  
 
«Queso Tetilla  /  Queixo Tetilla»  
 
2. Estado miembro o tercer país  
 
España  
 
3. Descripción del producto agrícola o alimenticio  
 
3.1. Tipo de producto  
 
Clase 1.3. Quesos  
 
3.2. Descripción del producto que se designa con el nombre indicado en el punto 1  
 
Queso elaborado a partir de leche de vaca de las razas rubia gallega, frisona o pardo alpina, o de sus cruces, que tras un 
proceso de elaboración que comprende las fases de coagulación, corte, desuerado y, opcionalmente, lavado de la cuajada, 
moldeado, prensado, salado y maduración, presenta las siguientes características:  
 
Características físicas:  
 
— Forma: cónica, cóncava - convexa.  
— Peso: de 0,5 kg a 1,5 kg.  
— Dimensiones: la altura será superior al radio de la base e inferior al diámetro. Máximo: 150 mm (de altura y de 
diámetro de la base). Mínimo: 90 mm (de altura y de diámetro de la base). Se permite un margen de tolerancia del 10% 
para las dimensiones máximas de la base de aquellos quesos cuyo peso sea superior a 1 kg.  
 
Características organolépticas:  
 
— Corteza: apreciable, fina y elástica, de menos de 3 mm de espesor, color amarillo pajizo, natural y sin mohos. Se 
puede presentar recubierta de una emulsión antimoho, transparente e incolora.  
— Pasta: blanda, cremosa y uniforme, sin presencia de ojos o con pocos ojos pequeños y regularmente repartidos; color 
blanco-marfil, amarillento.  
— Olor: suave, ligeramente ácido y que en conjunto recuerda a la leche de que procede.  
— Sabor y aroma: lácteo, mantecoso, ligeramente ácido y salado suave.  
 
Características fisicoquímicas:  
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— Porcentaje de materia grasa sobre extracto seco: 45 % como mínimo.  
— Porcentaje de extracto seco: mínimo del 45 %.  
— pH: de 5,0 a 5,5.  
— Porcentaje de agua en materia no grasa (medido entre los ocho y los quince días desde la elaboración): de 66 % a 72 
%.  
 
«Queso Tetilla» es una denominación tradicional no geográfica que hace referencia a la peculiar forma de pecho 
femenino del producto, conforme a las características físicas descritas en este apartado.  
 
3.3. Piensos (únicamente en el caso de los productos de origen animal) y materias primas (únicamente en el caso de 
productos transformados)  
 
a) Piensos: los prados y cultivos forrajeros del área de producción constituyen una base importante en la alimentación 
del ganado. También es destacable el papel que juegan los pastos extensivos (pastizales y pastos arbustivos), donde los 
animales pastan en libertad cuando las condiciones lo permiten.  
 
En lo que se refiere a los alimentos concentrados de origen vegetal, se utilizan como complemento para cubrir las 
necesidades energéticas del ganado. En la medida de lo posible, las materias primas con las que se elaboran tendrán su 
origen en el área geográfica delimitada.  
 
b) Materias primas: el «Queso Tetilla» se elabora con leche de vaca; cuajo animal u otros enzimas coagulantes 
expresamente autorizados para la elaboración de este queso; los fermentos lácticos: Lactococcus lactis subsp. lactis, 
Lactococcus lactis subsp. Cremoris y cualquier otro que no modifique las características de los quesos a amparar y que 
sea expresamente autorizado para la elaboración de los quesos de esta denominación de origen protegida; sal y, 
opcionalmente, cloruro cálcico. La concesión de dichas autorizaciones será realizada por la autoridad competente tras la 
petición de la agrupación solicitante. La autoridad competente podrá autorizar el uso de nuevos enzimas coagulantes y 
fermentos lácticos después de que se compruebe que los quesos obtenidos cumplen las características que definen el 
«Queso Tetilla».  
 
La leche que se emplee en la elaboración del queso tetilla será el producto natural íntegro, procedente del ordeño de 
vacas de las razas rubia gallega, frisona o pardo alpina, o de sus cruces, pertenecientes a explotaciones situadas dentro 
de la zona geográfica definida.  
 
La leche no contendrá calostros, ni conservantes. No se permite ningún procedimiento de estandarización o manipulación 
que cambie la composición inicial de la leche.  
 
No se podrá mezclar con otra leche que no proceda de ganaderías inscritas ni con leche de vacas que no pertenezcan a 
las razas previstas en el pliego de condiciones.  
 
3.4. Fases específicas de la producción que deben llevarse a cabo en la zona geográfica definida  
 
La producción de la leche, las operaciones preliminares a las que deba someterse aquella, así como la elaboración y 
maduración de los quesos, deben realizarse dentro de la zona geográfica definida en el punto 4. Por tanto, todas las fases 
de producción se deben realizar dentro de la zona.  
 
3.5. Normas especiales sobre el corte en lonchas, el rallado, el envasado, etc., del producto al que se refiere el nombre 
registrado  
 
El «Queso Tetilla» solo podrá comercializarse si su corteza conserva las características externas naturales de la 
maduración.  
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La corteza es la protección natural del «Queso Tetilla». Por ello, se comercializa desprovisto de envase artificial. No 
obstante, podrá envasarse siempre y cuando el envase, por sus características, permita que el producto no se vea alterado 
en ninguna de sus características físicas, organolépticas y fisicoquímicas descritas en el apartado 3.2, previa verificación 
de tal extremo por el órgano de control y consecuente autorización del envase.  
 
Asimismo, está permitido recubrir el queso de una emulsión antimoho, transparente e incolora.  
 
El «Queso Tetilla» se expedirá desde las queserías en piezas enteras. En el caso de quesos de peso superior a 0,7 kg, 
también se podrá disponer a la venta en libre disposición en mitades. En dicho supuesto los quesos portarán dos 
contraetiquetas, una a cada lado del producto, y por duplicado el resto de elementos que garantizan la autenticidad del 
producto, de manera que, al realizar el troceado, ambas mitades conservan los elementos de identificación.  
 
Para los quesos que se dispongan a la venta en mitades, puesto que la cara interior de cada una de las mitades resultantes 
se verá desprovista de la protección natural del queso que constituye su corteza, la operación de troceado se realizará en 
el establecimiento de venta al consumidor final y se permitirá recubrir las mitades con un film alimentario transparente.  
 
Realizando la operación de troceado en destino se permite que el producto esté dispuesto a la venta con el envase artificial 
que constituye el film el menor tiempo posible y, por tanto, no se ve alterada la calidad del producto.  
 
El troceado únicamente puede realizarse por mitades puesto que de esta manera el producto sigue conservando, en 
apariencia, la característica forma de pecho femenino reconocible por el consumidor.  
 
Al margen de lo anterior, el «Queso Tetilla», cualquiera que sea su peso, podrá trocearse en las tiendas de venta al por 
menor, en cualquier proporción, cuando la operación de troceado se realice ante el consumidor en el mismo momento 
de la venta.  
 
3.6. Normas especiales sobre el etiquetado del producto al que se refiere el nombre registrado  
 
Los quesos de la denominación de origen protegida «Queso Tetilla» portarán una etiqueta propia de la denominación 
(contraetiqueta) que garantiza la autenticidad del producto. La contraetiqueta consta de una codificación alfanumérica 
correlativa y única para cada producto, además del logotipo de la denominación de origen protegida «Queso Tetilla» que 
se reproduce a continuación:  
 

 

 

 

 
 
 
Además, en las etiquetas comerciales propias de cada elaborador figurará de manera destacada la mención 
«Denominación de origen protegida» y la expresión «Queso Tetilla» o «Queixo Tetilla», así como el logotipo europeo 
identificador de las denominaciones de origen protegidas.  
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A fin de garantizar la autenticidad del producto y mantener la trazabilidad, las contraetiquetas de garantía y las etiquetas 
comerciales con la mención a la denominación de origen protegida «Queso Tetilla» serán colocadas sobre el producto 
en los propios locales de elaboración y siempre de forma que no permita una reutilización de las mismas.  
 
Como se detalla en el apartado 3.5., los quesos destinados a su disposición a la venta en mitades portarán dos 
contraetiquetas, una a cada lado del producto, y por duplicado el resto de elementos que garantizan la autenticidad del 
producto, de manera que, al realizar el troceado, ambas mitades conservan los elementos de identificación.  
 
4. Descripción sucinta de la zona geográfica  
 
La zona geográfica de producción de la leche y de elaboración de los quesos amparados por la denominación de origen 
protegida «Queso Tetilla» comprende todo el territorio de la Comunidad Autónoma de Galicia.  
 
5. Vínculo con la zona geográfica  
 
Carácter específico de la zona geográfica  
 
La orografía gallega está moldeada con suaves montañas y cuenta con una importante red fluvial. Dicha orografía, junto 
con el clima atlántico predominante (marcado por una abundante pluviosidad), favorecen el desarrollo de praderas (tanto 
naturales como sembradas) y una alta productividad forrajera y de cultivos agrícolas. Esta productividad de la tierra 
permite el desarrollo de una intensa actividad ganadera y, como consecuencia, el desarrollo también de una importante 
industria elaboradora de productos lácteos.  
 
También es de destacar el factor humano, tanto en la producción láctea, basada en explotaciones familiares y con un 
manejo aun tradicional, como en la elaboración, que se realiza de acuerdo con prácticas seculares, aunque adaptadas a 
los avances de la actual tecnología y a las exigencias legales en materia de higiene y seguridad alimentaria.  
 
Carácter específico del producto  
 
El «Queso Tetilla» es, dentro del amplio repertorio gastronómico de Galicia, uno de los productos que más se identifica 
con esta tierra.  
Se trata de un queso de pasta blanda en el que las características sensoriales más destacables son su cremosidad, su olor 
suave y lácteo, su sabor ligeramente ácido y salado suave, y su aroma lácteo, mantecoso, atributos que en conjunto 
recuerdan a la leche de la que procede. Es un queso de una elevada solubilidad y fácil digestibilidad.  
 
Por último, es muy característica su singular forma de pecho femenino, forma de la que recibe su nombre y que permite 
a los consumidores distinguirlo a simple vista de otros quesos.  
 
Relación causal entre la zona geográfica y las características del producto  
 
El medio geográfico es muy favorable para el crecimiento de extensos pastos y praderas de primera calidad, 
aprovechamientos que se han intensificado en las dos últimas décadas. La importancia cuantitativa de estos forrajes en 
la dieta del vacuno de leche gallego y el perfil de especies que entran a formar parte de la misma (con un papel destacable 
de las leguminosas) va a marcar la composición de la leche obtenida y, tras la elaboración y maduración del queso 
amparado, de las características organolépticas y nutritivas de este, en especial su cremosidad y color de pasta y corteza.  
 
Además, la producción láctea se basa en explotaciones familiares en las que se hace un manejo racional del rebaño. Las 
características de estas explotaciones hacen que la leche producida tenga unas condiciones de calidad idóneas para la 
elaboración de este queso.  
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El proceso de elaboración tradicional, en el que interviene de manera determinante el saber hacer de los productores de 
la región con una larga tradición en la elaboración de este queso, y caracterizado por un corto periodo de maduración, 
aportan al queso su cremosidad y sabor suave característicos.  
 
Por último, la singular forma de pecho femenino que adquiere el producto tras los procesos de moldeado y prensado es 
reconocida inmediatamente por los consumidores, quienes además lo vinculan directamente con su origen gallego, al 
tratarse de un queso peculiar que se viene elaborando exclusivamente en esta zona desde antes del siglo XVIII, aunque 
las primeras referencias escritas conocidas de este queso son de dicho siglo. Posteriormente, a partir del siglo XIX son 
muy numerosas las referencias a él en la literatura, tanto en la de carácter general como en la más específica científico-
técnica o gastronómica. A destacar, por su carácter internacional, la cita en la O’Shea Guide to Spain and Portugal, 
editada en Londres en 1889, que recomienda vivamente a los viajeros que prueben y consuman el «peculiar queso 
gallego, queso de teta, ítem principal de la gastronomía gallega». 
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REGISTRATION DATE 

 January 19, 2024 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1399 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Albania 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Gështenja e Malësisë së Madhe 

GOOD(S) 

1.  Chestnut 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Shoqëria e Bashkëpunimit Bujqësor (SHBB) "Reçi Prodhimtar-Malësi e 
Madhe" 

 Address Lagjja Ulnikaj, Rec, Malësi e Madhe  

 Albania 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Reci area including the villages: Dukë, Mosel, Muçaj, Reç i poshtëm, Qafë-
Gradë, Bolzë, Dodç, Rrepisht, Lohe. 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  General Directorate of Industrial Property (GDIP) 
Number of the registration: 15 
December 28, 2017 
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2.  Based on the Law No 9947, date 07.07.2008, "For Industrial Property", 
amended, and the DCM No 1705, date 29.12.2008 on "Approval of the 
regulation for the registration of geographical indications". 

COMPETENT AUTHORITY 

 General Directorate of Industrial Property (GDIP), Ministry of Finance and 
Economic 

 Address Bulevardi “Zhan D’Ark”, Prona nr. 33 Shtëpia e Ushtarakëve, Tirana  

 Albania 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 19 janvier 2024 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1399 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Albanie 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

   Gështenja e Malësisë së Madhe 

PRODUIT(S) 

1.  Châtaigne 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Shoqëria e Bashkëpunimit Bujqësor (SHBB) "Reçi Prodhimtar-Malësi e 
Madhe" 

 Adresse Lagjja Ulnikaj, Rec, Malësi e Madhe  

 Albanie 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Aire de Reci comprenant les villages de Dukë, Mosel, Muçaj, Reç i poshtëm, 
Qafë-Gradë, Bolzë, Dodç, Rrepisht, Lohe. 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Direction générale de la propriété intellectuelle (GDIP) 
Numéro d'enregistrement: 15 
28.12.2017 
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2.  Basé sur la Loi n° 9947 du 07.07.2008 sur la propriété industrielle, telle que 
modifiée, et sur la Décision du Conseil des ministres n° 1705 du 29.12.2008 
sur l'"Approbation du règlement sur l'enregistrement des indications 
géographiques". 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 General Directorate of Industrial Property (GDIP), Ministry of Finance and 
Economic 

 Adresse Bulevardi “Zhan D’Ark”, Prona nr. 33 Shtëpia e Ushtarakëve, Tirana  

 Albanie 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 19 de enero de 2024 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1399 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Albania 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

   Gështenja e Malësisë së Madhe 

PRODUCTO(S) 

1.  Castaña 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Shoqëria e Bashkëpunimit Bujqësor (SHBB) "Reçi Prodhimtar-Malësi e 
Madhe" 

Dirección Lagjja Ulnikaj, Rec, Malësi e Madhe  

 Albania 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Zona de Reci, incluidos los pueblos: Dukë, Mosel, Muçaj, Reç i poshtëm, 
Qafë-Gradë, Bolzë, Dodç, Rrepisht, Lohe. 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Dirección General de la Propiedad Industrial (DGPI) 
Número de registro: 15 
28.12.2017 
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2.  Basado en la Ley Nº 9947, de 07.07.2008, «Sobre Propiedad Industrial», 
modificada, y la DCM Nº 1705, de 29.12.2008 sobre «la que se aprueba el 
reglamento sobre el registro de las indicaciones geográficas». 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 General Directorate of Industrial Property (GDIP), Ministry of Finance and 
Economic 

 Dirección Bulevardi “Zhan D’Ark”, Prona nr. 33 Shtëpia e Ushtarakëve, Tirana  

 Albania 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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Description of quality, reputation and characteristics of the geographical indication 
"Gështenja e Malësisë së Madhe” 

(Registered in Albania as Geographical Indication by General DiReçtorate of Industrial 
Property Date of the registration: 28 December 2017) 

 

The name of the protected geographical indication: “Gështenja e Malësisë së Madhe”  

 

Geographical area:  

Reçi area including the villages: Dukë, Mosel, Muçaj, Reç i poshtëm, Qafë-Gradë, Bolzë, 
Dodç, Rrepisht, Lohe. 

 

Description of the product and the production method: 
 

The protected geographical indication "Gështenja e Malësisë së Madhe” is reserved for 
chestnuts obtained from chestnut forests (Castanea Sativa Mill.) produced in the area delimited 
above.  

Chestnut from Malesia e Madhe region is a well-known product in Albania. For centuries 
chestnut production was one of the main activities in the Reçi region (in the north area of 
Albania), and local communities learned to identify, select, and graft some varieties of 
chestnuts. 

The biotypes have been named following the name of the location Reçi Chestnut, whose 
characteristics are attributed to natural factors and the work of man. 

The geographical area mentioned above has 545 ha of the chestnut forest with a production 
roughly 500-600 ton/ year. However, 15-20 % of the production remains in forest not harvested. 
The massif contains 15,000 trees of the chestnut and 70% of the massif is over 100 years old, 
but there are also foci of 200-300 years old. The existing forms are natural forests, new forests, 
low forests, simple forests (only chestnuts), mixed forests with oak and beech and as individual 
trees among forests and gardens. The production capacity is calculated at 800-900 ton/year. 
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Most of this massif lies outside the usual chestnut belt. Reçi's chestnut area is extended over the 
sea level 280-600 m. The climatic characteristics of Reçi are appropriate for chestnut growth 
and distribution. The rich soil sustains higher production. 

The chestnut plant is a large one growing to about 10-15 meters tall; with a diameter ranging 
from 80-120 cm. Chestnut trees have a wide crown, well branched, and the diameter ranges 
from 5-7 meters, The crown is very developed and starts at 2-3 m of trunk height, covering ¾ 
of the length. Chestnut root system is very developed throughout the whole layers of the soil 
but concentrated on its upper horizons.  

As a monoecious plant, it produces either only male flowers or both male and female flowers 
but separated from each other. Fruits of the chestnut are usually grouped into 2-3 pieces that 
develop on each panicle. The grain of the fruit has a size bigger than the other districts. The 
grain is generally round, 2-3 cm in size and light brown in color. It ripens at the end of 
September until the end of October. 

The average weight of a fruit is about 18 gr. The chestnut fruit contains: 15 – 16 % sugar, 3 – 
6% proteins, 2-3 % lipids, Vitamins C and B1. 1 Kilogram of fresh chestnut contains 230 – 300 
Calories. 

Before trading, they are mechanically harvested, dried, selected, partially packed (the chestnuts 
are simply put in bags after stones and other visible non-chestnut materials are removed), stored 
at room temperature and then transported to the destination. 

Chestnuts are generally selected only in two categories: a) large and b) other. 

The use of hybrids and chemical fertilizers is prohibited, and only traditional agroforestry is 
permitted. 

Fresh chestnuts are the main product of this area. 

The fruit is consumed in several forms (traditional for Albania): roasted, boiled, in the form of 
flour and as chestnut jam. 

Some characteristics of Reçi area 

N.  Characteristics  Reçi Area  

1  Total surface  545  

62

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

GI-1399 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 4 OF 5 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

2  Total number of trees  15 000  

5  Slope  10-25%  

6  Altitude over sea level  280-600  

7  Plant situation  Moderate  

8  Diseases/Pests  Yes  

9  Thinning (% of the total surface)  40%  

10  Cleaning soil from shrubs (% the total 
surface)  

70%  

11  Mechanization (harvesting, cleaning soil 
from shrubs and weeds)  

No  

12  Level of losses during harvesting  Moderate  

14  Harvested area (% of the total surface)  70%  

15  Total chestnut production (tons/year)  500 - 600 

 

Connection with the geographical area of origin  

The registration of the GI is based on its undoubted reputation chestnut fruit that has found its 
natural habitat in the production area since centuries ago. 

As mentioned above, the massif of chestnut forest is over 100 years old, but there are also foci 
of 200-300 years old. As for the age, the chestnut massif in the area of Reçi has its beginnings 
in the same period as the beginning of the population of the area by habitants.  

The production of chestnut has a long tradition in Reçi area. More than 60% of farms have a 
tradition chestnut production longer than 100 years. 

The product is heterogeneous, given that the Reçi forest has a variety of chestnut cultivars – 
originally (long time ago) people have planted different chestnut cultivars. Heterogeneity has 
become even more pronounce following grafting operations.  
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For more than a century, chestnuts have been synonymous with Reçi, planted according to the 
local name by an Albanian immigrant from Kraja, the oldest chestnuts of Reçi are thought to 
be over 250 years old2. 

The production area of the chestnut pReçisely in offering suitable conditions for chestnut 
breeding and has made the "man-tree" symbiosis possible; indeed, the chestnut groves have 
contributed decisively to compose important chapters of mountain history, demonstrating how 
the territory exercises a fundamental influence on the life of the people. 

The massif with hundred-year-old chestnuts enjoys the protection status of category III 
according to the IUCN and is also located within the Shkreli Regional Park3. 

Some chestnut varieties from Reçi region are traditionally eaten boiled with every meal, 
replacing bread. Social, cultural, and economic life in the Reçi region always revolved around 
chestnut production, a local product that is intimately connected with the territory. 

The "Chestnut Festival" is traditionally organized in October, which gathers a large number of 
visitors with numerous activities such as the chestnut tour, the fair with dishes where the main 
ingredient is chestnut. 

 
2 https://issuu.com/go2albania/docs/reci__geshtenja_e_alpeve_by_go2_albania 
 
3 https://ubgreen.al/geshtenjat-e-recit-monument-natyre/  
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REGISTRATION DATE 

 June 24, 2024 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1400 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Cambodia 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 អបំលិកពំតែកប / Kampot-Kep Salt 
Transliteration Ambel Kampot-Kep  

GOOD(S) 

1.  Salt 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Association of Geographical Indication Kampot-Kep Salt Producer (AGIKSP) 

 Address #001, Plov Lum, Tvi Khang Tboung Village, Sangkat Andoung Khmer, Kampot 
Town, Kampot Province 
 
Tel: +855 12 33 00 70 / +855 16 75 44 93 
Email: gisaltassokk@gmail.com 
Facebook: GI Salt association Kampot-Kep 
Website: www.gikampotkepsalt.com  

 Cambodia 

GEOGRAPHICAL AREA 

 1- Kampot Province: 
 - Toeuk Chhou District: in Chum Kreal, Kandorl, Kampong Samrong, 
Trapeang Pring, Boeung Touk, Konsat, and Trapeang Sangkae 
Communce/Quarter 
 - Kampot City: in Troeuy Koh Communce/Quarter 
 - Kampong Trach District: in Russey Srok Khang Lech and Svay Torng 
Khang Tboung Communce/Quarter 
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2- Kep Province: 
 - Kep City: in Ou Krasar and Kep Commune/Quarter 
 - Damnak Chang Aoeur District: in Angkol Commune/Quarter 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Department of Intellectual Property, Ministry of Commerce (MoC) 
KH/GI/00009/23 
April 24, 2023 

COMPETENT AUTHORITY 

 Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

 Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh  

 Cambodia 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 24 juin 2024 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1400 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Cambodge 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

   អបំលិកពំតែកប / Kampot-Kep Salt 
Translittération Ambel Kampot-Kep  

PRODUIT(S) 

1.  Sel 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Association des producteurs de sel de Kampot-Kep portant une indication 
géographique (AGIKSP) 

 Adresse #001, Plov Lum, Tvi Khang Tboung Village, Sangkat Andoung Khmer, Kampot 
Town, Kampot Province 
 
Tel: +855 12 33 00 70 / +855 16 75 44 93 
Email: gisaltassokk@gmail.com 
Facebook: GI Salt association Kampot-Kep 
Website: www.gikampotkepsalt.com  

 Cambodge 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 1- Province de Kampot: 
- District de Toeuk Chhou: sur les communes/quartiers de Chum Kreal, 
Kandorl, Kampong Samrong, Trapeang Pring, Boeung Touk, Konsat et 
Trapeang Sangkae 
- Ville de Kampot: sur la commune/le quartier de Troeuy Koh  
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- District de Kampong Trach: sur les communes/quartiers de Russey Srok 
Khang Lech et Svay Torng Khang Tboung;  
2- Province de Kep:  
- Ville de Kep: sur les communes/quartiers de Ou Krasar et Kep 
- District de  Damnak Chang Aoeur: sur la commune/le quartier de Angkor 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Département de la propriété intellectuelle, Ministère du commerce (MoC) 
KH/GI/00009/23 
24.04.2023 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

 Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh  

 Cambodge 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 24 de junio de 2024 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1400 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Camboya 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

   អបំលិកពំតែកប / Kampot-Kep Salt 
Transcripción Ambel Kampot-Kep  

PRODUCTO(S) 

1.  Sal 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Asociación de Productores de Sal con Indicación Geográfica Kampot-Kep 
(AGIKSP) 

Dirección #001, Plov Lum, Tvi Khang Tboung Village, Sangkat Andoung Khmer, Kampot 
Town, Kampot Province 
 
Tel: +855 12 33 00 70 / +855 16 75 44 93 
Email: gisaltassokk@gmail.com 
Facebook: GI Salt association Kampot-Kep 
Website: www.gikampotkepsalt.com  

 Camboya 

ZONA GEOGRÁFICA 

 1- Provincia de Kampot: 
- Distrito de Toeuk Chhou: en las comunas/localidades de Chum Kreal, 
Kandorl, Kampong Samrong, Trapeang Pring, Boeung Touk, Konsat y 
Trapeang Sangkae  
- Ciudad de Kampot: en la comuna/localidad de Troeuy Koh  
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- Distrito de Kampong Trach: en las localidades de Russey Srok Khang Lech y 
Svay Torng Khang Tboung  
2- Provincia de Kep:  
- Ciudad de Kep: en las localidades de Ou Krasar y Kep  
- Distrito de Damnak Chang Aoeur: en la localidad de Angkol 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Departamento de Propiedad Intelectual, Ministerio de Comercio (MdC) 
KH/GI/00009/23 
24.04.2023 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

 Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh  

 Camboya 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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ANNEX I 
SINGLE DOCUMENT 

 
(Ambel Kampot-Kep) / Kampot-Kep Salt 

 
 
 

         (Ambel Kampot-Kep) / Kampot-Kep Salt 

 
[Select one, ‘X’:] □  PDO X  PGI 

 
1.    Name(s) [of PDO or PGI] 
 

         (Ambel Kampot-Kep) / Kampot-Kep Salt 

 
2.    Member State or Third Country 
Cambodia 
 
3.    Description of the agricultural product or foodstuff 
3.1.    Type of product 
Class 2.6. salt 
 
3.2.    Description of the product to which the name in (1) applies 
 
             (Ambel Kampot-Kep) / Kampot-Kep Salt” is a salt processed from seawater 
and hand-harvested by using traditional techniques. 
 

It contains NaCl and other necessary mineral elements together with some trace elements such 
as K, Mg, Ca, etc.  
 
There are 3 types of           (Ambel Kampot-Kep) / Kampot-Kep salt”:  
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 Coarse salt: a coarse salt produced directly from the salt pans.  
 Fine salt: a salt produced from coarse salt by grinding. 
 Salt flower : salt flower is collected from the upper surface of the salt pans.  

 
Below are the characteristics of 3 types of                      (Ambel Kampot-Kep) / 
Kampot- Kep salt”:  
 

No. Type of salt Diameter Color Smell Flavor Moisture 

1 coarse salt  from 2-15 mm From white to 
lightly dim2   

Naturally 
slight seawater 

• low to medium 
salty  

• long-lasting 
salty in mouth  

• alga taste 

Less than or 
equal to 12% 

2 fined salt  from 100-1,000 
microns  

From white to 
lightly dim3  

Naturally 
slight seawater 

• Medium to 
strong salty 
rapidly  

• long-lasting 
salty in mouth  

• alga taste 

3 
salt flower 
(fleur de Sel) 

from 500-2,000 
microns 

From white to 
lightly dim4  

Naturally slight 
seawater 

• Medium to 
strong salty 
rapidly  

• long-lasting 
salty in mouth  

• alga taste 
 
Additive elements (such as iodine) may be added or not, depending on the legal requirement(s) of 
the country where the salt will be consumed / exported.” 
            (Ambel Kampot-Kep) /Kampot-Kep salt” shall not contain:   
 

o toxic chemicals (such as herbicides, insecticides, pesticides and fungicides) and 
hydrocarbons. 

o heavy metals (such as arsenic etc..). 
 

3.3.   Feed (for products of animal origin only) and raw materials (for processed products only) 
 

 
2 See the grading tables below 
3 See the grading tables below 
4 See the grading tables below 
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3.4.  Specific steps in production that must take place in the identified geographical area 
 
Production of salt must take place in the geographical area. 
 
3.5.   Specific rules concerning slicing, grating, packaging, etc. of the product the registered 

name refers to 
 
3.6.  Specific rules concerning labelling of the product the registered name refers to 
The labelling of Protected Geographical Indication/PGI         (Ambel 
Kampot-Kep) / “Kampot-Kep salt” shall include the Khmer name          , and/or 
English name.  
 
The name may be accompanied by its translation into the official language of the territory 

where the product is marketed (e.g. Sel de Kampot Kept for French speaking countries), in 

a font size at least as big as the biggest other letters in the packaging. The expression 

“Protected Geographical Indication” shall be depicted close to the name     
(Ambel Kampot-Kep) / “Kampot-Kep salt” that may be accompanied by a translation. 
 

The label shall also include, visibly: 
 

- The logo of the            (Ambel Kampot-Kep) / “Kampot-Kep salt” 
protected geographical indication (see sample below)  

- The National logo of Cambodian Protected Geographical Indications (see sample 
below) 

- Possibly the logo of Protected Geographical Indications from other countries or 
group of countries where the         (Ambel Kampot-Kep) / 
“Kampot- Kep salt” has been registered as Geographical Indication, if any. 

- Information of additional ingredient (iodine),  
 
All products shall mention a lot/batch number. In case, there is not lot number on the packaging, 
the operators can put the lot number on the                  (Ambel Kampot-Kep)  
“Kampot -Kep salt” label so as to help ensure the search for product traceability.  
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Logo of the National Geographical Indication and logo of          (Ambel 

Kampot-Kep) / “Kampot-Kep salt” 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

4.    Concise definition of the geographical area 
The geographical area consists of the following provinces and districts located in southern 
Cambodia, nearby the Gulf of Thailand: 
 
Production area : 

 Kampot province:  
 

No. District/Krong Commune/quarter 

1.  Toeuk Chhou 

Chum Kreal 
Kandorl 

Kampong Samrong 
Trapeang Pring 
Boeung Touk 

Konsat 
Trapeang Sangkae 

2.  Kampot Troeuy Koh 

3.  Kampong Trach 
Russey Srok Khang Lech 

Svay Torng Khang Tboung 
 

 Kep province:  
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No. District/Krong Commune/quarter 
1.  Kep Ou Krasar 

Kep 
2.  Damnak Chang Aoeur Angkol 

 
Production area is bordered by the Gulf of Thailand. 
 

Processing and packaging of salt can be done in Cambodia or abroad 
 

5.    Link with the geographical area 
 

                     (Ambel Kampot-Kep) / Kampot-Kep salt has a special quality that is linked 
with the geographical area, the techniques and the know-how of the salt producers living in 
Kampot and Kep provinces. This salt benefits from a reputation for its exceptional quality which 
is deeply rooted in its geographical origin and the time-honored expertise of the local salt 
producers living in Kampot and Kep province.   
 
The unique combination of natural and human factors in this region creates a distinctive product 
with a rich history and reputation.  
 

Meaning of words “Kep” and “Kampot” 
 

Kep is the name of one province in the Kingdom of Cambodia. At the beginning, Kep was a 
town which was established by Royal Decree dated 31st December 1992. After that through 
Royal Decree on 22 December 2008, Kep town has been become Kep province. Kampot is one 
of the 25 provinces in the Kingdom of Cambodia. 
 

History of         (Ambel Kampot-Kep) / “Kampot-Kep salt” 
 

The result of researches on “history and unique quality of Kampot-Kep salt” confirmed that:  
Salt production in Cambodia has an history of thousands of years. Some evidences and 
documentations reported that the salt existed and has been produced in Cambodia before the 7th 
century. It is also confirmed that Cambodia is not only a salt producer country but also a salt 
trader, as Cambodian traders had exchanged salt for horses and weapons with Anam in the 9th 
century, and with Tong King in the early 11th century (at that time, Anam and Tong King were 
under administration of Chinese). 
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3 types of salts were traditionally produced: coarse salt, boiled salt and salt flower. Among all the 
types of salts, boiled salt is the known as the oldest and most renown salt, with evidence that 
this type of salt has been produced in Cambodia before the 13th century. Salt production by 
boiling seawater is a special know-how of producers in Kampot-Kep. Interviews with older 
producers with many years of experience in Kampot-Kep salt production confirmed that the 
boiled salt had been produced also during the French Colonization Period (between 1863 and 
1953) and this technique continued until Sangkum Reastr Niyum era (between 1954 and 1970). 
Later, this technique was discontinued as producers turned to the production of coarse salt 
instead by drying the seawater by sunlight in the fields/pans and producing fine salt (similar to 
boiled salt) instead. 
 

According to the confirmation of elderly people living in Kampot/Kep, while coarse salt was 
produced between 1930s and 1940s, salt producers also began to collect “Salt flower” for family 
consumption. In 1945, total production of Kampot-Kep salt was less than 10,000 tons/year 
while the local demand was about 16,000 - 17,000 tons/year.  
 
After the French colonial era in 1953, salt production in Kampot/Kep continued and expended 
the production over the demand/needs.  
 

Kampot-Kep area is the only place where salt is produced in Cambodia. 
 

 
Special characteristics of the geographical area 
 

The climate in Kampot-Kep provinces, which is connected to the South China Sea, provides a 
favorable environment for the production of salt using the hot sun.  
 

The Kampot-Kep salt production areas are rich in mangrove forest, which is conducive to 
seawater quality, crucial raw material used for the production of coarse salt and salt flower.  
 

According to the soil analysis results on the seven zones of Kampot-Kep salt production, it is 
clearly reported that the soil of the salt pan is a sandy loam type. This type of soil provides the 
special quality of conducive Kampot-Kep salt as described in chapter 4 (production description) 
of the specifications. 
 
The coastal breezes, moderate humidity, and high evaporation rates during the dry season make 
Kampot and Kep provinces ideal for traditional salt farming. The local seawater and conditions 
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lead to a particular chemical composition with relatively lower levels of Sodium (compared to 
other salts) and a relatively high content of certain essential minerals and trace elements, 
contributing to Kampot-Kep salt's specific taste profile. 
 
Kampot-Kep salt is handcrafted, using traditional techniques passed down through generations. 
This time-honored process involves filling shallow basins with fresh seawater, and then 
allowing the sun and wind to evaporate the water, leaving behind delicate, crystalline salt. This 
natural and gradual formation enhances the salt's flavor and texture, resulting in a truly unique 
and premium product. The careful attention to detail and dedication to traditional methods 
ensure that every crystal of Kampot-Kep salt is a testament to the region's rich cultural heritage 
and the artisanal skills of its people. 
 

In 2022, a famous French chef, Mr. Alain DARC, who used to work as a food quality manager 
at THALIAS Hospitality Group, one of the country's leading hospitality companies in 
Cambodia said that the best product of Cambodia is salt. The unique quality of this salt is linked 
to the geographical area of production. Kampot-Kep salt is a natural product, rich in essential 
minerals. It provides a fresh, delicate flavor that is a bit sweet, moist, crunchy, and satisfying in 
finish. Its distinct flavor, texture, and quality cannot be replicated in other regions. This includes 
a clean, bright taste and a crunchy texture that enhances the flavor of foods without 
overpowering them. 

 
Reference to publication of the product specification 
(the second subparagraph of Article 6(1) of this Regulation) 
 
https://cambodiaip.gov.kh/wopublish-
search/public/trademarks;jsessionid=A9FF113112992F1F1CA3F0F1B0011974?0  
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REGISTRATION DATE 

 April 04, 2023 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1401 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Bolgheri Sassicaia 

GOOD(S) 

1.  Wine 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Any producer who respects the product specification. 

2.  Consorzio per la Tutela dei Vini Bolgheri e Bolgheri Sassicaia DOC on behalf 
of said producers. 

 Address Località San Guido, 45 – 57022 Bolgheri (LI) 
  

 Italy 

GEOGRAPHICAL AREA 

 The geographical production area of the appellation of origin «Bolgheri 
Sassicaia» wine includes a small, delimited area in the administrative 
jurisdiction of the Commune of Castagneto Carducci in the Province of Livorno 
– Italy. 
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LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  European Commission. 
 
Article 107 of Regulation (EU) No 1308/2013 EU JO L 347 of 20.12.2013, p. 
671. 
PDO-IT-A1671 
April 14, 2004 

COMPETENT AUTHORITY 

 European Commission, Directorate-General for Agriculture and Rural 
Development, Unit F3 – Geographical Indications 

 Address Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 European Union 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 04 avril 2023 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1401 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

APPELLATION D'ORIGINE 

   Bolgheri Sassicaia 

PRODUIT(S) 

1.  Vin 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Tout producteur respectant le cahier des charges du produit. 

2.  Consorzio per la Tutela dei Vini Bolgheri e Bolgheri Sassicaia AOP au nom 
desdits producteurs. 

 Adresse Località San Guido, 45 – 57022 Bolgheri (LI) 
  

 Italie 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 L'aire géographique de production de l'appellation d'origine des vins "Bolgheri 
Sassicaia" comprend un petit territoire délimité dans la juridiction 
administrative de la commune de Castagneto Carducci dans la province de 
Livourne, en Italie. 
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BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Commission européenne. Article 107 du Règlement (UE) n°1308/2013 Journal 
Officiel de l'Union européenne L 347 du 20.12.2013, p. 671. 
AOP-IT-A1671 
14.04.2004 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Commission européenne, Direction générale de l’agriculture et du 
développement rural, Unité F3 – Indications géographiques 

 Adresse Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Union européenne 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 04 de abril de 2023 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1401 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

   Bolgheri Sassicaia 

PRODUCTO(S) 

1.  Vino 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Cualquier productor que respete las especificaciones del producto. 

2.  Consorzio per la Tutela dei Vini Bolgheri e Bolgheri Sassicaia DOC en nombre 
de dichos productores. 

Dirección Località San Guido, 45 – 57022 Bolgheri (LI) 
  

 Italia 

ZONA GEOGRÁFICA 

 La zona geográfica de producción del vino con la denominación de origen 
«Bolgheri Sassicaia» comprende una pequeña área delimitada en la 
jurisdicción administrativa del municipio de Castagneto Carducci, en la 
provincia de Livorno (Italia). 

83

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN AO-1401 PÁGINA 2/2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Comisión Europea. Artículo 107 del Reglamento (UE) nº 1308/2013 DOUE L 
347 de 20.12.2013, p. 671. 
PDO-IT-A1671 
14.04.2004 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Comisión Europea, Dirección General Agricultura y Desarrollo Rural, Unidad 
F3 – Indicaciones Geográficas 

 Dirección Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Unión Europea 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 

84

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

AO-1401 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 1 OF 13 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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Additional requirements under Rule 5(3) of Common Regulations 
under the Lisbon Agreement and the Geneva Act – Particulars 

concerning the quality, reputation or characteristics 
 
 

«Bolgheri Sassicaia» 
IGP ( )    PDO (X) 

 
Denomination and wines 

1. The Denominazione di Origine Controllata «Bolgheri Sassicaia» is restricted to the red 
wine that meets the conditions and requirements established by the specification. 

 
Ampelographic composition 

1. The Denominazione di Origine Controllata «Bolgheri Sassicaia»  
1. The Protected Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» is restricted to the wine produced 
from grapes sourced from winery-controlled vineyards that exhibit the following varietal 
composition: 
Cabernet Sauvignon: at least 80%; 
Other red grape varieties may be co-utilised, varieties authorised as suitable for cultivation in 
the Region of Tuscany and present in said vineyards, utilised as a single variety or together with 
others, up to a maximum of 20%. 
These varieties, listed in the Registro Nazionale delle Varietà di Vite per Uve da Vino (National 
Registry of Wine-grape Varieties) approved by D.M. (Ministerial Decree) 7 May 2004 and by 
subsequent updates, are listed in Attachment 1 of this Production Code. 
 

Production area 
The geographical production area of the appellation of origin «Bolgheri Sassicaia» wine 
includes a small, delimited area in the administrative jurisdiction of the Commune of 
Castagneto Carducci in the Province of Livorno – Italy as specified in the specification of the 
appellation of origin «Bolgheri Sassicaia». 

 
Viticulture regulations 

1.  The environmental conditions and cultivation practices of the vineyards dedicated to the 
production of Protected Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» wines must be those that 
are traditional to the area and in any case appropriate for yielding grapes and subsequent wines 
that exhibit obvious characteristics of high quality. 
2.  Any forcing operation is forbidden. Emergency irrigation is allowed. 
3. The allowed training systems and pruning methods are single and bi-lateral spurred 
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cordon, and the single or double arched cane (archetto) on low bush-trained vines (alberello). 
4. Production of grapes for Protected Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» shall not 
exceed 7 tonnes per hectare, with an average yield per vine of 2.0kg.  
5. The crop-load per hectare of all vineyards planted or replanted after the entrance into 
legal effect of the production code approved by D.M. of 21 March 2011, in addition to not 
exceeding 7 tonnes per hectare, shall require a vineyard density of at least 4,000 vines per 
hectare and an average yield per vine of 1.80 kg.   
6. The grapes dedicated to the production of Protected Designation of Origin «Bolgheri 
Sassicaia» wine shall ensure to that wine a minimum finished alcohol of 11.50%. 

 
Vinification regulations 

1. The operations of fermentation, maturation, bottling and bottle-ageing of the Protected 
Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» wine shall be performed within the administrative 
area of the commune of Castagneto Carducci. In conformity with art. 8 of UE Reg. n.607/2009, 
bottling or conditioning must be performed in the said delimited geographical area to safeguard 
its quality and reputation, and to guarantee the wine’s origin and the effectiveness of quality 
monitoring. 
2.  Blending with grapes, musts, and wines from areas external to the Protected 
Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» wine production zone is prohibited.   
3. Enrichment with musts sourced from grapes of vineyards listed in the Protected 
Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» viticulture register or with concentrated rectified 
must is allowed. 
4. The maximum yield of grapes into finished wine shall not exceed 70%.  Should yield 
exceed this limit, but not over 75%, the excess does not have right to Protected Designation of 
Origin designation. For yields over 75% the right to Protected Designation of Origin 
designation for the entire crop shall be withdrawn.  
5. For the fermentation of the Protected Designation of Origin wine specified in art. 1 only 
those oenological procedures are allowed that are local, appropriate, and consistent, such as to 
confer on that wine its distinctive qualities.  
6. The Protected Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» shall not be released to 
market until it has undergone a period of at least 2 years’ ageing, beginning from 1 January 
following the harvest, of which at least 18 months must be in oak barrels no larger than 225 
litres’ capacity. 

 
Organoleptic characteristics 

1. The Protected Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» wine, shall exhibit, now of its 
release to the market, the following qualities: 
appearance: intense ruby red or garnet. 
bouquet: heady, rich, and elegant. 
palate: dry, full, firm, and well-proportioned, with prominent, elegant structure 
minimum finished alcohol: 12.00% vol. 

87

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

AO-1401 – DESCRIPTION – DESCRIPTION – DESCRIPCIÓN PAGE 4 OF 13 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

minimum total acidity: 4.5 g/l; 
minimum non-reducing extract: 25.0 g/l. 
 

Labelling, designation, presentation 
1. For the designation and presentation of Protected Designation of Origin «Bolgheri 
Sassicaia» wine, the addition of any descriptive terms different from those specified in the 
present Production Code is forbidden, including adjectives such as extra, elegant, select, 
selected, and similar terms. 
2. The use of indications referring to winery names, company titles, and private brands 
expressing no quality judgments and unlikely to mislead the consumer are nonetheless allowed. 
In particular, the name “Sassicaia” may precede the denomination «Bolgheri Sassicaia» and 
may appear in a font size equal to or larger than that for the denomination itself. 
3. Wines bearing the Protected Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» designation 
may use the term “vineyard” on the label, followed the relevant toponym or traditional name, 
always in accord with conditions specified in current regulations and provided that such 
toponyms or traditional names are included in the relevant regional list as per art.6, paragraph 
8 of legislative decree n. 61/2010. 
4. In the presentation or designation of the wine, the term “vineyard” followed by the relevant 
toponym or traditional name shall be located immediately underneath the traditional 
designation “Protected Designation of Origin.” 
5. The bottles or other containers of Denominazione Origine Controllata «Bolgheri 
Sassicaia» shall bear an indication of the vintage year of the grape crop. 

 
Packaging 

1. For their release to the public, the bottles, or other containers of less than 5 litres in 
which «Bolgheri Sassicaia» wines may be packaged shall appear appropriate to their character 
as a prestigious wine, including the dressing of the bottle or container itself. 
2. For release to the public, «Bolgheri Sassicaia» wine shall be in containers exclusively 
of the following capacities in litres: 0.375, 0.750, 1.5, 3.0, 6.0, 9.0, and 12.00.  
3. The container utilized for a Protected Designation of Origin «Bolgheri Sassicaia» wine 
shall be a dark-coloured glass bottle in the Bordeaux shape. 
4. The closure of containers utilised for release to the public of Protected Designation of 
Origin «Bolgheri Sassicaia» wine shall consist of a natural cork even with the top of the 
bottle. 
 

Bond with the geographical area 
The growing zone presents aspects of its soils, weather, and morphologic characteristics of a 
prominent part of the soils dedicated to vineyards that set it apart from the rest of the Bolgheri 
area and make it particularly suited to cultivation of Cabernet Sauvignon. 
Landscape is marked by terraces and straight hill slopes, composed of Pleistocene sediments, 
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rather shallow soils with abundant visible pebble-gravel, with silt-clay texture, incongruous 
drainage, scarcely to very calcareous, and presence of iron oxide. 
The vineyards, surrounded by Mediterranean scrub enjoy the proximity of the sea and of an 
annual rainfall level of 580: perfect elements for a perfect maturation of the grapes. Its terroir 
and the oenological procedures make «Bolgheri Sassicaia» one of the finest wines in the world.  
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Exigences supplémentaires en vertu de la règle 5, paragraphe 3, 
du règlement d’exécution commun à l’arrangement de Lisbonne – 

Indications concernant la qualité, la notoriété ou les caractères 
 

«Bolgheri Sassicaia» 
 

Dénomination et vins 
1. La Denominazione di Origine Controllata «Bolgheri Sassicaia» est limitée au vin rouge qui 
répond aux conditions et exigences établies par le cahier des charges. 

 
Composition ampélographique 

1. La Denominazione di Origine Controllata «Bolgheri Sassicaia» 
1. L'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» est limitée au vin produit à partir de raisins 
provenant de vignobles contrôlés en cave qui présentent la composition variétale suivante: 
Cabernet Sauvignon : au moins 80 % ; 
D'autres cépages rouges peuvent être co-utilisés, cépages autorisés comme aptes à la culture dans 
la Région de Toscane et présents dans lesdits vignobles, utilisés comme cépage unique ou avec 
d'autres, jusqu'à un maximum de 20 %. 
Ces variétés, inscrites au Registro Nazionale delle Varietà di Vite per Uve da Vino (Registre national 
des variétés de raisins de cuve) approuvées par A.M. (Arrêté Ministériel) du 7 mai 2004 et par mises 
à jour ultérieures, sont énumérés à l'Annexe 1 du cahier de charge. 
 

Zone de production 
L'aire géographique de production du vin d'appellation d'origine «Bolgheri Sassicaia» 
comprend une petite zone délimitée dans la juridiction administrative de la commune de 
Castagneto Carducci dans la province de Livourne – Italie, comme spécifié dans le cahier des 
charges de l'appellation d'origine «Bolgheri Sassicaia ». 

 
Réglementation viticole 

1. Les conditions environnementales et les pratiques culturales des vignobles destinés à 
l'élaboration des vins de l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» doivent être 
celles qui sont traditionnelles de la région et en tout cas appropriées pour produire des raisins 
et des vins ultérieurs qui présentent des caractéristiques évidentes de haute qualité. 
2. Toute opération de forçage est interdite. L'irrigation d'urgence est autorisée. 
3. Les systèmes de conduite et les méthodes de taille autorisés sont le cordon d'éperon simple 
et bilatéral, et la canne à arc simple ou double (archetto) sur les vignes basses palissées 
(alberello). 
4. La production de raisins pour l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» ne doit 
pas dépasser 7 tonnes par hectare, avec un rendement moyen par pied de 2,0 kg. 
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5. La charge de récolte par hectare de toutes les vignes plantées ou replantées après l'entrée en 
vigueur du cahier de charge approuvé par A.M. du 21 mars 2011, en plus de ne pas dépasser 7 
tonnes par hectare, exige une densité de vignoble d'au moins 4 000 pieds par hectare et un 
rendement moyen par pied de 1,80 kg. 
6. Les raisins destinés à l'élaboration du vin d'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri 
Sassicaia» doivent assurer à ce vin un taux d'alcool fini minimum de 11,50%. 

 
Règlement de vinification 

1. Les opérations de fermentation, de maturation, de mise en bouteille et de vieillissement en 
bouteille du vin de l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» sont effectuées dans 
le ressort administratif de la commune de Castagneto Carducci. Conformément à l'art. 8 du Règl. 
n. 607/2009, la mise en bouteille ou le conditionnement doit être effectué dans ladite zone 
géographique délimitée pour sauvegarder sa qualité et sa réputation, et pour garantir l'origine 
du vin et l'efficacité du contrôle de la qualité. 
2. Le mélange avec des raisins, des moûts et des vins provenant de zones extérieures à la zone 
de production de vin de l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» est interdit. 
3. L'enrichissement avec des moûts provenant de raisins de vignobles inscrits au registre viticole 
de l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» ou avec du moût concentré rectifié est 
autorisé. 
4. Le rendement maximal des raisins en vin fini ne doit pas dépasser 70 %. Si le rendement 
dépasse cette limite, mais pas plus de 75%, l'excédent n'a pas droit à l'Appellation d'Origine 
Protégée. Pour les rendements supérieurs à 75 %, le droit à l'Appellation d'Origine Protégée 
pour l'ensemble de la récolte est retiré. 
5. Pour la fermentation du vin de l'Appellation d'Origine Protégée visée à l'art. 1 ne sont 
autorisés que les procédés œnologiques locaux, appropriés et cohérents, de nature à conférer à 
ce vin ses qualités distinctives. 
6. L'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» ne peut être mise sur le marché 
qu'après avoir subi une période de vieillissement d'au moins 2 ans, à compter du 1er janvier 
suivant la récolte, dont au moins 18 mois en fûts de chêne. pas plus de 225 litres de capacité. 

 
Caractéristiques organoleptiques 

1. Le vin de l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» doit présenter, dès sa mise 
sur le marché, les qualités suivantes: 
robe : rouge rubis intense ou grenat. 
bouquet : capiteux, riche et élégant. 
bouche : sèche, ample, ferme et bien proportionnée, avec une structure proéminente et 
élégante 
alcool fini minimum : 12,00 % vol. 
acidité totale minimale : 4,5 g/l ; 
extrait minimum non réducteur : 25,0 g/l. 
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Étiquetage, désignation, présentation 
1. Pour l'appellation et la présentation du vin d'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri 
Sassicaia», l'ajout de termes descriptifs différents de ceux spécifiés dans le cahier de charge est 
interdit, y compris des adjectifs tels que extra, élégant, sélectionné, sélectionné et similaire 
conditions. 
2. L'utilisation d'indications renvoyant à des noms de caves, à des dénominations sociales et à 
des marques privées n'exprimant aucun jugement de qualité et de nature à induire le 
consommateur en erreur est néanmoins autorisée. En particulier, le nom « Sassicaia » peut 
précéder la dénomination « Bolgheri Sassicaia » et peut apparaître dans une taille de police 
égale ou supérieure à celle de la dénomination elle-même. 
3. Les vins portant l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» peuvent utiliser le 
terme «vignoble» sur l'étiquette, suivi du toponyme ou du nom traditionnel correspondant, 
toujours conformément aux conditions spécifiées dans la réglementation en vigueur et à 
condition que ces toponymes ou noms traditionnels sont inclus dans la liste régionale pertinente 
conformément à l'art.6, paragraphe 8 du décret législatif n. 61/2010. 
4. Dans la présentation ou l'appellation du vin, le terme « vignoble » suivi du toponyme ou du 
nom traditionnel correspondant doit être situé immédiatement au-dessous de l'appellation 
traditionnelle « Appellation d'Origine Protégée ». 
5. Les bouteilles ou autres récipients de Denominazione Origine Controllata «Bolgheri 
Sassicaia» portent l'indication de l'année de récolte de la vendange. 

 
Emballage 

1. Pour leur mise à la disposition du public, les bouteilles ou autres récipients de moins de 5 
litres dans lesquels les vins «Bolgheri Sassicaia» peuvent être conditionnés doivent apparaître 
appropriés à leur caractère de vin de prestige, y compris l'habillage de la bouteille ou du 
récipient lui-même . 
2. Pour la mise à la disposition du public, le vin «Bolgheri Sassicaia» doit être exclusivement 
conditionné dans des récipients ayant les capacités en litres suivantes: 0,375, 0,750, 1,5, 3,0, 
6,0, 9,0 et 12,00. 
3. Le récipient utilisé pour un vin d'appellation d'origine protégée «Bolgheri Sassicaia» est une 
bouteille en verre de couleur foncée de forme bordelaise. 
4. La fermeture des récipients utilisés pour la mise à la disposition du public du vin de 
l'Appellation d'Origine Protégée «Bolgheri Sassicaia» doit être constituée d'un bouchon naturel 
jusqu'au dessus de la bouteille. 
 

Lien avec la zone géographique 

La zone de culture présente des aspects de ses sols, de son climat et des caractéristiques 
morphologiques d'une partie importante des sols dédiés aux vignobles qui la distinguent du 
reste de la région de Bolgheri et la rendent particulièrement adaptée à la culture du Cabernet 
Sauvignon. 
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Le paysage est marqué par des terrasses et des pentes droites, composées de sédiments 
pléistocènes, des sols plutôt superficiels avec de nombreux galets-graviers apparents, à texture 
limono-argileuse, un drainage incongru, peu à très calcaire, et la présence d'oxyde de fer. 
Les vignes, entourées de maquis méditerranéen bénéficient de la proximité de la mer et d'une 
pluviométrie annuelle de 580: éléments parfaits pour une parfaite maturation des raisins. Son 
terroir et les procédés œnologiques font de «Bolgheri Sassicaia» l'un des meilleurs vins du 
monde.  
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Requisitos adicionales con arreglo a la regla 5, apartado 3, del 
Reglamento Común en virtud del Arreglo de Lisboa y del Acta de 

Ginebra - Detalles acerca de la calidad, la reputación o las 
características 

 
 

«Bolgheri Sassicaia» 
 

Denominación y vinos 
1. La Denominazione di Origine Controllata «Bolgheri Sassicaia» se restringe al vino tinto que 
reúne las condiciones y requisitos establecidos en el pliego de condiciones. 

 
Composición ampelográfica 

1. La Denominazione di Origine Controllata «Bolgheri Sassicaia» 
1. La Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» se restringe al vino producido a 
partir de uvas procedentes de viñedos controlados por la bodega que presenten la siguiente 
composición varietal: 
Cabernet Sauvignon: al menos 80%; 
Se podrán coutilizar otras variedades de uva tinta, variedades autorizadas como aptas para el 
cultivo en la Región de la Toscana y presentes en dichos viñedos, utilizadas como 
monovarietales o junto con otras, hasta un máximo del 20%. 
Estas variedades, inscritas en el Registro Nazionale delle Varietà di Vite per Uve da Vino 
(Registro Nacional de Variedades de Uva de Vino) aprobado por D.M. (Decreto Ministerial) 7 
de mayo de 2004 y por sucesivas actualizaciones, se relacionan en el Anexo 1 de este pliego de 
condiciones. 
 

Área de producción 
El área geográfica de producción del vino de la denominación de origen «Bolgheri Sassicaia» 
incluye una pequeña área delimitada en la jurisdicción administrativa de la Comuna de 
Castagneto Carducci en la Provincia de Livorno – Italia como se especifica en el pliego de 
condiciones de la denominación de origen «Bolgheri Sassicaia». ». 

 
Reglamento de viticultura 

1. Las condiciones ambientales y prácticas de cultivo de los viñedos destinados a la elaboración 
de vinos de la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» deberán ser las 
tradicionales de la zona y, en todo caso, adecuadas para la obtención de uvas y vinos posteriores 
que presenten características manifiestas de alta calidad. 
2. Queda prohibida cualquier operación de forzado. Se permite el riego de emergencia. 
3. Los sistemas de conducción y métodos de poda permitidos son el cordón espuela simple y 
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bilateral, y la caña de arco simple o doble (archetto) en vides bajas (alberello). 
4. La producción de uva de la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» no 
podrá superar las 7 toneladas por hectárea, con un rendimiento medio por cepa de 2,0 kg. 
5. La cosecha por hectárea de todos los viñedos plantados o replantados después de la entrada 
en vigor del pliego de condiciones aprobado por D.M. de 21 de marzo de 2011, además de no 
superar las 7 toneladas por hectárea, se exigirá una densidad de viñedo de al menos 4.000 cepas 
por hectárea y un rendimiento medio por cepa de 1,80 kg. 
6. Las uvas destinadas a la elaboración del vino de la Denominación de Origen Protegida 
«Bolgheri Sassicaia» deberán asegurar a dicho vino un grado mínimo de alcohol acabado del 
11,50%. 

 
Reglamento de vinificación 

1. Las operaciones de fermentación, maduración, embotellado y envejecimiento en botella del 
vino de la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» se realizarán en el ámbito 
administrativo del municipio de Castagneto Carducci. De conformidad con el art. 8 del Reg. 
UE n.607/2009, el embotellado o el acondicionamiento deben realizarse en dicha zona 
geográfica delimitada para salvaguardar su calidad y reputación, y para garantizar el origen del 
vino y la eficacia del control de calidad. 
2. Queda prohibida la mezcla con uvas, mostos y vinos de zonas ajenas a la zona de producción 
de vinos de la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia». 
3. Se permite el enriquecimiento con mostos procedentes de uvas de viñedos inscritos en el 
registro vitícola de la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» o con mosto 
concentrado rectificado. 
4. El rendimiento máximo de uvas en vino terminado no excederá el 70%. Si el rendimiento 
supera este límite, pero no supera el 75%, el exceso no da derecho a la denominación 
Denominación de Origen Protegida. Para rendimientos superiores al 75% se retirará el derecho 
a la Denominación de Origen Protegida para la totalidad del cultivo. 
5. Para la fermentación del vino de la Denominación de Origen Protegida prevista en el art. 1 
sólo se permiten aquellos procedimientos enológicos que sean locales, apropiados y 
consistentes para conferir a ese vino sus cualidades distintivas. 
6. La Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» no podrá salir al mercado hasta 
que haya pasado por un período de crianza de al menos 2 años, a partir del 1 de enero siguiente 
a la cosecha, de los cuales al menos 18 meses deberán ser en barrica de roble. capacidad máxima 
de 225 litros. 

 
Características organolépticas 

1. El vino de la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia», deberá exhibir, a 
partir de su salida al mercado, las siguientes cualidades: 
Aspecto: rojo rubí intenso o granate. 
ramo: embriagador, rico y elegante. 
Boca: seco, lleno, firme y bien proporcionado, con estructura prominente y elegante 
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alcohol acabado mínimo: 12,00% vol. 
acidez total mínima: 4,5 g/l; 
extracto no reductor mínimo: 25,0 g/l. 
 

Etiquetado, designación, presentación 
1. Para la denominación y presentación del vino Denominación de Origen Protegida «Bolgheri 
Sassicaia», queda prohibida la adición de términos descriptivos distintos a los especificados en 
el presente pliego de condiciones, incluidos adjetivos como extra, elegante, selecto, 
seleccionado y similares. términos. 
2. No obstante, se permite el uso de indicaciones referidas a nombres de bodegas, títulos de 
empresas y marcas privadas que no expresen juicios de calidad y que no puedan inducir a error 
al consumidor. En particular, el nombre “Sassicaia” podrá preceder a la denominación 
«Bolgheri Sassicaia» y podrá figurar en un tamaño de letra igual o superior al de la propia 
denominación. 
3. Los vinos amparados por la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» podrán 
utilizar en la etiqueta el término “viñedo”, seguido del topónimo o denominación tradicional 
correspondiente, siempre en las condiciones previstas en la normativa vigente y siempre que 
tales topónimos o denominaciones tradicionales están incluidos en la lista regional 
correspondiente según el artículo 6, párrafo 8 del decreto legislativo n. 61/2010. 
4. En la presentación o denominación del vino se ubicará inmediatamente debajo de la 
denominación tradicional “Denominación de Origen Protegida” el término “viñedo” seguido 
del topónimo o denominación tradicional correspondiente. 
5. Las botellas u otros envases de Denominazione Origine Controllata «Bolgheri Sassicaia» 
llevarán una indicación del año de cosecha de la cosecha de uva. 

 
Embalaje 

1. Para su apertura al público, las botellas u otros envases de menos de 5 litros en los que se 
puedan envasar los vinos «Bolgheri Sassicaia» deberán presentar una apariencia adecuada a su 
carácter de vino de prestigio, incluido el aderezo de la propia botella o envase. . 
2. Para la salida al público, el vino «Bolgheri Sassicaia» deberá estar en envases exclusivamente 
de las siguientes capacidades en litros: 0,375, 0,750, 1,5, 3,0, 6,0, 9,0 y 12,00. 
3. El envase utilizado para el vino de la Denominación de Origen Protegida «Bolgheri 
Sassicaia» será una botella de vidrio de color oscuro con forma bordelesa. 
4. El cierre de los envases utilizados para la salida al público del vino de la Denominación de 
Origen Protegida «Bolgheri Sassicaia» consistirá en un corcho natural parejo con el tapón de la 
botella. 
 

Vínculo con la zona geográfica 

La zona de cultivo presenta aspectos de sus suelos, clima y características morfológicas de una 
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parte prominente de los suelos dedicados a viñedos que la diferencian del resto del área de 
Bolgheri y la hacen particularmente apta para el cultivo de Cabernet Sauvignon. 
El paisaje está marcado por terrazas y laderas rectilíneas, compuestas por sedimentos del 
Pleistoceno, suelos más bien someros con abundantes gravas de cantos rodados visibles, con 
textura limo-arcillosa, drenaje irregular, escasa a muy calcárea, y presencia de óxido de hierro. 
Los viñedos, rodeados de matorral mediterráneo disfrutan de la proximidad del mar y de una 
pluviometría anual de 580: elementos perfectos para una perfecta maduración de la uva. Su 
terruño y los procedimientos enológicos hacen de «Bolgheri Sassicaia» uno de los mejores 
vinos del mundo. 
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REGISTRATION DATE 

 November 13, 2024 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1404 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Serbia 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Лесковачка љутеница 
Transliteration Leskovacka ljutenica  

French Tartinade aux légumes épicés de Leskovac 

English Ljutenica from Leskovac 

GOOD(S) 

1.  Indigenous food product produced in the traditional way from fried and 
pasteurized fresh tomatoes, fresh hot peppers, edible oil, sugar, iodized 
kitchen salt, wine vinegar and spices (garlic, parsley, pepper). 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Udruženje Leskovački ajvar (Association Ajvar from Leskovac) 

 Address Stojana Ljubica 12 
16000 Leskovac  

 Serbia 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Territory of the town Leskovac and five municipalities: Bojnik, Lebane, 
Vlasotince, Medvedja and Crna Trava. 
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LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Office, Decision No 2023/19829-G-2022/1-85 
Registration number: 85 
October 27, 2023 

 

2.  Articles 9, 27, 30 of the Law on Indications of Geographical Origin ("Official 
Gazette of the Republic of Serbia", No. 18/2010 from 26/03/2010) 

COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Office of Serbia 

 Address Knjeginje Ljubice 5 
11000 Belgrade 
Serbia 
  

 Serbia 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 13 novembre 2024 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1404 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Serbie 

APPELLATION D'ORIGINE 

   Лесковачка љутеница 
Translittération Leskovacka ljutenica  

Français Tartinade aux légumes épicés de Leskovac 

Anglais Ljutenica from Leskovac 

PRODUIT(S) 

1.  Produit alimentaire local élaboré de manière traditionnelle à partir de 
tomates fraîches frites et pasteurisées, de piments frais, d'huile 
comestible, de sucre, de sel de cuisine iodé, de vinaigre de vin et 
d'épices (ail, persil, poivre). 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Udruženje Leskovački ajvar (Association Ajvar de Leskovac) 

 Adresse Stojana Ljubica 12 
16000 Leskovac  

 Serbie 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Territoire de la ville de Leskovac et de cinq municipalités: Bojnik, Lebane, 
Vlasotince, Medveda et Crna Trava. 
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BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Office de propriété intellectuelle, décision n° 2023/19829-G-2022/1-85 
Numéro d'enregistrement: 85 
27.10.2023 

 

2.  Articles 9, 27, 30 de la Loi sur la protection des indications géographiques 
("Journal officiel de la République de Serbie", n° 18/2010 du 26/03/2010) 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Office of Serbia 

 Adresse Knjeginje Ljubice 5 
11000 Belgrade 
Serbia 
  

 Serbie 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 13 de noviembre de 2024 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1404 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Serbia 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

   Лесковачка љутеница 
Transcripción Leskovacka ljutenica  

Francés Tartinade aux légumes épicés de Leskovac 

Inglés Ljutenica from Leskovac 

PRODUCTO(S) 

1.  Producto alimenticio autóctono elaborado de forma tradicional a partir 
de tomates frescos fritos y pasteurizados, pimientos picantes frescos, 
aceite comestible, azúcar, sal de cocina yodada, vinagre de vino y 
especias (ajo, perejil, pimienta). 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Udruženje Leskovački ajvar (Association Ajvar de Leskovac) 

Dirección Stojana Ljubica 12 
16000 Leskovac  

 Serbia 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Territorio de la ciudad de Leskovac y cinco municipios: Bojnik, Lebane, 
Vlasotince, Medvedja y Crna Trava. 
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FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Oficina de Propiedad Intelectual, Decisión Nº:  2023/19829-G-2022/1-85 
Número de registro: 85 
27.10.2023 

 
 

2.  Artículos 9, 27, 30 de la Ley sobre las Indicaciones de origen geográfica 
“Gaceta oficial de la República de Serbia”, Nº 18/2010 del 26/03/2010) 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Office of Serbia 

 Dirección Knjeginje Ljubice 5 
11000 Belgrade 
Serbia 
  

 Serbia 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Particulars concerning the quality, reputation or other characteristic(s) 
(Rule 5(3)) 

 
 

Description: Indigenous food product of thick, spreadable, homogeneous texture with 
visible pieces of cut pepper, no liquid separation, dark red colour and pleasant spiciness, 
moderately salty with a balanced ratio of acids and sugars. The technological production 
process includes the following stages: preparation of raw materials (inspection of fruits, 
washing, peeling and cutting of tomatoes, cutting of hot peppers), frying, selection and 
preparation of packaging for packaging, filling, pasteurization, cooling, labelling and storing.  

 
Link with the geographical environment of the geographical area of production: 
Ljutenica from Leskovac is produced in the traditional way from fried and pasteurized fresh 
tomatoes (varieties Novosadski jabučar, and/or Volovsko srce) 76-81%, fresh hot peppers 
(varieties Dzinka, and/or Plamena) up to 10%, edible oil up to 7%, sugar up to 3%, iodized 
kitchen salt up to 2%, wine vinegar up to 1% and up to 0.2% spices (garlic, parsley, pepper). 
It contains significant amounts of capsaicin (0.03-0.08%), dihydrocapsaicin, total 
carotenoids with the highest proportion of lycopene, total phenols and flavonoids that exhibit 
a synergistic effect and a significant antioxidant activity in the fight against free radicals. An 
important characteristic is that the production of high-quality raw materials (tomatoes and 
hot peppers) is carried out in favourable climatic conditions on fertile soil, rich in clean water, 
in an ecologically clean and healthy environment, which greatly contributes to the quality of 
the final products. Ami Boué, the first geologist and travel writer of French origin, already 
in 1839 put Leskovac's vegetable growing in the first place. The geographical production 
area includes the Jablanica administrative district, the territories of the city of Leskovac and 
the municipalities of Bojnik, Lebane, Vlasotince, Medveđa and Crna Trava (Republic of 
Serbia).  
 
Reputation: Besides the favourable, unique climate and geomorphological position that 
contributes to the superior quality of cultivated raw materials - tomatoes and hot peppers, the 
people of Leskovac have the most important merit thanks to their skill, diligent work and 
effort. According to available data, the "skill" of making “Leskovačka ljutenica” in the 
Leskovac region is over 100 years old and has been passed down "from generation to 
generation" to more than five generations of descendants. After the liberation from the Turks 
(from 1877), until the end of the Second World War, it is noted in numerous examples that 
homemade ljutenica was one of the main side dishes in many taverns in Leskovac. 
Publications about the famous Leskovac grill mention that the “Leskovac barbecue train” is 
accompanied by a series of sauces and salads, among which ljutenica stands out, typical for 
the region due to its higher content of dry matter and natural sweetness. It is often presented 
at fairs and festivals throughout Serbia, and is part of the gastronomic offering in numerous 
restaurants. In communication, on the Internet pages, and social networks, ljutenica is 
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associated with Leskovac and its traditional cuisine, famous for its gourmet, healthy, tasty 
and spicy food, which reflects the temperament of the people of Leskovac. 
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REGISTRATION DATE 

 October 24, 2022 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1145 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش  دستبافت قلتوق  
Transliteration Farsh e Dastbaft e Qoltug => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Qoltug  

English Qoltuq Handmade Carpet 

French Tapis fait à la main de Qoltuq 

GOOD(S) 

1.  Handmade Carpet 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  1. Zanjan Province Rural Handwoven Carpet Cooperative Companies 
Union 
2. Zanjan Carpet Weavers Union 
3. Zanjan Carpet and Carpet Material Traders Union 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Qoltuq rural district, located in the province of Zanjan 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  Intellectual Property Center:  73 GI, April 10, 2017. 
 

2.  Law for the protection of Geographical Indications, approved on January 27, 
2005, by the Islamic Parliament. 
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COMPETENT AUTHORITY 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Address No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, Tehran  

 Iran (Islamic Republic of) 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 24 octobre 2022 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1145 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

APPELLATION D'ORIGINE 

 فرش  دستبافت قلتوق    
Translittération Farsh e Dastbaft e Qoltug => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Qoltug  

Anglais Qoltuq Handmade Carpet 

Français Tapis fait à la main de Qoltuq 

PRODUIT(S) 

1.  Tapis fait à la main 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  1. Union des sociétés coopératives de tapis ruraux tissés à la main de la 
province de Zanjan  
2. Union des tisserands de tapis faits à la main de Zanjan  
3. Union des négociants en tapis et matériaux pour tapis de Zanjan 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 District rural de Qoltuq, situé dans la province de Zanjan 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Centre de la propriété intellectuelle: IG 73, 10 avril 2017. 
 

2.  Loi sur la protection des indications géographiques, approuvée le 27 janvier 
2005 par le Parlement islamique. 
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ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Adresse No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, Tehran  

 Iran (République islamique d’) 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 24 de octubre de 2022 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1145 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش  دستبافت قلتوق    
Transcripción Farsh e Dastbaft e Qoltug => Fær∫ ∂ DæstbΛft ∂ Qoltug  

Inglés Qoltuq Handmade Carpet 

Francés Tapis fait à la main de Qoltuq 

PRODUCTO(S) 

1.  Alfombras hechas a mano 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  1. Unión de empresas cooperativas de alfombras tejidas a mano de la 
provincia de Zanyán  
2. Unión de tejedores de alfombras de Zanyán  
3. Unión de comerciantes de alfombras y materiales para alfombras de 
Zanyán 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Distrito rural de Qoltuq, situado en la provincia de Zanyán 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Centro de Propiedad Intelectual 73 IG, 10 de abril de 2017. 
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2.  Ley sobre la protección de las indicaciones geográficas, aprobada el 27 de 
enero de 2005 por el Parlamento Islámico. 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Intellectual Property Center, Organization for Registration of Deeds and 
Properties 

 Dirección No.5, Fayazbakhsh Street, Khayam Street, Imam Khomeini Square, Tehran  

 Irán (República Islámica del) 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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INFORMATION PROVIDED BY THE COMPETENT AUTHORITY CONCERNING THE 
PROTECTION GRANTED TO THE APPELLATION OF ORIGIN IN THE CONTRACTING OF 

ORIGIN (RULE 5(6)(a)(vi)) 1 
INFORMATIONS FOURNIES PAR L'ADMINISTRATION COMPÉTENTE AU SUJET DE LA 
PROTECTION ACCORDÉE Á L'APPELLATION D'ORIGINE DANS LA PARTIE D'ORIGINE 

CONTRACTANTE (RÈGLE 5.6)a)vi)) 
INFORMACIÓN PROPORCIONADA POR LA ADMINISTRACIÓN COMPETENTE EN 

RELACIÓN CON LA PROTECCIÓN CONCEDIDA A LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN EN LA 
PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN (REGLA 5.6)a)iv)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa.   
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Qoltuq  

     Qoltuq Village is in Ijrud County, Zanjan Province. It is 70 km oof west of 
Zanjan, on Dandi road over rugged hills. The village has moderate climate, butu 
gets cold in winters. 

In the past, large size carpets (18 sq. m area) were woven in this village, but 
currently, it is known for dozari carpets. Other common sizes are 6 meters, 
zaronim, zarocharak, kharak (for saddles), poshti, padari (doormat), and 
kenareh. 

Materials and weaving methods: 

The wool is from local sheep. Women spin the yarns in fall and winter. The 
weaving method was takht baf (flat) in the past, and wool was the only material 
used. Also, in some villages they used goat hair (sometimes in combination with 
wool) to spin the selvage. 

Currently, the method is lul-baf with double wefts, and both warps and wefts are 
cotton yarns. The thick weft is red, and the thin warp is dark. Looms are fixed 
and do not revolve. The beating brush is all made of metal, and is crafted in 
Zanjan. Qoltuq carpets are categorized among the high quality carpets, and have 
30-35 knots in 7cm. 

Color schemes 

Colors used are exclusive to the area. Some villages have their woolen yarns dyed 
in Zanjan bazaar. 

The number of colors used is 8. The most magnificent color is turquoise, which 
is made of indigo extracts. 
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There are instances of new, different color schemes, which signify the creativity 
of the weavers. 
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REGISTRATION DATE 

 March 11, 2024 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1402 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Žatecký chmel 

GOOD(S) 

1.  Hops 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  The producer group ‘Svaz pěstitelů chmele České republiky’ 

 Address Mostecká 2580, CZ-438 19 Žatec  

 Czech Republic 

2.  Any producer/operator who respects the product specification. 

GEOGRAPHICAL AREA 

 ‘Žatecký chmel’ hops are grown in what is termed the Žatec hop-growing area 
in the Czech Republic. This comprises cadastral areas in the districts of Louny, 
Rakovník, Chomutov, Kladno, Plzeň-sever and Rokycany. 
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LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  The European Commission 
 
COMMISSION REGULATION (EC) No 503/2007 of 8 May 2007 registering 
certain names in the Register of protected designations of origin and protected 
geographical indications (Pohořelický kapr (PDO) — Žatecký chmel (PDO) — 
Pomme du Limousin PDO) — Tome des Bauges (PDO)) 
 
Published in the Official Journal of the European Union L 119 on 09.05.2007 

COMPETENT AUTHORITY 

 European Commission, Directorate-General for Agriculture and Rural 
Development, Unit F3 – Geographical Indications 

 Address Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 European Union 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 English 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 11 mars 2024 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1402 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

APPELLATION D'ORIGINE 

   Žatecký chmel 

PRODUIT(S) 

1.  Houblon 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Le groupement de producteurs ‘Svaz pěstitelů chmele České republiky’ 

 Adresse Mostecká 2580, CZ-438 19 Žatec  

 République tchèque 

2.  Tout producteur/opérateur respectant le cahier des charges du produit. 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Le houblon "Žatecký chmel" est cultivé dans ce que l'on appelle la région 
houblonnière de Žatec, en République tchèque. Cette région inclut les zones 
cadastrales des districts de Louny, Rakovník, Chomutov, Kladno, Plzeň-sever 
et Rokycany. 
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BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Commission européenne  
Règlement (CE) n° 503/2007 de la Commission du 8 mai 2007 enregistrant 
certaines dénominations dans le registre des appellations d'origine protégées 
et des indications géographiques protégées (Pohořelický kapr (AOP) — 
Žatecký chmel (AOP) — Pomme du Limousin AOP) — Tome des Bauges 
(AOP)) 
 
Publié au Journal officiel de l'Union européenne L 119 du 09.05.2007 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Commission européenne, Direction générale de l’agriculture et du 
développement rural, Unité F3 – Indications géographiques 

 Adresse Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Union européenne 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Anglais 
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FECHA DE REGISTRO 

 11 de marzo de 2024 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1402 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

   Žatecký chmel 

PRODUCTO(S) 

1.  Lúpulos 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  La agrupación de productores "Svaz pěstitelů chmele České republiky" 
(Asociación de Cultivadores de Lúpulo de la República Checa) 

Dirección Mostecká 2580, CZ-438 19 Žatec  

 República Checa 

2.  Cualquier productor/operador que respete las especificaciones del producto. 

ZONA GEOGRÁFICA 

 El lúpulo «Žatecký chmel» se cultiva en la denominada zona lupulera de 
Žatec, en la República Checa. Dicha localidad comprende las zonas 
catastrales de los distritos de Louny, Rakovník, Chomutov, Kladno, Plzeň-
sever y Rokycany. 
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FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  La Comisión Europea, Reglamento (CE) Nº 503/2007 de la Comisión de 8 de 
mayo de 2007 por el que se inscriben determinadas denominaciones en el 
Registro de Denominaciones de Origen Protegidas  e Indicaciones 
Geográficas Protegigas (Pohořelický kapr (DOP) — Žatecký chmel (DOP) — 
Pomme du Limousin (DOP) — Tome des Bauges (DOP)) 
 
Publicado en el Diario Oficial de la Unión Europea L 119 de 09.05.2007 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Comisión Europea, Dirección General Agricultura y Desarrollo Rural, Unidad 
F3 – Indicaciones Geográficas 

 Dirección Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Unión Europea 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Inglés 
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PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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Additional requirements under Rule 5(3) of Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act – Particulars concerning the quality, reputation or 

characteristics 

 

SUMMARY 

‘ŽATECKÝ CHMEL’ 

PDO ( X ) PGI ( ) 

This summary has been drawn up for information only. For full details, interested parties are 
invited to consult the full version of the product specification obtainable from the national 
authorities indicated in section 1 or from the European Commission. 

3.   Type of product: 

Class 1.8 — hops 

4.   Specification  

4.1   Name: ‘Žatecký chmel’ 

4.2   Description: A specific property of ‘Žatecký chmel’ is the appearance of the cone 
(moderately to elongated ovoid, 100 cones weighing 13-17 g; strig fine, regular, 12-16 mm in 
length), the delicate hoppy aroma and the golden colour of the lupulin. Characteristic features 
of ‘Žatecký chmel’ are the red colour of the bine, the fine strig, a low myrcene content and a 
balanced alpha and beta acid content. Typical of the composition of the hop resins is a relatively 
low alpha-bitter acid content of 2,5-5,5 %. The beta-bitter acid content is higher than the alpha-
bitter acid content, the ratio between them most often being 0,60-0,80. The myrcene content is 
25-40 %. Another characteristic feature is the presence of a large amount of beta-farnesene (14-
20 %), which in other hops is present only in very small amounts. The general character of the 
fragrance of ‘Žatecký chmel’ is determined by the ratio between all the individual constituents 
of the hop oils. ‘Žatecký chmel’ hops are semi-early. They are supplied to the market pressed 
or granulated. 

4.3   Geographical area: ‘Žatecký chmel’ hops are grown in what is termed the Žatec hop-
growing area. This comprises cadastral areas in the districts of Louny, Rakovník, Chomutov, 
Kladno, Plzeň-sever and Rokycany. Further details are provided in the specification. 
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4.4   Proof of origin: In the Czech Republic, hops are subject to certification which is governed 
both by Act No 97/1996 Coll. on the protection of hops and by Council Regulation (EC) No 
1952/2005, Commission Regulation (EEC) No 1784/77 and Commission Regulation (EEC) No 
890/78. The body authorised to certify hops in the Czech Republic is ÚKZÚZ (Central Institute 
for Supervision and Testing in Agriculture, hereinafter ‘Institute’). 

Proof of origin is guaranteed by a procedure which is laid down by law. Producers weigh the 
hops produced, duly label them, apply a seal and issue a declaration as to the number and weight 
of the labelled packages of hops by cadastral area and variety of hops. The Institute carries out 
verification of the labelled hops and hop products and issues a certificate, and ensures 
monitoring of compliance with the requirements laid down in the Act on the protection of hops 
and in the European Community legislation. The Institute also keeps records of hop gardens 
and hop growers. 

The State Agricultural and Food Inspection Authority [Státní zemědělská a potravinářská 
inspekce] conducts checks on the specifications and issues decisions in conjunction with the 
Institute. 

4.5   Method of production: ‘Žatecký chmel’ hops are grown on hop-poles in the Žatec hop-
growing area. The springtime work begins in April with cutting and wiring, followed by 
training, cultivation and the application of chemical protection. During the growing period, a 
number of spraying operations are carried out in order to control pests and diseases. The hops 
are harvested in the second half of August and early September. The hops are processed into 
pressed or granulated hops. 

The hop-poles are constructed of wooden (and in some cases concrete) posts. Wire is also used, 
or steel rope in the case of new hop-poles. The hop-poles are about 7 metres high (optimum 
height for hops grown in this area). One hectare of hop garden contains 2500-3500 hop plants, 
depending on planting density (determined by farming techniques, the growth properties of the 
plants and crop structure optimisation). Hops are a perennial plant that remains on the same site 
for up to 20 years. Only female plants are grown for production purposes in a hop garden. The 
presence of male plants is undesirable in terms of its effects on the quality of the hops. 

‘Žatecký chmel’ hops have been grown in their traditional area for more than 1000 years. Only 
the following clones may be referred to as ‘Žatecký chmel’: Lučan (registered 1941), Blato 
(1952), Osvaldův klon 31 (1952), Osvaldův klon 72 (1952), Osvaldův klon 114 (1952), Siřem 
(1969), Zlatan (1976), Podlešák (1989) and Blšanka (1993). 

4.6   Link: It is the specific natural conditions in the Žatec hop-growing area that provide the 
basis for the uniqueness of ‘Žatecký chmel’ (cf. paragraph 4.2). This area is protected to the 
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north-west by the Ore Mountains, the Doupov Hills and the Bohemian uplands, which produce 
a rain shadow. The total annual rainfall in this area is therefore only about 450 mm. The timing 
of the rainfall is, however, favourable to the development of the hops (average rainfall during 
the growing period is about 260 mm). The average annual temperature is 8-9 °C (but 14-16 °C 
during the growing period). The quality of the hops is determined not only by the climatic 
conditions but also by the area's soil. This consists mainly of Permian red-bed soils, but there 
are also lighter sandy marl soils. The growth and development of the hops is also influenced by 
the situation of the hop gardens, which is determined in particular by the altitude (200-500 
metres above sea level) and the position within the lie of the land, the gradient and exposure to 
the different points of the compass. The hop gardens are located in particular in broad, open 
valleys with a free airflow which are sufficiently sheltered from strong west and north winds. 
The hops would not achieve such quality or yields in other areas, where these conditions do not 
exist. The environment has an influence in particular on the content and growth of the hops. 
The conditions described above (combination of average rainfall, temperatures, soil profiles, 
altitude and light) are unique to the Žatec hop-growing area. Other hop-growing areas in the 
world will always differ in respect of certain of the basic conditions (e.g. higher rainfall, higher 
average temperatures, shorter average length of day/daylight during the growing period). 

4.8   Labelling: The inscription ‘ŽATECKÝ CHMEL’ is affixed to every outer package. 

4.9   National requirements: —  
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Exigences supplémentaires en vertu de la règle 5, paragraphe 3, du règlement 
d’exécution commun à l’arrangement de Lisbonne et à l’acte de Genève de 

l’arrangement de Lisbonne — Indications concernant la qualité, la notoriété ou les 
caractères 

 

FICHE RÉSUMÉE 

«ŽATECKÝ CHMEL» 

AOP ( X ) IGP ( ) 
Cette fiche est un résumé établi à titre d'information. Pour une information complète, il est 
loisible aux parties intéressées de consulter la version complète du cahier des charges soit 
auprès des services des autorités nationales indiqués dans la section 1, soit auprès des services 
de la Commission européenne. 

3.   Type de produit: 
Classe 1.8. Houblon 

4.   Description du cahier des charges  
4.1.   Nom: «Žatecký chmel» 
4.2.   Description: Les caractéristiques spécifiques du «Žatecký chmel» (houblon de Žatec) sont 
l'apparence de son cône (forme ovoïde moyenne à allongée, poids de 100 cônes: 13 à 17 
grammes, strobile fin et régulier de 12 à 16 mm de long), son arôme fin de houblon et la couleur 
jaune dorée de son lupulin. Les particularités du «Žatecký chmel» sont la couleur rouge de sa 
liane, la finesse de son strobile, sa faible teneur en myrcène et sa teneur équilibrée en acides 
alpha et bêta. Les résines de houblon se caractérisent par une teneur relativement faible en 
acides alpha comprise entre 2,5 % et 5,5 %. La teneur en acides bêta est supérieure à la teneur 
en acides alpha, la proportion entre celles-ci se situant en général entre 0,60 et 0,80. La teneur 
en myrcène varie entre 25 % et 40 %. L'un de ses autres signes distinctifs est la présence d'une 
quantité importante de bêta-farnésène (entre 14 % et 20 %), substance qui n'est présente qu'en 
très faible quantité chez les autres variétés de houblon. Le caractère général de l'arôme du 
«Žatecký chmel» est le fruit de l'interaction de tous ses composants. Le «Žatecký chmel» est 
semi précoce. Il est commercialisé sous forme pressée ou en granulés. 
4.3.   Aire géographique: Le «Žatecký chmel» est cultivé dans la «Žatecká chmelařská oblast» 
(région houblonnière de Žatec). Il s'agit d'un territoire situé sur les districts de Louny, Rakovník, 
Chomutov, Kladno, Plzeň-sever, Rokycany. Une description plus précise de cette région figure 
dans le cahier des charges. 
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4.4.   Preuve de l'origine: En République tchèque, le houblon est soumis à certification 
conformément à la loi no 97/1996 sur la protection du houblon et à la réglementation 
communautaire (règlements du Conseil no 1952/2005 et no 1784/77 et règlement de la 
Commission no 890/78). L'ÚKZÚZ (Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský ou Institut 
central de contrôle et d'expérimentation agricoles, ci-après «l'ÚKZÚZ») est l'autorité chargée 
de la certification du houblon en République tchèque. 
La traçabilité de l'origine est garantie par une procédure établie par la loi. Le producteur pèse 
le houblon produit, étiquette et scelle dûment les emballages et rédige une déclaration dans 
laquelle il indique le nombre et le poids des emballages ainsi étiquetés, par référence cadastrale 
et variété de houblon. L'ÚKZÚZ procède à la certification du houblon et des produits dérivés 
préalablement marqués en délivrant un certificat et veille au contrôle du respect des obligations 
découlant de la loi sur la protection du houblon et de la législation communautaire. Il tient aussi 
un registre des houblonnières et des producteurs de houblon. 
La Státní zemědělská a potravinářská inspekce (Direction de l'inspection agricole et 
alimentaire) effectue des contrôles sur les spécifications et publie des décisions en collaboration 
avec l'ÚKZÚZ. 
4.5.   Méthode d'obtention: Le «Žatecký chmel» est cultivé dans les houblonnières de la région 
de Žatec. Les travaux de printemps commencent en avril par la taille et l'installation des tuteurs, 
suivies du palissage, du binage et du traitement chimique. Pendant la phase végétative, les 
plants sont traités plusieurs fois contre les animaux ravageurs et les maladies. La récolte du 
houblon se fait à partir de la deuxième moitié d'août jusqu'à début septembre. Le houblon est 
pressé ou transformé en granulés. 
L'armature des houblonnières est soutenue par des poteaux en bois (parfois en béton). On utilise 
ensuite des fils de fer ou bien, pour les constructions nouvelles, des câbles d'acier. Les 
installations font environ 7 mètres de haut (hauteur idéale pour le houblon cultivé dans cette 
région). On compte de 2 500 à 3 500 pieds de houblon à l'hectare, en fonction de l'espacement 
utilisé (déterminé par la technique agronomique, les propriétés de croissance des plants et 
l'optimalisation de la structure végétative). Le houblon est une plante vivace, qui reste en place 
jusqu'à une vingtaine d'années. Dans les houblonnières ne sont cultivés pour la production que 
des plants femelles. Les plants mâles sont indésirables, car ils peuvent avoir une influence 
négative sur la qualité du houblon. 
Le «Žatecký chmel» est cultivé depuis plus de mille ans dans sa région traditionnelle. Seuls les 
clones suivants peuvent bénéficier de l'appellation «Žatecký chmel»: Lučan (enregistré en 
1941), Blato (1952), Osvaldův clone 31 (1952), Osvaldův clone 72 (1952), Osvaldův clone 114 
(1952), Siřem (1969), Zlatan (1976), Podlešák (1989) et Blšanka (1993). 
4.6.   Lien: Le caractère unique du «Žatecký chmel» (voir point 4.2) repose sur les conditions 
environnementales particulières existant dans la région houblonnière de Žatec. Cette région est 
protégée au nord-ouest par les Monts métallifères (Krušné hory), les Monts de Doupov 
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(Doupovské vrchy) et le Massif central tchèque (České středohoří), qui forment un «écran 
contre la pluie». Les précipitations annuelles moyennes de cette région ne s'élèvent ainsi qu'à 
environ 450 mm. L'étalement de ces précipitations favorise toutefois le développement du 
houblon (durant la phase végétative, les précipitations moyennes se situent aux environs de 
260 mm). La température moyenne annuelle est de 8 °C à 9 °C (pendant la phase végétative, 
elle atteint 14 °C à 16 °C). Outre les conditions climatiques, les sols de cette région ont eux 
aussi une influence sur la qualité du houblon. Il s'agit principalement de terrains permiens 
rouges, mais aussi de sols marneux plus légers. La croissance et le développement du houblon 
dépendent aussi de la situation de la houblonnière, c'est-à-dire essentiellement de son altitude 
(de 200 m à 500 m d'altitude), de son emplacement par rapport au relief du terrain, de sa 
déclivité et de son exposition. Il s'agit surtout de grandes vallées ouvertes où l'air circule 
librement, mais qui sont suffisamment à l'abri des vents puissants venus d'ouest et du nord. Au 
vu de ces conditions, le houblon n'atteindrait pas une telle qualité et un tel rendement dans 
d'autres régions. L'environnement influe en particulier sur la teneur en substances chimiques et 
sur la croissance. Les conditions évoquées plus haut (combinaison des précipitations moyennes, 
des températures, des profils pédologiques, de l'altitude et de l'ensoleillement) sont propres à la 
région houblonnière de Žatec. Ces conditions de base ne seront jamais toutes présentes 
simultanément dans d'autres régions houblonnières du monde (précipitations plus importantes, 
températures moyennes plus élevées, ensoleillement quotidien moyen plus court durant la phase 
végétative). 
4.8.   Étiquetage: L'inscription «ŽATECKÝ CHMEL» est apposée sur chaque emballage 
extérieur. 
4.9.   Exigences nationales: —  
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Requisitos adicionales con arreglo a la regla 5, apartado 3, del Reglamento Común en 
virtud del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra – Detalles acerca de la calidad, la 

reputación o las características 

 

FICHA RESUMEN 

«ŽATECKÝ CHMEL» 

DOP ( X ) IGP ( ) 
La presente ficha es un resumen de carácter informativo. Para más información, los interesados 
pueden solicitar la versión completa del pliego de condiciones a las autoridades nacionales 
indicadas en el apartado 1 o a la Comisión Europea. 

3.   Tipo de producto: 
Clase 1.8 — lúpulo 

4.   Descripción del pliego de condiciones  
4.1   Nombre del producto: «Žatecký chmel» 
4.2   Descripción: Las características específicas del «Žatecký chmel» (lúpulo de Žatec) son el 
aspecto de sus conos (forma ovoide de tamaño medio a alargado; peso de 100 conos: entre 13 
y 17 gramos; estróbilo fino y regular de 12 a 16 mm de largo), su aroma sutil de lúpulo y el 
color dorado de su lupulina. Otras particularidades del «Žatecký chmel» son el color rojo de su 
tallo, la finura de su estróbilo, su bajo contenido de mirceno y su contenido equilibrado de 
ácidos alfa y beta. La composición de las resinas de lúpulo se caracteriza por un contenido 
relativamente bajo de ácidos alfa comprendido entre 2,5 % y 5,5 %. El contenido de ácidos beta 
es superior al de ácidos alfa, siendo por lo general la proporción entre ambos de 0,60 a 0,80. El 
contenido de mirceno oscila entre el 25 % y el 40 %. Otro rasgo distintivo de este lúpulo es la 
presencia de una importante cantidad de beta-farneseno (entre el 14 % y el 20 %), sustancia 
muy escasa en las demás variedades de lúpulo. El carácter general del aroma del «Žatecký 
chmel» es resultado de la conjunción de todos los componentes del aceite de lúpulo. El 
«Žatecký chmel» es un lúpulo semi-temprano. Se comercializa comprimido o granulado. 
4.3   Zona geográfica: El «Žatecký chmel» se cultiva en la llamada región lupulera de Žatec 
(«Žatecké chmelařské oblasti»), que ocupa zonas catastrales de los distritos de Louny, 
Rakovník, Chomutov, Kladno, Plzeň-sever y Rokycany. En el pliego de condiciones figura una 
descripción más detallada de la zona. 
4.4   Prueba del origen: En la República Checa, el lúpulo está sujeto a certificación conforme a 
lo dispuesto en la Ley 97/1996, de protección del lúpulo, y en la normativa comunitaria, a saber, 
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el Reglamento (CE) no 1952/2005 del Consejo, el Reglamento (CEE) no 1784/77 de la Comisión 
y el Reglamento (CEE) no 890/78 de la Comisión. El organismo autorizado para certificar el 
lúpulo en la República Checa es el ÚKZÚZ («Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský 
dále jen ústav» o Instituto central de control y experimentación agrícolas). 
La rastreabilidad del origen la garantiza un procedimiento determinado por ley. Los productores 
pesan el lúpulo producido, etiquetan adecuadamente y sellan los embalajes y emiten una 
declaración en la que indican el número y el peso de los embalajes etiquetados por zona catastral 
y variedad de lúpulo. El ÚZKÚZ comprueba y certifica el lúpulo y los productos derivados del 
lúpulo previamente etiquetados, y controla el cumplimiento de las obligaciones contenidas en 
la ley de protección del lúpulo y en la normativa comunitaria. Asimismo, lleva un registro de 
las plantaciones de lúpulo y de los productores de lúpulo. 
La Inspección agrícola y alimentaria estatal («Státní zemědělská a potravinářská inspekce») 
lleva a cabo controles de las especificaciones y emite decisiones en colaboración con el 
ÚKZÚZ. 
4.5   Método de obtención: El «Žatecký chmel» se cultiva en las plantaciones de lúpulo de la 
región de Žatec. Las labores de primavera comienzan en abril con la poda y el anclaje de los 
tutores, operaciones que van seguidas del tutorado, la bina y el tratamiento químico. Durante la 
fase vegetativa, los plantones son tratados varias veces contra plagas y enfermedades. La 
cosecha del lúpulo se efectúa en la segunda quincena de agosto y el principio de septiembre. El 
lúpulo se comprime o se transforma en pellets (granulado). 
El entramado de las plantaciones de lúpulo se sustenta en postes de madera (a veces de 
cemento). También se utilizan hilos de alambre o, en las instalaciones más recientes, cables de 
acero. Las estructuras presentan una altura aproximada de 7 metros (altura ideal para el lúpulo 
cultivado en la región). Cada hectárea alberga entre 2 500 y 3 500 plantas de lúpulo según la 
densidad de cultivo utilizada (determinada por la técnica agronómica, las propiedades de 
crecimiento de las plantas y la optimación de la estructura vegetativa del cultivo). El lúpulo es 
una planta vivaz que puede permanecer en un mismo lugar hasta 20 años. En las plantaciones 
de lúpulo sólo se cultivan con fines productivos plantas hembra; la presencia de plantas macho 
es indeseable debido al efecto de éstas en la calidad del lúpulo. 
El «Žatecký chmel» se cultiva en su región tradicional desde hace más de mil años. Sólo pueden 
ostentar la denominación «Žatecký chmel» los clones siguientes: Lučan (registrado en 1941), 
Blato (1952), Osvaldův clon 31 (1952), Osvaldův clon 72 (1952), Osvaldův clon 114 (1952), 
Siřem (1969), Zlatan (1976), Podlešák (1989) y Blšanka (1993). 
4.6   Vínculo: El carácter único del «Žatecký chmel» (véase el punto 4.2) se deriva de las 
condiciones naturales específicas de la región lupulera de Žatec. Esa región se halla resguardada 
al noroeste por los Montes Metalíferos (Krušné hory), los Montes de Doupov (Doupovské 
vrchy) y el Macizo central checo (České středohoří), elevaciones que producen un efecto de 
«sombra pluviométrica». Por consiguiente, las precipitaciones medias anuales de la región 
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alcanzan solamente unos 450 mm. No obstante, la distribución de las precipitaciones favorece 
el desarrollo del lúpulo (durante la fase vegetativa, las precipitaciones medias se sitúan en torno 
a 260 mm). La temperatura media anual oscila entre 8 °C y 9 °C (entre 14 °C y 16 °C durante 
la fase vegetativa). En la calidad del lúpulo influyen no sólo las condiciones climáticas sino 
también los suelos de la región. Se trata principalmente de terrenos rojizos del Permiano, pero 
también de suelos margosos más ligeros. El crecimiento y el desarrollo del cultivo dependen 
también de la situación de la plantación de lúpulo, determinada esencialmente por su altitud 
(entre 200 y 500 metros por encima del nivel del mar), su ubicación en relación con el relieve 
del terreno, su inclinación y su exposición. Las plantaciones se encuentran sobre todo en 
grandes valles abiertos donde el aire circula libremente, pero suficientemente resguardadas de 
los fuertes vientos de oeste y de norte. El lúpulo no podría alcanzar su calidad y rendimiento en 
otras regiones donde no se dan estas condiciones. El entorno influye especialmente en el 
contenido de sustancias químicas y en el crecimiento del lúpulo. Las condiciones anteriormente 
descritas (combinación de precipitaciones medias, temperaturas, perfil edafológico, altitud y 
luminosidad) son específicas de la región lupulera de Žatec. Esas condiciones de base nunca se 
presentarán de forma simultánea en otras regiones lupuleras del mundo (las cuales registran, 
por ejemplo, unas precipitaciones más importantes, unas temperaturas medias más elevadas y 
una luminosidad diaria media más corta durante la fase vegetativa). 
4.8   Etiquetado: En cada embalaje externo se coloca la inscripción «ŽATECKÝ CHMEL». 
4.9   Requisitos nacionales: — 
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REGISTRATION DATE 

 March 11, 2024 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1403 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Choucroute d'Alsace 

GOOD(S) 

1.  Fermented vegetable 

BENEFICIARIES, NATURAL PERSON OR LEGAL ENTITY 

1.  Producers or operators or groups of producers complying with the 
specifications of the geographical indication in question. 

GEOGRAPHICAL AREA 

 Departments: Bas-Rhin and Haut-Rhin (France). 

LEGAL BASIS FOR THE GRANT OF PROTECTION IN THE 
CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 

1.  European Commission. EXECUTIVE COMMISSION REGULATION (EU) 
2018/938 of June 20, 2018 published on 03/07/2018 in the OJEU L 166 
PGI-FR-01066 
July 03, 2018 

COMPETENT AUTHORITY 

 European Commission, Directorate-General for Agriculture and Rural 
Development, Unit F3 – Geographical Indications 
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 Address Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 European Union 

LANGUAGE OF THE INTERNATIONAL APPLICATION 

 French 
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DATE D’ENREGISTREMENT 

 11 mars 2024 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1403 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

   Choucroute d'Alsace 

PRODUIT(S) 

1.  Légume fermenté 

BÉNÉFICIAIRES, PERSONNE PHYSIQUE OU MORALE 

1.  Producteurs ou opérateurs ou groupements de producteurs respectant le 
cahier des charges de l'indication géographique en cause. 

AIRE GÉOGRAPHIQUE 

 Départements du Bas-Rhin et du Haut-Rhin (France). 

BASE JURIDIQUE DE L’OCTROI DE LA PROTECTION DANS LA 
PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 

1.  Commission européenne 
RÈGLEMENT D'EXÉCUTION (UE) 2018/938 DE LA COMMISSION du 20 juin 
2018 
Publié le 03/07/2018 au JOUE L 166 
PGI-FR-01066 
03.07.2018 
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ADMINISTRATION COMPÉTENTE 

 Commission européenne, Direction générale de l’agriculture et du 
développement rural, Unité F3 – Indications géographiques 

 Adresse Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Union européenne 

LANGUE DE LA DEMANDE INTERNATIONALE 

 Français 
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FECHA DE REGISTRO 

 11 de marzo de 2024 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1403 

PARTE CONTRACTANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

   Choucroute d'Alsace 

PRODUCTO(S) 

1.  Verdura fermentada 

BENEFICIARIOS, PERSONA FÍSICA O JURÍDICA 

1.  Productores u operadores o agrupaciones de productores que cumplen con 
las especificaciones de la indicación geográfica en cuestión. 

ZONA GEOGRÁFICA 

 Departamentos del Alto Rin y de Bajo Rin (Francia). 

FUNDAMENTO JURÍDICO DE LA CONCESIÓN DE PROTECCIÓN EN 
LA PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 
 

1.  Comisión Europea: Reglamento de Ejecución de la (UE) nº 2018/938 de la 
Comisión, de 20 de junio de 2018, publicado el 3 de julio de 2018 en el DOUE 
L-166 
PGI-FR-01066 
03.07.2018 
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ADMINISTRACIÓN COMPETENTE 

 Comisión Europea, Dirección General Agricultura y Desarrollo Rural, Unidad 
F3 – Indicaciones Geográficas 

 Dirección Rue de la Loi / Wetstraat 130, 1040 Bruxelles / Brussels  

 Unión Europea 

IDIOMA DE LA SOLICITUD INTERNACIONAL 

 Francés 
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PARTICULARS CONCERNING THE QUALITY, REPUTATION OR CHARACTERISTIC(S)  
(RULE 5(3)) 1 

DONNÉES CONCERNANT LA QUALITÉ, LA NOTORIÉTÉ OU D’AUTRES CARACTÈRES 
(RÈGLE 5.3)) 

DETALLES RELATIVOS A LA CALIDAD, LA REPUTACIÓN O LAS CARACTERÍSTICAS  
(REGLA 5.3)) 

  

 
1  The Rules referred to above are those contained in the Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act of the Lisbon Agreement – Les règles mentionnées ci-dessus sont celles 
contenues dans le règlement d’exécution commun à l’Arrangement de Lisbonne et à l’Acte de Genève de 
l’Arrangement de Lisbonne – Las Reglas mencionadas anteriormente son las que figuran en el Reglamento 
Común del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra del Arreglo de Lisboa. 
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Additional requirements under Rule 5(3) of Common Regulations under the Lisbon 
Agreement and the Geneva Act - Particulars concerning the quality, reputation or 

characteristics 

‘Choucroute d'Alsace’ (GI) 
 
The link with the geographical area of ‘Choucroute d'Alsace’ is based on its specific quality and 
reputation. 
Two natural factors are responsible for the development of the production method for choucroute in 
Alsace: the pedoclimatic conditions that are suitable for growing cabbages, and the harsh winters of 
the semi-continental climate. In this respect, the local inhabitants of Alsace used this processing 
technique of fermentation which enabled the cabbage available locally in large quantities to be 
conserved, while preserving its nutritional qualities. The choucroute could thus be eaten throughout 
the winter. 
The fine-tuning, since the Middle Ages, of this technique has resulted in the development of an 
authentic expertise that is always deployed by Alsatian choucroute restaurants. 
The cabbage varieties, the growing methods, the freshness of the cabbages when processed together 
with the expertise with regard to coring and slicing, enable the production of ‘Choucroute d'Alsace’ 
with its characteristic long, thin shreds. 
Expert salting (in terms of quantity and distribution) then natural fermentation of the cabbage, 
subjected to the climatic conditions in Alsace, and the action of the lactic flora of the cabbages and the 
fermentation vats determine the organoleptic characteristics of ‘Choucroute d'Alsace’: its taste is 
slightly sour and the texture slightly crunchy. Salting is essential for the choucroute's conservation, 
consistency and colour. The anaerobic fermentation prevents the cabbage's oxidation and thus 
maintains the white to pale yellow colour that is typical of ‘Choucroute d'Alsace’. This process, which 
takes place in vats and premises where the temperature is not regulated, is directly subject to the 
climatic conditions of the geographical area that determine its duration and dictate the quality of the 
finished product. As a result, it can last from two weeks to several months, depending on the outdoor 
temperature. The monitoring and control of this process, critical for the quality of ‘Choucroute 
d'Alsace’, thus depends largely on the expertise and experience of the choucroute producer. 
Finally, the process of handling the choucroute when it is taken out of the fermentation vats, cooked 
where applicable, and packaged, requires the expertise of the producers in the geographical area in 
order to preserve the wholeness of the shreds that are very fragile and break easily. 
The ancient and current reputation of ‘Choucroute d'Alsace’ is closely linked to the strong local 
tradition of growing, preparing and eating this vegetable in Alsace. 
‘Choucroute d'Alsace’ was widely used as a side dish for different types of food. Moreover, Urbain 
Dubois presented ‘Choucroute d'Alsace’ as a praiseworthy garnish: ‘Choucroute as a garnish — The 
choucroute of Alsace should be our preferred choice’ (Nouvelle Cuisine bourgeoise pour la ville et la 
campagne, 1888). 
Until the 19th century, ‘Choucroute d'Alsace’ was commonly eaten, whether raw or cooked, by the 
least affluent households. This is evidenced by Dr Maugue's essays which state that ‘The Alsatians 
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ferment these giant headed cabbages to make them sour after shredding them; these cabbages were 
delicious to eat and the local staple food’ (Histoire naturelle de la province d'Alsace, 1726) Jean-Louis 
Schlienger and André Braun further clarify how cooked choucroute was eaten when they wrote: 
‘Choucroute is eaten as a winter vegetable after being cooked on low heat for 5 hours. […] It could be 
used instead of fresh cabbage in stews, or cooked with bacon or lard on festive occasions in wealthy 
households. […] but it was also recommended to garnish it with bacon, potatoes, sausages and other 
cuts of pork’ (publication cited above). When Georges de Ribeaupierre, Lord of Alsace, married 
Elisabeth Heifenstein on 6 November 1543, the choucroute, which was in all probability cooked, was 
served as a side dish to accompany liver.The German annexation of Alsace in 1871, which prompted 
the departure of many of the local inhabitants of Alsace-Moselle, helped to popularise this product in 
France. 
Even today, ‘Choucroute d'Alsace’ is well-known for its organoleptic qualities: ‘The Choucroute 
produced between Vosges and the Rhine is the only good one. It is tasty, savoury and with the requisite 
bite.’ (Marchal, P.L., les journées de la choucroute de Colmar ou les rencontres des citadins et des 
agriculteurs sous le signe de la gastronomie — The choucroute festivals in Colmar or where city 
dwellers meet farmers in honour of gastronomy, Seasons of Alsace, winter 1968, No 25). 
Tony Hartmann, chef, pastry cook and renowned confectioner, who is originally from Alsace, also 
points out that ‘Cooked or raw, as a sorbet or a jam, choucroute is still being talked about.’ (Variations 
autour de la Choucroute, Éditions Hirlé, 2005). 
Lastly, many villages organise ‘Choucroute d'Alsace’ festivals every autumn, such as Krautergersheim, 
a village known for its choucroute, which has been organising its own festival since 1973.  
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Exigences supplémentaires en vertu de la règle 5, paragraphe 3, du règlement d’exécution 
commun à l’arrangement de Lisbonne – Indications concernant la qualité, la notoriété ou 

les caractères 

 
      «Choucroute d’Alsace» (IG) 
 
Le lien avec l’aire géographique de la «Choucroute d’Alsace» est basé sur sa qualité déterminée et sa 
réputation. 
Le développement du procédé de fabrication de la choucroute en Alsace résulte de deux facteurs 
naturels de cette région: les conditions pédoclimatiques favorables à la culture du chou, les hivers 
rudes du climat semi-continental. Dans ce contexte, les alsaciens ont fait appel à cette technique de 
transformation par fermentation qui permettait de conserver le chou disponible localement en 
grandes quantités tout en préservant ses qualités nutritionnelles. La choucroute pouvait ainsi se 
consommer pendant toute la période hivernale. 
La mise au point, dès le Moyen-âge, de cette technique a abouti au développement d’un véritable 
savoir-faire qui est toujours mis en œuvre dans les choucrouteries alsaciennes. 
Le choix des variétés de choux, l’itinéraire cultural, la fraîcheur des choux mis en œuvre ainsi que la 
maîtrise des étapes d’étrognage et de découpe permettent l’obtention d’une «Choucroute d’Alsace» 
sous forme de lanières fines et longues. 
Ensuite la maîtrise du salage (quantité, répartition du sel) puis la fermentation entièrement naturelle 
du chou, soumise aux conditions climatiques de l’Alsace, sous l’action de la flore lactique des choux et 
des cuves de fermentation, déterminent les caractéristiques organoleptiques de la «Choucroute 
d’Alsace»: goût légèrement acidulé et texture légèrement croquante. Le salage est d’une grande 
importance quant à la conservation, la consistance et la couleur de la choucroute. Le caractère 
anaérobie de la fermentation permet d’éviter l’oxydation du chou et ainsi de maintenir la couleur 
blanche à jaune clair spécifique de la «Choucroute d’Alsace». Cette étape, se déroulant dans des cuves 
et des locaux dont la température n’est pas régulée, est directement soumise aux conditions 
climatiques de l’aire géographique qui déterminent sa durée et influent sur la qualité du produit fini. 
Elle peut ainsi durer de 2 semaines à plusieurs mois selon les températures extérieures. Le suivi et la 
maîtrise de cette étape, déterminante pour la qualité de la «Choucroute d’Alsace», dépend donc 
grandement du savoir-faire et de l’expérience du choucroutier. 
Enfin, la manipulation de la choucroute durant le décuvage, éventuellement la cuisson, et lors du 
conditionnement nécessite le savoir-faire des opérateurs de l’aire géographique pour préserver 
l’intégrité des lanières très fragiles et cassantes. 
La réputation ancienne et actuelle de la «Choucroute d’Alsace» est étroitement liée à l’ancrage 
territorial fort de ce légume en Alsace. 
La réputation de la «Choucroute d’Alsace» s’est avant tout construite autour du légume consommé en 
accompagnement de plats de natures diverses. Urbain Dubois, présente d’ailleurs la «Choucroute 
d’Alsace» comme une garniture dont il loue la qualité: «Garniture de choucroute — La choucroute 
d’Alsace est celle que l’on doit préférer» (Nouvelle Cuisine bourgeoise pour la ville et la campagne, 
1888). 
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Jusqu’au XIXème siècle, la «Choucroute d’Alsace» est couramment consommée, autant crue que cuite, 
par les ménages les moins aisés. Pour preuve notamment les écrits du docteur Maugue qui constate 
que «Les Alsaciens font aigrir de ces gros choux pommés après les avoir fait hacher; ces choux font les 
délices de la table et la principale nourriture des Naturels de ce pays»(Histoire naturelle de la province 
d’Alsace, 1726). Jean-Louis Schlienger et André Braun précisent encore les modes de consommation 
de la choucroute cuite en écrivant: «La choucroute se consommait en légume d’hiver après avoir été 
cuite à feux doux pendant cinq heures. […] Elle pouvait être consommée à la place du chou frais dans 
le pot-au-feu, où, les jours de fêtes dans les ménages aisés, elle était cuite avec du lard ou du saindoux. 
[…] mais il était aussi recommandé de la garnir avec du lard, des pommes de terre, des saucisses et 
diverses pièces de porc» (ouvrage précité). Au mariage de Georges de Ribeaupierre, seigneur d’Alsace, 
avec Elisabeth de Heifenstein, le 6 novembre 1543, la choucroute, vraisemblablement cuite, a par 
exemple été servie en accompagnement d’un plat de foie. 
L’annexion de l’Alsace à l’Allemagne en 1871, en provoquant le départ de nombreux alsaciens et 
mosellans, a contribué à faire connaître ce produit en France. 
Aujourd’hui encore la «Choucroute d’Alsace» est réputée pour ses qualités organoleptiques: «Il n’est 
de bonne choucroute que celle qui vient d’entres Vosges et Rhin. Elle à la saveur, elle a l’avidité, elle a 
la craquelure qu’il faut.» (Marchal, P.L., les journées de la choucroute de Colmar ou les rencontres des 
citadins et des agriculteurs sous le signe de la gastronomie, Saisons d’Alsace, hiver 1968, no 25). 
Tony Hartmann, cuisinier, pâtissier et maître-glacier renommé, d’origine alsacienne, indique 
également «Cuite ou crue, en sorbet ou en confiture, la choucroute fait encore parler d’elle.» 
(Variations autour de la Choucroute, Éditions Hirlé, 2005). 
Enfin, de nombreux villages organisent chaque automne leurs fêtes de la «Choucroute d’Alsace», 
comme Krautergersheim, village renommé pour sa choucroute, organise ainsi la sienne depuis 1973.  
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Requisitos adicionales con arreglo a la regla 5, apartado 3, del Reglamento Común en 

virtud del Arreglo de Lisboa y del Acta de Ginebra - Detalles acerca de la calidad, la 
reputación o las característica  

 
«Choucroute d’Alsace» (IG) 

 
La relación con la zona geográfica del «Choucroute d’Alsace» nace de sus cualidades específicas y su 
reputación. 
El desarrollo del proceso de preparación del chucrut en Alsacia es el resultado de dos factores naturales 
de esta región, a saber: unas condiciones edafoclimáticas favorables al cultivo de la col y unos inviernos 
duros propios del clima semicontinental. En un contexto como este, los alsacianos recurrieron a esta 
técnica de transformación mediante la fermentación que les permitía conservar grandes cantidades 
de col de producción local preservando sus propiedades nutricionales. De este modo podía consumirse 
chucrut durante todo el invierno. 
El desarrollo de esta técnica ya desde la Edad Media ha resultado en un verdadero saber hacer que 
aún hoy se utiliza en Alsacia para la elaboración del chucrut. 
La selección de las variedades de col, las técnicas de cultivo, las coles frescas empleadas y el dominio 
de las etapas de extracción del troncho y de cortado permiten obtener las finas y largas tiras que 
conforman el «Choucroute d’Alsace». 
A continuación, el dominio de las técnicas de salado (cantidad y reparto de la sal) y la posterior 
fermentación completamente natural de la col, sometida a las condiciones climáticas de Alsacia, por 
medio de la acción de la flora láctica de las coles y de las cubas, determinan las características 
organolépticas del «Choucroute d’Alsace», es decir, su sabor acidulado y su textura ligeramente 
crujiente. El salado resulta de gran importancia para la conservación, la consistencia y el color del 
chucrut. El carácter anaerobio de la fermentación evita la oxidación de la col, lo cual permite que no 
se pierda el color entre blanco y amarillo claro específico del «Choucroute d’Alsace». Esta etapa, que 
tiene lugar en cubas e instalaciones donde la temperatura no está regulada, depende directamente de 
las condiciones climáticas de la zona geográfica, que determinan la duración además de influir en la 
calidad del producto final. Así pues, puede durar desde dos semanas hasta varios meses en función de 
la temperatura exterior. El control durante esta etapa, que resulta determinante para la calidad del 
«Choucroute d’Alsace», depende en gran medida del saber hacer y de la experiencia de los 
profesionales. 
Por último, la manipulación del chucrut en el momento de su extracción de las cubas, su cocción en el 
caso del chucrut cocido y el proceso de envasado requieren del saber hacer de los profesionales de la 
zona geográfica para preservar las tiras, muy frágiles y quebradizas. 
La antigua y actual reputación del «Choucroute d’Alsace» está estrechamente relacionada con el fuerte 
arraigo de esta hortaliza en Alsacia. 
El renombre del «Choucroute d’Alsace» se ha construido principalmente por su consumo como 
acompañamiento de platos de distinta naturaleza. Urbain Dubois elogia la calidad del «Choucroute 
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d’Alsace» como guarnición: «Guarnición de chucrut-Debemos privilegiar el chucrut de 
Alsacia»(Nouvelle Cuisine bourgeoise pour la ville et la campagne, 1888). 
Hasta el siglo XIX, el «Choucroute d’Alsace» era un plato consumido de manera habitual, ya fuese crudo 
o cocido, en los hogares más sencillos. Prueba de ello son los escritos del doctor Maugue, que constata 
que «los alsacianos agrian sus grandes repollos después de picarlos; estas coles son el manjar de la 
mesa y el principal alimento de las gentes del país»(Histoire naturelle de la province d’Alsace, 1726). 
Jean-Louis Schlienger y André Braun también detallan, en su obra anteriormente mencionada, las 
maneras de consumir el chucrut cocido: «El chucrut se consumía como hortaliza de invierno tras cinco 
horas de cocción a fuego lento. […] Podía consumirse en lugar de la col fresca en el estofado, en el que, 
en las familias con más recursos, se cocía con tocino o manteca de cerdo los días festivos. […] pero 
también se recomendaba acompañarla de tocino, patatas, salchichas y diferentes piezas de cerdo». 
Como ejemplo, el chucrut, probablemente cocido, se sirvió como acompañamiento de un plato de 
hígado en la boda de Georges de Ribeaupierre, noble alsaciano, con Elisabeth de Heifenstein, el 6 de 
noviembre de 1543. 
La anexión de Alsacia a Alemania en 1871 contribuyó a dar a conocer este producto en Francia debido 
a que conllevó la partida de numerosas personas de Alsacia y Mosela. 
El «Choucroute d’Alsace» sigue siendo conocido en la actualidad por sus propiedades organolépticas: 
«No hay mejor chucrut que el que viene de entre los Vosgos y el Rin. Es sabroso, ácido y crujiente en 
su justa medida» (Marchal, P.L., Les journées de la choucroute de Colmar ou les rencontres des citadins 
et des agriculteurs sous le signe de la gastronomie, Saisons d’Alsace, hiver 1968, n.o 25). 
Tony Hartmann, cocinero, repostero y artesano heladero de renombre, de origen alsaciano, indica a 
su vez: «Ya sea cocido o crudo, en sorbete o en confitura, el chucrut sigue en boca de todos». 
(Variations autour de la Choucroute, Éditions Hirlé, 2005). 
Además, son muchos los municipios que organizan festivales del «Choucroute d’Alsace» en otoño. Un 
ejemplo es Krautergersheim, muy conocido por su chucrut, que lo organiza desde 1973. 

144

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

 

DECLARATIONS OF TOTAL OR PARTIAL 
REFUSAL 

DÉCLARATIONS DE REFUS TOTAL OU 
PARTIEL 

DECLARACIONES DE DENEGACIÓN 
TOTAL O PARCIAL 

 
 

Concerning registrations 
Concernant les enregistrements 

Con respecto a los registros 
 

Nos.  AO-865, AO-1192, AO-1193, GI-1203, AO-1211, AO-1220,  
AO-1223, AO-1227, GI-1228, AO-1230, GI-1234, AO-1237, AO-1251, 
AO-1254, AO-1258, AO-1259, AO-1260, AO-1262, GI-1263, GI-1264, 
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1273 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سیر ھمدان ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Hungary 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Hungarian Intellectual Property Office (HIPO) 

Address PO Box 415, 1438 Budapest 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 31.01.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament and of the Council 
on the action of the Union following its accession to the Geneva Act of the 
Lisbon Agreement on Appellations of Origin and Geographical Indications 
 
Article 12 (6): The Member States referred to in paragraph 1 of this Article 
shall declare to the International Bureau that they cannot ensure national 
protection of an appellation of origin for a product falling within the scope 
of one of the Regulations referred to in Article 1(2) of this Regulation, 
registered and notified to them under the Lisbon Agreement from the date 
on which the Union becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 
 
Act XI of 1997 on the Protection of Trademarks and Geographical 
Indications (Hungarian Trademark Act) 
 
Article 120/E (2): From the date referred to in paragraph 1, the Hungarian 
Intellectual Property Office shall not ensure the protection of an 
appellation of origin pursuant to Article 5 (3) of the Lisbon Agreement and 
shall send a reasoned notification to that effect to the International Bureau 
in accordance with Article 12(6) of Regulation (EU) 2019/1753. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 The European Union has exclusive competence for the Geneva Act of the 
Lisbon Agreement. Based on the exclusive competence under Article 3 of 
the Treaty on the Functioning of the European Union, Hungary, as a 
Member State of the European Union has no competence to protect 
agricultural designations of origin and geographical indications of third 
country members of the Special Union, therefore there are no judicial or 
administrative remedies available to contest this refusal.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1273 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سیر ھمدان ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Hongrie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Hungarian Intellectual Property Office (HIPO) 

Adresse PO Box 415, 1438 Budapest 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 31.01.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament and of the Council 
on the action of the Union following its accession to the Geneva Act of the 
Lisbon Agreement on Appellations of Origin and Geographical Indications 
 
Article 12 (6): The Member States referred to in paragraph 1 of this Article 
shall declare to the International Bureau that they cannot ensure national 
protection of an appellation of origin for a product falling within the scope 
of one of the Regulations referred to in Article 1(2) of this Regulation, 
registered and notified to them under the Lisbon Agreement from the date 
on which the Union becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 
 
Act XI of 1997 on the Protection of Trademarks and Geographical 
Indications (Hungarian Trademark Act) 
 
Article 120/E (2): From the date referred to in paragraph 1, the Hungarian 
Intellectual Property Office shall not ensure the protection of an 
appellation of origin pursuant to Article 5 (3) of the Lisbon Agreement and 
shall send a reasoned notification to that effect to the International Bureau 
in accordance with Article 12(6) of Regulation (EU) 2019/1753. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 The European Union has exclusive competence for the Geneva Act of the 
Lisbon Agreement. Based on the exclusive competence under Article 3 of 
the Treaty on the Functioning of the European Union, Hungary, as a 
Member State of the European Union has no competence to protect 
agricultural designations of origin and geographical indications of third 
country members of the Special Union, therefore there are no judicial or 
administrative remedies available to contest this refusal.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1273 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سیر ھمدان ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Hungría 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Hungarian Intellectual Property Office (HIPO) 

Dirección PO Box 415, 1438 Budapest 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 31.01.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del motivo Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament and of the Council 
on the action of the Union following its accession to the Geneva Act of the 
Lisbon Agreement on Appellations of Origin and Geographical Indications 
 
Article 12 (6): The Member States referred to in paragraph 1 of this Article 
shall declare to the International Bureau that they cannot ensure national 
protection of an appellation of origin for a product falling within the scope 
of one of the Regulations referred to in Article 1(2) of this Regulation, 
registered and notified to them under the Lisbon Agreement from the date 
on which the Union becomes a Contracting Party to the Geneva Act. 
 
Act XI of 1997 on the Protection of Trademarks and Geographical 
Indications (Hungarian Trademark Act) 
 
Article 120/E (2): From the date referred to in paragraph 1, the Hungarian 
Intellectual Property Office shall not ensure the protection of an 
appellation of origin pursuant to Article 5 (3) of the Lisbon Agreement and 
shall send a reasoned notification to that effect to the International Bureau 
in accordance with Article 12(6) of Regulation (EU) 2019/1753. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 The European Union has exclusive competence for the Geneva Act of the 
Lisbon Agreement. Based on the exclusive competence under Article 3 of 
the Treaty on the Functioning of the European Union, Hungary, as a 
Member State of the European Union has no competence to protect 
agricultural designations of origin and geographical indications of third 
country members of the Special Union, therefore there are no judicial or 
administrative remedies available to contest this refusal.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1192 

APPELLATION OF ORIGIN 

 La Mancha 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 27.02.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: DE LA MANCHA y etiqueta (mixta) 
Número de solicitud: 219197-1993 (de registro) 
Fecha de registro: 17 de marzo de 1994 
Número de certificado (registro): 5906 
Nombre del titular: VITIVINICOLA DE LA MANCHA S.A.C. 
Dirección del Representante: Jr. Huancavelica Nº 293, Of. Nº 410, Lima 
Cercado, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vinos espirituosos y licores. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión 
respecto a la marca registrada DE LA MANCHA y etiqueta, al compartir 
ambos la misma denominación relevante (LA MANCHA) y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 33 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la denominación de origen cuya protección se 
solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1192 

APPELLATION D’ORIGINE 

 La Mancha 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 27.02.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: DE LA MANCHA y etiqueta (mixta) 
Número de solicitud: 219197-1993 (de registro) 
Fecha de registro: 17 de marzo de 1994 
Número de certificado (registro): 5906 
Nombre del titular: VITIVINICOLA DE LA MANCHA S.A.C. 
Dirección del Representante: Jr. Huancavelica Nº 293, Of. Nº 410, Lima 
Cercado, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vinos espirituosos y licores. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión 
respecto a la marca registrada DE LA MANCHA y etiqueta, al compartir 
ambos la misma denominación relevante (LA MANCHA) y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 33 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la denominación de origen cuya protección se 
solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1192 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 La Mancha 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 27.02.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: DE LA MANCHA y etiqueta (mixta) 
Número de solicitud: 219197-1993 (de registro) 
Fecha de registro: 17 de marzo de 1994 
Número de certificado (registro): 5906 
Nombre del titular: VITIVINICOLA DE LA MANCHA S.A.C. 
Dirección del Representante: Jr. Huancavelica Nº 293, Of. Nº 410, Lima 
Cercado, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vinos espirituosos y licores. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión 
respecto a la marca registrada DE LA MANCHA y etiqueta, al compartir 
ambos la misma denominación relevante (LA MANCHA) y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 33 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la denominación de origen cuya protección se 
solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1193 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 27.02.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

158

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: JEREZ-XÉRÈS-SHERRY / JEREZ / XÉRÈS / 
SHERRY (denominativa) 
Número de solicitud: 581912-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 25 de marzo de 2015 
Número de certificado (registro): X0000108 
Nombre del titular: CONSEJO REGULADOR DE LA DENOMINACIÓN DE 
ORIGEN JEREZ-XÉRÈS-SHERRY 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera JEREZ-XÉRÈS-SHERRY / JEREZ / XÉRÈS / 
SHERRY, que se encuentra previamente registrada a favor de una 
persona jurídica distinta a la que se consigna en la notificación de registro 
internacional. En efecto, en dicha notificación se consigna como 
“beneficiario, persona física o jurídica” al Consejo Regulador de las 
Denominaciones de Origen "Jerez-Xérés-Sherry"-"Manzanilla.Sanlúcar de 
Barrameda" y "Vinagre de Jerez", nombre que difiere del que figura como 
titular de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, 
CONSEJO REGULADOR DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN JEREZ-
XÉRÈS-SHERRY, de España. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1193 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 27.02.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: JEREZ-XÉRÈS-SHERRY / JEREZ / XÉRÈS / 
SHERRY (denominativa) 
Número de solicitud: 581912-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 25 de marzo de 2015 
Número de certificado (registro): X0000108 
Nombre del titular: CONSEJO REGULADOR DE LA DENOMINACIÓN DE 
ORIGEN JEREZ-XÉRÈS-SHERRY 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera JEREZ-XÉRÈS-SHERRY / JEREZ / XÉRÈS / 
SHERRY, que se encuentra previamente registrada a favor de una 
persona jurídica distinta a la que se consigna en la notificación de registro 
internacional. En efecto, en dicha notificación se consigna como 
“beneficiario, persona física o jurídica” al Consejo Regulador de las 
Denominaciones de Origen "Jerez-Xérés-Sherry"-"Manzanilla.Sanlúcar de 
Barrameda" y "Vinagre de Jerez", nombre que difiere del que figura como 
titular de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, 
CONSEJO REGULADOR DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN JEREZ-
XÉRÈS-SHERRY, de España. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1193 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 27.02.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: JEREZ-XÉRÈS-SHERRY / JEREZ / XÉRÈS / 
SHERRY (denominativa) 
Número de solicitud: 581912-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 25 de marzo de 2015 
Número de certificado (registro): X0000108 
Nombre del titular: CONSEJO REGULADOR DE LA DENOMINACIÓN DE 
ORIGEN JEREZ-XÉRÈS-SHERRY 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera JEREZ-XÉRÈS-SHERRY / JEREZ / XÉRÈS / 
SHERRY, que se encuentra previamente registrada a favor de una 
persona jurídica distinta a la que se consigna en la notificación de registro 
internacional. En efecto, en dicha notificación se consigna como 
“beneficiario, persona física o jurídica” al Consejo Regulador de las 
Denominaciones de Origen "Jerez-Xérés-Sherry"-"Manzanilla.Sanlúcar de 
Barrameda" y "Vinagre de Jerez", nombre que difiere del que figura como 
titular de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, 
CONSEJO REGULADOR DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN JEREZ-
XÉRÈS-SHERRY, de España. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

163

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1203 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Aceite de Jaén 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 14.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Jaén 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: V VITA JAÉN NATURALMENTE SABROSO... y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 816240-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 11 de noviembre de 2019 
Número de certificado (registro): 3689 
Nombre del titular: ASOCIACION JASAWY 
Dirección del Representante: Av. Nuevo Cajamarca 715 / intersección 
entre Av. Nuevo Cajamarca y Jr. Cusco, Cajamarca. 
Lista de productos que distingue: Pescado; frutas y verduras; hortalizas y 
legumbres en conserva, congeladas y secas; huevos; aceites y grasas 
comestibles 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la marca 
colectiva registrada V VITA JAÉN NATURALMENTE SABROSO... y 
logotipo, al compartir ambos la denominación “Jaén” – la cual no ha 
perdido su individualidad y relevancia dentro de la conformación de los 
respectivos signos - y estar destinados a distinguir algunos de los mismos 
productos y productos vinculados, de la clase 29 de la Clasificación 
Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada con 
anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
indicación geográfica cuya protección se solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1203 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Aceite de Jaén 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 14.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Jaén 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  

Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: V VITA JAÉN NATURALMENTE SABROSO... y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 816240-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 11 de noviembre de 2019 
Número de certificado (registro): 3689 
Nombre del titular: ASOCIACION JASAWY 
Dirección del Representante: Av. Nuevo Cajamarca 715 / intersección 
entre Av. Nuevo Cajamarca y Jr. Cusco, Cajamarca. 
Lista de productos que distingue: Pescado; frutas y verduras; hortalizas y 
legumbres en conserva, congeladas y secas; huevos; aceites y grasas 
comestibles 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la marca 
colectiva registrada V VITA JAÉN NATURALMENTE SABROSO... y 
logotipo, al compartir ambos la denominación “Jaén” – la cual no ha 
perdido su individualidad y relevancia dentro de la conformación de los 
respectivos signos - y estar destinados a distinguir algunos de los mismos 
productos y productos vinculados, de la clase 29 de la Clasificación 
Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada con 
anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
indicación geográfica cuya protección se solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1203 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Aceite de Jaén 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 14.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 
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ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Jaén 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  

Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: V VITA JAÉN NATURALMENTE SABROSO... y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 816240-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 11 de noviembre de 2019 
Número de certificado (registro): 3689 
Nombre del titular: ASOCIACION JASAWY 
Dirección del Representante: Av. Nuevo Cajamarca 715 / intersección 
entre Av. Nuevo Cajamarca y Jr. Cusco, Cajamarca. 
Lista de productos que distingue: Pescado; frutas y verduras; hortalizas y 
legumbres en conserva, congeladas y secas; huevos; aceites y grasas 
comestibles 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la marca 
colectiva registrada V VITA JAÉN NATURALMENTE SABROSO... y 
logotipo, al compartir ambos la denominación “Jaén” – la cual no ha 
perdido su individualidad y relevancia dentro de la conformación de los 
respectivos signos - y estar destinados a distinguir algunos de los mismos 
productos y productos vinculados, de la clase 29 de la Clasificación 
Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada con 
anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
indicación geográfica cuya protección se solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1211 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Priego de Córdoba 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 14.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: PRIEGO DE CÓRDOBA (denominativa) 
Número de solicitud: 490121-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000077 
Nombre del titular: MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y 
ALIMENTACIÓN 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Aceite de oliva virgen extra. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera PRIEGO DE CÓRDOBA, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” al 
Consejo Regulador de la Denominación de Origen Protegida Priego de 
Córdova, nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN, de 
España. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, PRIEGO DE CÓRDOBA, cuando ello no es así. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1211 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Priego de Córdoba 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 14.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: PRIEGO DE CÓRDOBA (denominativa) 
Número de solicitud: 490121-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000077 
Nombre del titular: MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y 
ALIMENTACIÓN 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Aceite de oliva virgen extra. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera PRIEGO DE CÓRDOBA, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” al 
Consejo Regulador de la Denominación de Origen Protegida Priego de 
Córdova, nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN, de 
España. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, PRIEGO DE CÓRDOBA, cuando ello no es así. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1211 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Priego de Córdoba 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 14.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: PRIEGO DE CÓRDOBA (denominativa) 
Número de solicitud: 490121-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000077 
Nombre del titular: MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y 
ALIMENTACIÓN 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Aceite de oliva virgen extra. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera PRIEGO DE CÓRDOBA, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” al 
Consejo Regulador de la Denominación de Origen Protegida Priego de 
Córdova, nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
MINISTERIO DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN, de 
España. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, PRIEGO DE CÓRDOBA, cuando ello no es así. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1220 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Jabugo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 19.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca: 
 
Marca: CUYAR JABUGO y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 634198-2015 (de registro) 
Fecha de registro: 07 de marzo de 2016 
Número de certificado (registro): 245869 
Nombre del titular: GASTRONOMIA GOURMET S.A.C. 
Dirección del Representante: Calle José Gonzales Nº 719, Block A, Dpto. 
502 / Entre la Av. La Paz y Nuñez de Balboa, Miraflores - Lima. 
Lista de productos que distingue: Productos cárnicos, jamones y 
embutidos procedentes de jabugo (España). 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen solicitada cuya 
protección se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión 
respecto a la marca CUYAR JABUGO y logotipo, al compartir ambos la 
misma denominación “Jabugo” - la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 29 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la denominación de origen cuya protección se 
solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1220 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Jabugo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 19.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca: 
 
Marca: CUYAR JABUGO y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 634198-2015 (de registro) 
Fecha de registro: 07 de marzo de 2016 
Número de certificado (registro): 245869 
Nombre del titular: GASTRONOMIA GOURMET S.A.C. 
Dirección del Representante: Calle José Gonzales Nº 719, Block A, Dpto. 
502 / Entre la Av. La Paz y Nuñez de Balboa, Miraflores - Lima. 
Lista de productos que distingue: Productos cárnicos, jamones y 
embutidos procedentes de jabugo (España). 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen solicitada cuya 
protección se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión 
respecto a la marca CUYAR JABUGO y logotipo, al compartir ambos la 
misma denominación “Jabugo” - la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 29 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la denominación de origen cuya protección se 
solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1220 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Jabugo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 19.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca: 
 
Marca: CUYAR JABUGO y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 634198-2015 (de registro) 
Fecha de registro: 07 de marzo de 2016 
Número de certificado (registro): 245869 
Nombre del titular: GASTRONOMIA GOURMET S.A.C. 
Dirección del Representante: Calle José Gonzales Nº 719, Block A, Dpto. 
502 / Entre la Av. La Paz y Nuñez de Balboa, Miraflores - Lima. 
Lista de productos que distingue: Productos cárnicos, jamones y 
embutidos procedentes de jabugo (España). 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen solicitada cuya 
protección se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión 
respecto a la marca CUYAR JABUGO y logotipo, al compartir ambos la 
misma denominación “Jabugo” - la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 29 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la denominación de origen cuya protección se 
solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

181

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1223 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dehesa de Extremadura 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 19.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Dehesa 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: ALTADEHESA y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 728278-2017 (de registro) 
Fecha de registro: 16 de enero de 2018 
Número de certificado (registro): 260283 
Nombre del titular: ALEJANDRO MIGUEL S.L., de España 
Dirección del Representante: Jr. Evangelista Torricelli N° 195, Dpto. N° 
201, San Borja. 
Lista de productos que distingue: Carnes y embutidos; conservas y 
extractos de carne; comidas preparadas a base de carne 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada ALTADEHESA y logotipo, al compartir ambos la 
denominación “Dehesa” – la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 29 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la indicación geográfica cuya protección se 
solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1223 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dehesa de Extremadura 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 19.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Dehesa 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  

Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: ALTADEHESA y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 728278-2017 (de registro) 
Fecha de registro: 16 de enero de 2018 
Número de certificado (registro): 260283 
Nombre del titular: ALEJANDRO MIGUEL S.L., de España 
Dirección del Representante: Jr. Evangelista Torricelli N° 195, Dpto. N° 
201, San Borja. 
Lista de productos que distingue: Carnes y embutidos; conservas y 
extractos de carne; comidas preparadas a base de carne 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada ALTADEHESA y logotipo, al compartir ambos la 
denominación “Dehesa” – la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 29 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la indicación geográfica cuya protección se 
solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1223 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dehesa de Extremadura 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 19.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 
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ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Dehesa 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  

Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: ALTADEHESA y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 728278-2017 (de registro) 
Fecha de registro: 16 de enero de 2018 
Número de certificado (registro): 260283 
Nombre del titular: ALEJANDRO MIGUEL S.L., de España 
Dirección del Representante: Jr. Evangelista Torricelli N° 195, Dpto. N° 
201, San Borja. 
Lista de productos que distingue: Carnes y embutidos; conservas y 
extractos de carne; comidas preparadas a base de carne 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada ALTADEHESA y logotipo, al compartir ambos la 
denominación “Dehesa” – la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir algunos de los mismos productos y productos 
vinculados, de la clase 29 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar 
que dicha marca fue registrada con anterioridad a la fecha del acuse de 
recibo de la notificación de la indicación geográfica cuya protección se 
solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1228 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Bayerisches Bier 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 26.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: BAYERISCHES BIER (denominativa) 
Número de solicitud: 425759-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000044 
Nombre del titular: BAYER. BRAUERBUND E.V., de Alemania. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Bebida espirituosa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la indicación geográfica cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a una denominación de origen 
extranjera “Bayerisches Bier”, que se encuentra previamente registrada a 
favor de una persona jurídica distinta a la que se consigna en la 
notificación de registro internacional. En efecto, en dicha notificación se 
consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” a Bayerischer 
Brauerbund e.V., nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, BAYER. 
BRAUERBUND E.V., de Alemania. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, BAYERISCHES BIER, cuando ello no es así. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1228 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Bayerisches Bier 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 26.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: BAYERISCHES BIER (denominativa) 
Número de solicitud: 425759-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000044 
Nombre del titular: BAYER. BRAUERBUND E.V., de Alemania. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Bebida espirituosa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la indicación geográfica cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a una denominación de origen 
extranjera “Bayerisches Bier”, que se encuentra previamente registrada a 
favor de una persona jurídica distinta a la que se consigna en la 
notificación de registro internacional. En efecto, en dicha notificación se 
consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” a Bayerischer 
Brauerbund e.V., nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, BAYER. 
BRAUERBUND E.V., de Alemania. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, BAYERISCHES BIER, cuando ello no es así. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

 
 

191

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 2 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1228 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Bayerisches Bier 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 26.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: BAYERISCHES BIER (denominativa) 
Número de solicitud: 425759-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000044 
Nombre del titular: BAYER. BRAUERBUND E.V., de Alemania. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Bebida espirituosa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la indicación geográfica cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a una denominación de origen 
extranjera “Bayerisches Bier”, que se encuentra previamente registrada a 
favor de una persona jurídica distinta a la que se consigna en la 
notificación de registro internacional. En efecto, en dicha notificación se 
consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” a Bayerischer 
Brauerbund e.V., nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, BAYER. 
BRAUERBUND E.V., de Alemania. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, BAYERISCHES BIER, cuando ello no es así. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1230 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Vinohradnícka oblasť Tokaj 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 19.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: Vinohradnícka oblast' Tokaj (denominativa) 
Número de solicitud: 490133-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000081 
Nombre del titular: UNIÓN DE PRODUCTORES DE UVA Y VINO EN LA 
REPÚBLICA ESLOVACA, Eslovaquia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera Vinohradnícka oblast' Tokaj, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación de registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” a 
TOKAJ REGNUM, občianske združenie, nombre que difiere del que figura 
como titular de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a 
saber, UNIÓN DE PRODUCTORES DE UVA Y VINO EN LA REPÚBLICA 
ESLOVACA, de Eslovaquia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, Vinohradnícka oblast' Tokaj, cuando ello no es así. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1230 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Vinohradnícka oblasť Tokaj 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 19.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: Vinohradnícka oblast' Tokaj (denominativa) 
Número de solicitud: 490133-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000081 
Nombre del titular: UNIÓN DE PRODUCTORES DE UVA Y VINO EN LA 
REPÚBLICA ESLOVACA, Eslovaquia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera Vinohradnícka oblast' Tokaj, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación de registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” a 
TOKAJ REGNUM, občianske združenie, nombre que difiere del que figura 
como titular de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a 
saber, UNIÓN DE PRODUCTORES DE UVA Y VINO EN LA REPÚBLICA 
ESLOVACA, de Eslovaquia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, Vinohradnícka oblast' Tokaj, cuando ello no es así. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1230 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Vinohradnícka oblasť Tokaj 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 19.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: Vinohradnícka oblast' Tokaj (denominativa) 
Número de solicitud: 490133-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000081 
Nombre del titular: UNIÓN DE PRODUCTORES DE UVA Y VINO EN LA 
REPÚBLICA ESLOVACA, Eslovaquia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera Vinohradnícka oblast' Tokaj, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación de registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiario, persona física o jurídica” a 
TOKAJ REGNUM, občianske združenie, nombre que difiere del que figura 
como titular de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a 
saber, UNIÓN DE PRODUCTORES DE UVA Y VINO EN LA REPÚBLICA 
ESLOVACA, de Eslovaquia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, Vinohradnícka oblast' Tokaj, cuando ello no es así. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1234 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Ouzo / Oύζο 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 19.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: OUZO (denominativa) 
Número de solicitud: 485851-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000064 
Nombre del titular: Asociación de Destilados Griegos y Bebidas 
Espirituosas, de Grecia, y Consejo de Productos Vitícolas (WINE 
PRODUCTS COUNCIL), de Chipre. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Bebida espirituosa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la indicación geográfica cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a una denominación de origen 
extranjera “Ouzo”, que se encuentra previamente registrada a favor de 
una persona jurídica distinta a la que se consigna en la notificación de 
registro internacional. En efecto, en dicha notificación se consigna como 
“beneficiario, persona física o jurídica” a la Federación Griega de 
Productores de Bebidas Espirituosas (S.E.A.O.P.), nombre que difiere del 
que figura como cotitulares de la denominación de origen registrada en 
esta Dirección, a saber, Asociación de Destilados Griegos y Bebidas 
Espirituosas, de Grecia, y Consejo de Productos Vitícolas (WINE 
PRODUCTS COUNCIL), de Chipre. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, OUZO, cuando ello no es así. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1234 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Ouzo / Oύζο 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 19.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: OUZO (denominativa) 
Número de solicitud: 485851-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000064 
Nombre del titular: Asociación de Destilados Griegos y Bebidas 
Espirituosas, de Grecia, y Consejo de Productos Vitícolas (WINE 
PRODUCTS COUNCIL), de Chipre. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Bebida espirituosa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la indicación geográfica cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a una denominación de origen 
extranjera “Ouzo”, que se encuentra previamente registrada a favor de 
una persona jurídica distinta a la que se consigna en la notificación de 
registro internacional. En efecto, en dicha notificación se consigna como 
“beneficiario, persona física o jurídica” a la Federación Griega de 
Productores de Bebidas Espirituosas (S.E.A.O.P.), nombre que difiere del 
que figura como cotitulares de la denominación de origen registrada en 
esta Dirección, a saber, Asociación de Destilados Griegos y Bebidas 
Espirituosas, de Grecia, y Consejo de Productos Vitícolas (WINE 
PRODUCTS COUNCIL), de Chipre. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, OUZO, cuando ello no es así. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1234 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Ouzo / Oύζο 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 19.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: OUZO (denominativa) 
Número de solicitud: 485851-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X000064 
Nombre del titular: Asociación de Destilados Griegos y Bebidas 
Espirituosas, de Grecia, y Consejo de Productos Vitícolas (WINE 
PRODUCTS COUNCIL), de Chipre. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Bebida espirituosa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la indicación geográfica cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a una denominación de origen 
extranjera “Ouzo”, que se encuentra previamente registrada a favor de 
una persona jurídica distinta a la que se consigna en la notificación de 
registro internacional. En efecto, en dicha notificación se consigna como 
“beneficiario, persona física o jurídica” a la Federación Griega de 
Productores de Bebidas Espirituosas (S.E.A.O.P.), nombre que difiere del 
que figura como cotitulares de la denominación de origen registrada en 
esta Dirección, a saber, Asociación de Destilados Griegos y Bebidas 
Espirituosas, de Grecia, y Consejo de Productos Vitícolas (WINE 
PRODUCTS COUNCIL), de Chipre. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, OUZO, cuando ello no es así. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1237 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alföldi kamillavirágzat 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 22.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Alföldi 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: EL ALFOLÍ y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 554741-2013 (de registro) 
Fecha de registro: 02 de abril de 2014 
Número de certificado (registro): 209180 
Nombre del titular: EL ALFOLI INVERSIONES & ANDRES TRADING 
S.A.C., de Perú 
Dirección del Representante: AV. CULTURA, PASAJE 28 DE JULIO, 
PTO. 45, MERCADO PRODUCTORES, SANTA ANITA - Lima 
Lista de productos que distingue: Café, té, cacao y sucedáneos del café; 
arroz; tapioca y sagú; harinas y preparaciones a base de cereales; pan, 
productos de pastelería y confitería; helados; azúcar, miel, jarabe de 
melaza; levadura, polvos de hornear; sal; mostaza; vinagre, salsas 
(condimentos); especias; hielo 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada EL ALFOLÍ y logotipo, al ser susceptibles las 
denominaciones Alföldi y ALFOLÍ – que forman parte de los signos en 
cuestión - de generar una impresión sonora de conjunto sustancialmente 
similar y estar destinados a distinguir productos vinculados, de la clase 30 
de la Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la indicación geográfica cuya protección se solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1237 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alföldi kamillavirágzat 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 22.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Alföldi 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  

Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: EL ALFOLÍ y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 554741-2013 (de registro) 
Fecha de registro: 02 de abril de 2014 
Número de certificado (registro): 209180 
Nombre del titular: EL ALFOLI INVERSIONES & ANDRES TRADING 
S.A.C., de Perú 
Dirección del Representante: AV. CULTURA, PASAJE 28 DE JULIO, 
PTO. 45, MERCADO PRODUCTORES, SANTA ANITA - Lima 
Lista de productos que distingue: Café, té, cacao y sucedáneos del café; 
arroz; tapioca y sagú; harinas y preparaciones a base de cereales; pan, 
productos de pastelería y confitería; helados; azúcar, miel, jarabe de 
melaza; levadura, polvos de hornear; sal; mostaza; vinagre, salsas 
(condimentos); especias; hielo 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada EL ALFOLÍ y logotipo, al ser susceptibles las 
denominaciones Alföldi y ALFOLÍ – que forman parte de los signos en 
cuestión - de generar una impresión sonora de conjunto sustancialmente 
similar y estar destinados a distinguir productos vinculados, de la clase 30 
de la Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la indicación geográfica cuya protección se solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1237 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alföldi kamillavirágzat 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 22.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 
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ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Alföldi 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  

Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: EL ALFOLÍ y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 554741-2013 (de registro) 
Fecha de registro: 02 de abril de 2014 
Número de certificado (registro): 209180 
Nombre del titular: EL ALFOLI INVERSIONES & ANDRES TRADING 
S.A.C., de Perú 
Dirección del Representante: AV. CULTURA, PASAJE 28 DE JULIO, 
PTO. 45, MERCADO PRODUCTORES, SANTA ANITA - Lima 
Lista de productos que distingue: Café, té, cacao y sucedáneos del café; 
arroz; tapioca y sagú; harinas y preparaciones a base de cereales; pan, 
productos de pastelería y confitería; helados; azúcar, miel, jarabe de 
melaza; levadura, polvos de hornear; sal; mostaza; vinagre, salsas 
(condimentos); especias; hielo 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada EL ALFOLÍ y logotipo, al ser susceptibles las 
denominaciones Alföldi y ALFOLÍ – que forman parte de los signos en 
cuestión - de generar una impresión sonora de conjunto sustancialmente 
similar y estar destinados a distinguir productos vinculados, de la clase 30 
de la Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la indicación geográfica cuya protección se solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

211

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1251 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dehesa del Carrizal 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 05.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Dehesa 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: DEHESA LA GRANJA y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 561975-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 25 de junio de 2014 
Número de certificado (registro): 212197 
Nombre del titular: BODEGA Y VIÑEDOS FERNANDEZ RIVERA S.L., de 
España 
Dirección del Representante: Jr. Evangelista Torricelli N° 195, Dpto. N° 
201, San Borja. 
Lista de productos que distingue: Vinos. 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada DEHESA LA GRANJA y logotipo, al compartir ambos la 
denominación “Dehesa” – la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir los mismos productos, de la clase 33 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada 
con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
indicación geográfica cuya protección se solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

 
 

213

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1251 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dehesa del Carrizal 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 05.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Dehesa 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  

Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: DEHESA LA GRANJA y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 561975-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 25 de junio de 2014 
Número de certificado (registro): 212197 
Nombre del titular: BODEGA Y VIÑEDOS FERNANDEZ RIVERA S.L., de 
España 
Dirección del Representante: Jr. Evangelista Torricelli N° 195, Dpto. N° 
201, San Borja. 
Lista de productos que distingue: Vinos. 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada DEHESA LA GRANJA y logotipo, al compartir ambos la 
denominación “Dehesa” – la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir los mismos productos, de la clase 33 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada 
con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
indicación geográfica cuya protección se solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1251 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dehesa del Carrizal 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 05.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 
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ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Dehesa 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  

Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: DEHESA LA GRANJA y logotipo (mixta) 
Número de solicitud: 561975-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 25 de junio de 2014 
Número de certificado (registro): 212197 
Nombre del titular: BODEGA Y VIÑEDOS FERNANDEZ RIVERA S.L., de 
España 
Dirección del Representante: Jr. Evangelista Torricelli N° 195, Dpto. N° 
201, San Borja. 
Lista de productos que distingue: Vinos. 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada DEHESA LA GRANJA y logotipo, al compartir ambos la 
denominación “Dehesa” – la cual no ha perdido su individualidad y 
relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y estar 
destinados a distinguir los mismos productos, de la clase 33 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada 
con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
indicación geográfica cuya protección se solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1254 

APPELLATION OF ORIGIN 

 La Palma 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 05.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

218

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: LA PALMA (denominativa) 
Número de solicitud: 404789-2009 (de registro) 
Fecha de registro: 05 de marzo de 2010 
Número de certificado (registro): 162004 
Nombre del titular: Viña La Rosa S.A., de Chile 
Dirección del Representante: Av. Mariscal La Mar 662 Of. 201 / Alt. 
Cuadra 7 de Av. Del Ejercito, Miraflores. 
Lista de productos que distingue: Vinos. 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión directa respecto 
de la marca LA PALMA, al estar conformados ambos por el mismo 
elemento denominativo (LA PALMA) - sin incluir elemento adicional 
alguno - y estar destinados a distinguir los mismos productos de la clase 
33 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la denominación de origen cuya protección se solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1254 

APPELLATION D’ORIGINE 

 La Palma 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 05.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: LA PALMA (denominativa) 
Número de solicitud: 404789-2009 (de registro) 
Fecha de registro: 05 de marzo de 2010 
Número de certificado (registro): 162004 
Nombre del titular: Viña La Rosa S.A., de Chile 
Dirección del Representante: Av. Mariscal La Mar 662 Of. 201 / Alt. 
Cuadra 7 de Av. Del Ejercito, Miraflores. 
Lista de productos que distingue: Vinos. 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión directa respecto 
de la marca LA PALMA, al estar conformados ambos por el mismo 
elemento denominativo (LA PALMA) - sin incluir elemento adicional 
alguno - y estar destinados a distinguir los mismos productos de la clase 
33 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la denominación de origen cuya protección se solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

 
 

221

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 2 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1254 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 La Palma 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 05.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: LA PALMA (denominativa) 
Número de solicitud: 404789-2009 (de registro) 
Fecha de registro: 05 de marzo de 2010 
Número de certificado (registro): 162004 
Nombre del titular: Viña La Rosa S.A., de Chile 
Dirección del Representante: Av. Mariscal La Mar 662 Of. 201 / Alt. 
Cuadra 7 de Av. Del Ejercito, Miraflores. 
Lista de productos que distingue: Vinos. 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión directa respecto 
de la marca LA PALMA, al estar conformados ambos por el mismo 
elemento denominativo (LA PALMA) - sin incluir elemento adicional 
alguno - y estar destinados a distinguir los mismos productos de la clase 
33 de la Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la denominación de origen cuya protección se solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1258 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Sierras de Málaga 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 12.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Málaga 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen: Málaga (denominativa) 
 
- Reconocimiento de Denominación de Origen Extranjera 
  Número de solicitud: 490134-2012 (de registro) 
  Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
  Número de certificado (registro): 82 
  Nombre del titular: CONSEJO REGULADOR DE LAS 
DENOMINACIONES DE ORIGEN MALAGA, SIERRAS DE MALAGA Y 
PASAS DE MALAGA, de España 
  Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719, 
Miraflores. 
  Lista de productos que distingue: vinos. 
 
- Denominación de origen Reconocida por Acta Ginebra 
  Número de solicitud: 16870-2023 (de registro) 
  Fecha de registro: 28 de febrero de 2023 
  Número de certificado (registro): 1188 
  Nombre del titular: Consejo Regular de las Denominaciones de Origen 
Protegidas Málaga, Sierras de Málaga y Pasas de Málaga, de España 
  Lista de productos que distingue: vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la semejanza entre ambos signos 
radica en el hecho de que ambos incluyen en su conformación en forma 
relevante el término MÁLAGA, el cual no se encuentra presente en la 
conformación de ningún otro signo registrado o solicitado con 
anterioridad, para distinguir vino, de la clase 33 de la Clasificación 
Internacional. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que las personas involucradas en el proceso de 
elaboración de los productos identificados con la denominación de origen 
solicitada, son las mismas personas involucradas en el proceso de 
producción de los productos que distingue la denominación de origen ya 
protegida, Málaga – más aún si se tiene en cuenta que se trata de los 
mismos productos - cuando ello no es así. 
 
En efecto, se ha verificado que en la notificación de registro internacional 
se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a Consejo 
Regulador de la Denominación de Origen Protegida Sierras de Málaga, 
nombre que difiere del que figura como titular de la denominación de 
origen registrada en esta Dirección, a saber, CONSEJO REGULADOR 
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DE LAS DENOMINACIONES DE ORIGEN MALAGA, SIERRAS DE 
MALAGA Y PASAS DE MALAGA, de España. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1258 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Sierras de Málaga 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 12.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Málaga 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen: Málaga (denominativa) 
 
- Reconocimiento de Denominación de Origen Extranjera 
  Número de solicitud: 490134-2012 (de registro) 
  Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
  Número de certificado (registro): 82 
  Nombre del titular: CONSEJO REGULADOR DE LAS 
DENOMINACIONES DE ORIGEN MALAGA, SIERRAS DE MALAGA Y 
PASAS DE MALAGA, de España 
  Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719, 
Miraflores. 
  Lista de productos que distingue: vinos. 
 
- Denominación de origen Reconocida por Acta Ginebra 
  Número de solicitud: 16870-2023 (de registro) 
  Fecha de registro: 28 de febrero de 2023 
  Número de certificado (registro): 1188 
  Nombre del titular: Consejo Regular de las Denominaciones de Origen 
Protegidas Málaga, Sierras de Málaga y Pasas de Málaga, de España 
  Lista de productos que distingue: vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la semejanza entre ambos signos 
radica en el hecho de que ambos incluyen en su conformación en forma 
relevante el término MÁLAGA, el cual no se encuentra presente en la 
conformación de ningún otro signo registrado o solicitado con 
anterioridad, para distinguir vino, de la clase 33 de la Clasificación 
Internacional. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que las personas involucradas en el proceso de 
elaboración de los productos identificados con la denominación de origen 
solicitada, son las mismas personas involucradas en el proceso de 
producción de los productos que distingue la denominación de origen ya 
protegida, Málaga – más aún si se tiene en cuenta que se trata de los 
mismos productos - cuando ello no es así. 
 
En efecto, se ha verificado que en la notificación de registro internacional 
se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a Consejo 
Regulador de la Denominación de Origen Protegida Sierras de Málaga, 
nombre que difiere del que figura como titular de la denominación de 
origen registrada en esta Dirección, a saber, CONSEJO REGULADOR 
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DE LAS DENOMINACIONES DE ORIGEN MALAGA, SIERRAS DE 
MALAGA Y PASAS DE MALAGA, de España. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1258 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Sierras de Málaga 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 12.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 
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ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Málaga 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen: Málaga (denominativa) 
 
- Reconocimiento de Denominación de Origen Extranjera 
  Número de solicitud: 490134-2012 (de registro) 
  Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
  Número de certificado (registro): 82 
  Nombre del titular: CONSEJO REGULADOR DE LAS 
DENOMINACIONES DE ORIGEN MALAGA, SIERRAS DE MALAGA Y 
PASAS DE MALAGA, de España 
  Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719, 
Miraflores. 
  Lista de productos que distingue: vinos. 
 
- Denominación de origen Reconocida por Acta Ginebra 
  Número de solicitud: 16870-2023 (de registro) 
  Fecha de registro: 28 de febrero de 2023 
  Número de certificado (registro): 1188 
  Nombre del titular: Consejo Regular de las Denominaciones de Origen 
Protegidas Málaga, Sierras de Málaga y Pasas de Málaga, de España 
  Lista de productos que distingue: vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la semejanza entre ambos signos 
radica en el hecho de que ambos incluyen en su conformación en forma 
relevante el término MÁLAGA, el cual no se encuentra presente en la 
conformación de ningún otro signo registrado o solicitado con 
anterioridad, para distinguir vino, de la clase 33 de la Clasificación 
Internacional. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que las personas involucradas en el proceso de 
elaboración de los productos identificados con la denominación de origen 
solicitada, son las mismas personas involucradas en el proceso de 
producción de los productos que distingue la denominación de origen ya 
protegida, Málaga – más aún si se tiene en cuenta que se trata de los 
mismos productos - cuando ello no es así. 
 
En efecto, se ha verificado que en la notificación de registro internacional 
se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a Consejo 
Regulador de la Denominación de Origen Protegida Sierras de Málaga, 
nombre que difiere del que figura como titular de la denominación de 
origen registrada en esta Dirección, a saber, CONSEJO REGULADOR 
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DE LAS DENOMINACIONES DE ORIGEN MALAGA, SIERRAS DE 
MALAGA Y PASAS DE MALAGA, de España. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1259 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Φέτα / Feta 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 12.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentran inscritos en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, los siguientes signos: 
 
Denominación de origen: FETA (denominativa)  
Número de solicitud: 485859-2012 (de registro)  
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013  
Número de certificado (registro): X000071  
Nombre del titular: KTINOTROFIKI, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar N° 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Quesos. 
 
Marca de producto: OARE (mixta) 
Número de solicitud: 427729-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 17 de enero de 2011 
Número de certificado (registro): 171962 
Nombre del titular: FAGE International S.A., de Luxemburgo. 
Dirección del Representante: Av. Conquistadores 1136 Oficina 304, San 
Isidro 
Lista de productos que distingue: Productos lácteos tales como yogurt. 
 
Respecto a la denominación de origen extranjera FETA (Certificado N° 
71) 
 
Se advierte que la denominación de origen cuya protección se solicita 
incluye a una denominación de origen extranjera FETA, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como "beneficiarios, persona física o jurídica" a 
la Asociación de las Industrias de Productos Lácteos de Grecia 
(SEVGAP), nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
KTINOTROFIKI, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, FETA, cuando ello no es así. 
 
[NOTA DE LA OMPI: SEGUNDO MOTIVO DE DENEGACIÓN RECIBIDO 
POR LA OFICINA INTERNACIONAL DE LA OMPI EL 16 DE MAYO DE 
2024] 
 
Respecto a la marca registrada OARE y logotipo (Certificado N° 171962) 
 
La semejanza entre los signos objeto de análisis radica principalmente en 
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la impresión de conjunto semejante que generan la expresión Φέτα, que 
forma parte de la denominación de origen solicitada y la representación 
gráfica de la marca registrada, lo cual, aunado al hecho que se refieren a 
algunos de los mismos productos y productos vinculados, determina que 
se configure un supuesto de confusión. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1259 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Φέτα / Feta 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 12.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentran inscritos en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, los siguientes signos: 
 
Denominación de origen: FETA (denominativa)  
Número de solicitud: 485859-2012 (de registro)  
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013  
Número de certificado (registro): X000071  
Nombre del titular: KTINOTROFIKI, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar N° 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Quesos. 
 
Marca de producto: OARE (mixta) 
Número de solicitud: 427729-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 17 de enero de 2011 
Número de certificado (registro): 171962 
Nombre del titular: FAGE International S.A., de Luxemburgo. 
Dirección del Representante: Av. Conquistadores 1136 Oficina 304, San 
Isidro 
Lista de productos que distingue: Productos lácteos tales como yogurt. 
 
Respecto a la denominación de origen extranjera FETA (Certificado N° 
71) 
 
Se advierte que la denominación de origen cuya protección se solicita 
incluye a una denominación de origen extranjera FETA, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como "beneficiarios, persona física o jurídica" a 
la Asociación de las Industrias de Productos Lácteos de Grecia 
(SEVGAP), nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
KTINOTROFIKI, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, FETA, cuando ello no es así. 
 
[NOTA DE LA OMPI: SEGUNDO MOTIVO DE DENEGACIÓN RECIBIDO 
POR LA OFICINA INTERNACIONAL DE LA OMPI EL 16 DE MAYO DE 
2024] 
 
Respecto a la marca registrada OARE y logotipo (Certificado N° 171962) 
 
La semejanza entre los signos objeto de análisis radica principalmente en 
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la impresión de conjunto semejante que generan la expresión Φέτα, que 
forma parte de la denominación de origen solicitada y la representación 
gráfica de la marca registrada, lo cual, aunado al hecho que se refieren a 
algunos de los mismos productos y productos vinculados, determina que 
se configure un supuesto de confusión. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1259 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Φέτα / Feta 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 12.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentran inscritos en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, los siguientes signos: 
 
Denominación de origen: FETA (denominativa)  
Número de solicitud: 485859-2012 (de registro)  
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013  
Número de certificado (registro): X000071  
Nombre del titular: KTINOTROFIKI, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar N° 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Quesos. 
 
Marca de producto: OARE (mixta) 
Número de solicitud: 427729-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 17 de enero de 2011 
Número de certificado (registro): 171962 
Nombre del titular: FAGE International S.A., de Luxemburgo. 
Dirección del Representante: Av. Conquistadores 1136 Oficina 304, San 
Isidro 
Lista de productos que distingue: Productos lácteos tales como yogurt. 
 
Respecto a la denominación de origen extranjera FETA (Certificado N° 
71) 
 
Se advierte que la denominación de origen cuya protección se solicita 
incluye a una denominación de origen extranjera FETA, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como "beneficiarios, persona física o jurídica" a 
la Asociación de las Industrias de Productos Lácteos de Grecia 
(SEVGAP), nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
KTINOTROFIKI, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, FETA, cuando ello no es así. 
 
[NOTA DE LA OMPI: SEGUNDO MOTIVO DE DENEGACIÓN RECIBIDO 
POR LA OFICINA INTERNACIONAL DE LA OMPI EL 16 DE MAYO DE 
2024] 
 
Respecto a la marca registrada OARE y logotipo (Certificado N° 171962) 
 
La semejanza entre los signos objeto de análisis radica principalmente en 

243

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 3 DE 3 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

la impresión de conjunto semejante que generan la expresión Φέτα, que 
forma parte de la denominación de origen solicitada y la representación 
gráfica de la marca registrada, lo cual, aunado al hecho que se refieren a 
algunos de los mismos productos y productos vinculados, determina que 
se configure un supuesto de confusión. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1260 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Καλαμάτα / Kalamata 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 12.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen extranjera: ELIA KALAMATA (denominativa) 
Número de solicitud: 490132-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 13 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): 103 
Nombre del titular: UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DEL 
DEPARTAMENTO (NOMOS) DE MESENIA, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719, Miraflores. 
Lista de productos que distingue: Aceituna de mesa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la semejanza entre ambos signos 
radica en el hecho de que ambos incluyen en su conformación en forma 
relevante el término KALAMATA, el cual constituye la traducción de la 
expresión inicial que forma parte de la denominación de origen solicitada 
Καλαμάτα / Kalamata. Es decir, las expresiones Καλαμάτα / Kalamata 
significan lo mismo, solo que se encuentran consignadas en caracteres 
distintos. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que las personas involucradas en el proceso de 
elaboración del aceite de oliva son las mismas personas involucradas en 
el proceso de producción de las aceitunas de mesa, que distingue la 
denominación de origen extranjera ya protegida, ELIA KALAMATA – más 
aún si se tiene en cuenta que se trata de productos vinculados - o que se 
trata de personas que pertenecen a un mismo grupo empresarial, cuando 
ello no es así. 
 
En efecto, se ha verificado que en la notificación de registro internacional 
se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a Σύνδεσμος 
Ελληνικών Βιομηχανιών Τυποποιήσεως Ελαιολάδου (Σ.Ε.ΒI.Τ.ΕΛ.) - 
Asociación Griega de Industrias y Procesadores de Aceite de Oliva 
(S.E.VI.T.EL.), nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DEL DEPARTAMENTO 
(NOMOS) DE MESENIA, de Grecia. 
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JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1260 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Καλαμάτα / Kalamata 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 12.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen extranjera: ELIA KALAMATA (denominativa) 
Número de solicitud: 490132-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 13 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): 103 
Nombre del titular: UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DEL 
DEPARTAMENTO (NOMOS) DE MESENIA, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719, Miraflores. 
Lista de productos que distingue: Aceituna de mesa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la semejanza entre ambos signos 
radica en el hecho de que ambos incluyen en su conformación en forma 
relevante el término KALAMATA, el cual constituye la traducción de la 
expresión inicial que forma parte de la denominación de origen solicitada 
Καλαμάτα / Kalamata. Es decir, las expresiones Καλαμάτα / Kalamata 
significan lo mismo, solo que se encuentran consignadas en caracteres 
distintos. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que las personas involucradas en el proceso de 
elaboración del aceite de oliva son las mismas personas involucradas en 
el proceso de producción de las aceitunas de mesa, que distingue la 
denominación de origen extranjera ya protegida, ELIA KALAMATA – más 
aún si se tiene en cuenta que se trata de productos vinculados - o que se 
trata de personas que pertenecen a un mismo grupo empresarial, cuando 
ello no es así. 
 
En efecto, se ha verificado que en la notificación de registro internacional 
se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a Σύνδεσμος 
Ελληνικών Βιομηχανιών Τυποποιήσεως Ελαιολάδου (Σ.Ε.ΒI.Τ.ΕΛ.) - 
Asociación Griega de Industrias y Procesadores de Aceite de Oliva 
(S.E.VI.T.EL.), nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DEL DEPARTAMENTO 
(NOMOS) DE MESENIA, de Grecia. 
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RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1260 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Καλαμάτα / Kalamata 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 12.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen extranjera: ELIA KALAMATA (denominativa) 
Número de solicitud: 490132-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 13 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): 103 
Nombre del titular: UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DEL 
DEPARTAMENTO (NOMOS) DE MESENIA, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719, Miraflores. 
Lista de productos que distingue: Aceituna de mesa. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la semejanza entre ambos signos 
radica en el hecho de que ambos incluyen en su conformación en forma 
relevante el término KALAMATA, el cual constituye la traducción de la 
expresión inicial que forma parte de la denominación de origen solicitada 
Καλαμάτα / Kalamata. Es decir, las expresiones Καλαμάτα / Kalamata 
significan lo mismo, solo que se encuentran consignadas en caracteres 
distintos. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que las personas involucradas en el proceso de 
elaboración del aceite de oliva son las mismas personas involucradas en 
el proceso de producción de las aceitunas de mesa, que distingue la 
denominación de origen extranjera ya protegida, ELIA KALAMATA – más 
aún si se tiene en cuenta que se trata de productos vinculados - o que se 
trata de personas que pertenecen a un mismo grupo empresarial, cuando 
ello no es así. 
 
En efecto, se ha verificado que en la notificación de registro internacional 
se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a Σύνδεσμος 
Ελληνικών Βιομηχανιών Τυποποιήσεως Ελαιολάδου (Σ.Ε.ΒI.Τ.ΕΛ.) - 
Asociación Griega de Industrias y Procesadores de Aceite de Oliva 
(S.E.VI.T.EL.), nombre que difiere del que figura como titular de la 
denominación de origen extranjera registrada en esta Dirección, a saber, 
UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DEL DEPARTAMENTO 
(NOMOS) DE MESENIA, de Grecia. 
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RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1262 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasithiou Kritis 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 12.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: SITIA LASITHI CRETA (denominativa) 
Número de solicitud: 582112-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 20 de marzo de 2015 
Número de certificado (registro): X000109 
Nombre del titular: UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DE SITMA, 
CRETA, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Aceite de oliva. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita constituye la traducción al griego y latín de una 
denominación de origen extranjera SITIA LASITHI CRETA, que se 
encuentra previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta 
a la que se consigna en la notificación del registro internacional. En 
efecto, en dicha notificación se consigna como “beneficiarios, persona 
física o jurídica” a Σύνδεσμος Ελληνικών Βιομηχανιών Τυποποιήσεως 
Ελαιολάδου (Σ.Ε.ΒI.Τ.ΕΛ.) - Asociación Griega de Industrias y 
Procesadores de Aceite de Oliva (S.E.VI.T.EL.), nombre que difiere del 
que figura como titular de la denominación de origen extranjera registrada 
en esta Dirección, a saber, UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DE 
SITMA, CRETA, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, SITIA LASITHI CRETA, cuando ello no es así. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1262 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasithiou Kritis 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 12.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: SITIA LASITHI CRETA (denominativa) 
Número de solicitud: 582112-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 20 de marzo de 2015 
Número de certificado (registro): X000109 
Nombre del titular: UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DE SITMA, 
CRETA, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Aceite de oliva. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita constituye la traducción al griego y latín de una 
denominación de origen extranjera SITIA LASITHI CRETA, que se 
encuentra previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta 
a la que se consigna en la notificación del registro internacional. En 
efecto, en dicha notificación se consigna como “beneficiarios, persona 
física o jurídica” a Σύνδεσμος Ελληνικών Βιομηχανιών Τυποποιήσεως 
Ελαιολάδου (Σ.Ε.ΒI.Τ.ΕΛ.) - Asociación Griega de Industrias y 
Procesadores de Aceite de Oliva (S.E.VI.T.EL.), nombre que difiere del 
que figura como titular de la denominación de origen extranjera registrada 
en esta Dirección, a saber, UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DE 
SITMA, CRETA, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, SITIA LASITHI CRETA, cuando ello no es así. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1262 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasithiou Kritis 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 12.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: SITIA LASITHI CRETA (denominativa) 
Número de solicitud: 582112-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 20 de marzo de 2015 
Número de certificado (registro): X000109 
Nombre del titular: UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DE SITMA, 
CRETA, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: Aceite de oliva. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita constituye la traducción al griego y latín de una 
denominación de origen extranjera SITIA LASITHI CRETA, que se 
encuentra previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta 
a la que se consigna en la notificación del registro internacional. En 
efecto, en dicha notificación se consigna como “beneficiarios, persona 
física o jurídica” a Σύνδεσμος Ελληνικών Βιομηχανιών Τυποποιήσεως 
Ελαιολάδου (Σ.Ε.ΒI.Τ.ΕΛ.) - Asociación Griega de Industrias y 
Procesadores de Aceite de Oliva (S.E.VI.T.EL.), nombre que difiere del 
que figura como titular de la denominación de origen extranjera registrada 
en esta Dirección, a saber, UNION DE COOPERATIVAS AGRARIAS DE 
SITMA, CRETA, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de la denominación de origen extranjera ya 
protegida, SITIA LASITHI CRETA, cuando ello no es así. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1263 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Pacharán navarro 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 25.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 navarro 

260

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 OF 3 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, las siguientes marcas registradas: 
 
Marca: NAVARRO CORREAS (denominativa) 
Número de solicitud:90546-1985 (de registro) 
Fecha de registro: 09 de octubre de 1985 
Número de certificado (registro): 58982 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA N° 15 DEL INDECOPI / JR. 
BOLOGNESI N° 125, PISO 09 OFICINA N° 901 
Lista de productos que distingue: Vinos 
 
Marca: NAVARRO CORREAS y logotipo (mixta) 
Número de solicitud:387261-2009 (de registro) 
Fecha de registro: 06 de agosto de 2009 
Número de certificado (registro): 155579 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA N° 15 DEL INDECOPI / JR. 
BOLOGNESI N° 125, PISO 09 OFICINA N° 901 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas (con excepción de 
cervezas). 
 
Marca: NAVARRO CORREAS EXTRA BRUT (denominativa) 
Número de solicitud:825076-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 27 de diciembre de 2019 
Número de certificado (registro): 288765 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA 27 DE INDECOPI 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas, excepto cervezas; 
preparaciones alcohólicas para elaborar bebidas. 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a las 
marcas registradas NAVARRO CORREAS, NAVARRO CORREAS y 
logotipo y NAVARRO CORREAS EXTRA BRUT, en la medida que 
comparten la denominación “NAVARRO” – la cual no ha perdido su 
individualidad y relevancia dentro de la conformación de los respectivos 
signos - y estar destinados a distinguir algunos de los mismos productos 
o productos vinculados, de la clase 33 de la Clasificación Internacional. 
Cabe precisar que dichas marcas fueron registradas con anterioridad a la 
fecha del acuse de recibo de la notificación de la indicación geográfica 
cuya protección se solicita. 
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JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1263 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Pacharán navarro 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 25.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 navarro 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  

Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, las siguientes marcas registradas: 
 
Marca: NAVARRO CORREAS (denominativa) 
Número de solicitud:90546-1985 (de registro) 
Fecha de registro: 09 de octubre de 1985 
Número de certificado (registro): 58982 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA N° 15 DEL INDECOPI / JR. 
BOLOGNESI N° 125, PISO 09 OFICINA N° 901 
Lista de productos que distingue: Vinos 
 
Marca: NAVARRO CORREAS y logotipo (mixta) 
Número de solicitud:387261-2009 (de registro) 
Fecha de registro: 06 de agosto de 2009 
Número de certificado (registro): 155579 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA N° 15 DEL INDECOPI / JR. 
BOLOGNESI N° 125, PISO 09 OFICINA N° 901 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas (con excepción de 
cervezas). 
 
Marca: NAVARRO CORREAS EXTRA BRUT (denominativa) 
Número de solicitud:825076-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 27 de diciembre de 2019 
Número de certificado (registro): 288765 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA 27 DE INDECOPI 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas, excepto cervezas; 
preparaciones alcohólicas para elaborar bebidas. 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a las 
marcas registradas NAVARRO CORREAS, NAVARRO CORREAS y 
logotipo y NAVARRO CORREAS EXTRA BRUT, en la medida que 
comparten la denominación “NAVARRO” – la cual no ha perdido su 
individualidad y relevancia dentro de la conformación de los respectivos 
signos - y estar destinados a distinguir algunos de los mismos productos 
o productos vinculados, de la clase 33 de la Clasificación Internacional. 
Cabe precisar que dichas marcas fueron registradas con anterioridad a la 
fecha del acuse de recibo de la notificación de la indicación geográfica 
cuya protección se solicita. 
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RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1263 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Pacharán navarro 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 25.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 

266

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 2 DE 4 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 navarro 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, las siguientes marcas registradas: 
 
Marca: NAVARRO CORREAS (denominativa) 
Número de solicitud:90546-1985 (de registro) 
Fecha de registro: 09 de octubre de 1985 
Número de certificado (registro): 58982 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA N° 15 DEL INDECOPI / JR. 
BOLOGNESI N° 125, PISO 09 OFICINA N° 901 
Lista de productos que distingue: Vinos 
 
Marca: NAVARRO CORREAS y logotipo (mixta) 
Número de solicitud:387261-2009 (de registro) 
Fecha de registro: 06 de agosto de 2009 
Número de certificado (registro): 155579 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA N° 15 DEL INDECOPI / JR. 
BOLOGNESI N° 125, PISO 09 OFICINA N° 901 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas (con excepción de 
cervezas). 
 
Marca: NAVARRO CORREAS EXTRA BRUT (denominativa) 
Número de solicitud:825076-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 27 de diciembre de 2019 
Número de certificado (registro): 288765 
Nombre del titular: GRUPO PEÑAFLOR S.A., de Argentina 
Dirección del Representante: CASILLA 27 DE INDECOPI 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas, excepto cervezas; 
preparaciones alcohólicas para elaborar bebidas. 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a las 
marcas registradas NAVARRO CORREAS, NAVARRO CORREAS y 
logotipo y NAVARRO CORREAS EXTRA BRUT, en la medida que 
comparten la denominación “NAVARRO” – la cual no ha perdido su 
individualidad y relevancia dentro de la conformación de los respectivos 
signos - y estar destinados a distinguir algunos de los mismos productos 
o productos vinculados, de la clase 33 de la Clasificación Internacional. 
Cabe precisar que dichas marcas fueron registradas con anterioridad a la 
fecha del acuse de recibo de la notificación de la indicación geográfica 
cuya protección se solicita. 
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RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1264 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Carne de Ávila 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 27.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Ávila 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, las siguientes marcas registradas: 
 
Marca: RINCON DE AVILA (mixta) 
Número de solicitud: 570390-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 20 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): 214548 
Nombre del titular: GLORIA S.A., de Perú 
Dirección del Representante: AV. REPUBLICA DE PANAMA N° 2461 
Lista de productos que distingue: Carne, pescado, carne de ave y carne 
de caza; extractos de carne; frutas y verduras, hortalizas y legumbres en 
conserva, congeladas, secas y cocidas; jaleas, confituras, compotas; 
huevos, leche y productos lácteos; aceites y grasas comestibles. 
 
Marca: RINCÓN DE ÁVILA (denominativa) 
Número de solicitud: 419998-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 18 de agosto de 2010 
Número de certificado (registro): 167154 
Nombre del titular: GLORIA S.A., de Perú 
Dirección del Representante: AV. REPUBLICA DE PANAMA N° 2461 
Lista de productos que distingue: Carne, pescado, carne de ave y carne 
de caza; extractos de carne; frutas y verduras, hortalizas y legumbres en 
conserva, congeladas, secas y cocidas; jaleas, confituras, compotas; 
huevos, leche y productos lácteos; aceites y grasas comestibles. 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a las 
marcas registradas RINCON DE AVILA y logotipo y RINCÓN DE ÁVILA, 
en la medida que comparten la denominación “AVILA” – la cual no ha 
perdido su individualidad y relevancia dentro de la conformación de los 
respectivos signos - y estan destinados a distinguir algunos de los 
mismos productos o productos vinculados, de la clase 29 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dichas marcas fueron 
registradas con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la indicación geográfica cuya protección se solicita. 

271

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 3 OF 3 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1264 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Carne de Ávila 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 27.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Ávila 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  

Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, las siguientes marcas registradas: 
 
Marca: RINCON DE AVILA (mixta) 
Número de solicitud: 570390-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 20 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): 214548 
Nombre del titular: GLORIA S.A., de Perú 
Dirección del Representante: AV. REPUBLICA DE PANAMA N° 2461 
Lista de productos que distingue: Carne, pescado, carne de ave y carne 
de caza; extractos de carne; frutas y verduras, hortalizas y legumbres en 
conserva, congeladas, secas y cocidas; jaleas, confituras, compotas; 
huevos, leche y productos lácteos; aceites y grasas comestibles. 
 
Marca: RINCÓN DE ÁVILA (denominativa) 
Número de solicitud: 419998-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 18 de agosto de 2010 
Número de certificado (registro): 167154 
Nombre del titular: GLORIA S.A., de Perú 
Dirección del Representante: AV. REPUBLICA DE PANAMA N° 2461 
Lista de productos que distingue: Carne, pescado, carne de ave y carne 
de caza; extractos de carne; frutas y verduras, hortalizas y legumbres en 
conserva, congeladas, secas y cocidas; jaleas, confituras, compotas; 
huevos, leche y productos lácteos; aceites y grasas comestibles. 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a las 
marcas registradas RINCON DE AVILA y logotipo y RINCÓN DE ÁVILA, 
en la medida que comparten la denominación “AVILA” – la cual no ha 
perdido su individualidad y relevancia dentro de la conformación de los 
respectivos signos - y estan destinados a distinguir algunos de los 
mismos productos o productos vinculados, de la clase 29 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dichas marcas fueron 
registradas con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la indicación geográfica cuya protección se solicita. 

274

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 3 SUR 3 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1264 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Carne de Ávila 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 27.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 
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ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Ávila 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  

Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, las siguientes marcas registradas: 
 
Marca: RINCON DE AVILA (mixta) 
Número de solicitud: 570390-2014 (de registro) 
Fecha de registro: 20 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): 214548 
Nombre del titular: GLORIA S.A., de Perú 
Dirección del Representante: AV. REPUBLICA DE PANAMA N° 2461 
Lista de productos que distingue: Carne, pescado, carne de ave y carne 
de caza; extractos de carne; frutas y verduras, hortalizas y legumbres en 
conserva, congeladas, secas y cocidas; jaleas, confituras, compotas; 
huevos, leche y productos lácteos; aceites y grasas comestibles. 
 
Marca: RINCÓN DE ÁVILA (denominativa) 
Número de solicitud: 419998-2010 (de registro) 
Fecha de registro: 18 de agosto de 2010 
Número de certificado (registro): 167154 
Nombre del titular: GLORIA S.A., de Perú 
Dirección del Representante: AV. REPUBLICA DE PANAMA N° 2461 
Lista de productos que distingue: Carne, pescado, carne de ave y carne 
de caza; extractos de carne; frutas y verduras, hortalizas y legumbres en 
conserva, congeladas, secas y cocidas; jaleas, confituras, compotas; 
huevos, leche y productos lácteos; aceites y grasas comestibles. 
 
Al respecto, se advierte que la indicación geográfica cuya protección se 
solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a las 
marcas registradas RINCON DE AVILA y logotipo y RINCÓN DE ÁVILA, 
en la medida que comparten la denominación “AVILA” – la cual no ha 
perdido su individualidad y relevancia dentro de la conformación de los 
respectivos signos - y estan destinados a distinguir algunos de los 
mismos productos o productos vinculados, de la clase 29 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dichas marcas fueron 
registradas con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la indicación geográfica cuya protección se solicita. 
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RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1267 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Monterrei 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 25.04.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: MONTE REY (mixta) 
Número de solicitud: 805202-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 06 de setiembre de 2019 
Número de certificado (registro): 1714 
Nombre del titular: ASOCIACION DE PRODUCTORES MONTE REY, de 
Perú 
Dirección del Representante: URB. VERGANI, PASAJE GUADALUPE 
S/N / PARQUE SANTA ROSA 
Lista de productos que distingue: Licores 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada MONTE REY y logotipo, en la medida que los 
elementos denominativos que las conforman (Monterrei / MONTE REY) 
generan una pronunciación de conjunto idéntica – los cuales no han 
perdido relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y 
estan destinados a distinguir productos vinculados, de la clase 33 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada 
con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
denominación de origen cuya protección se solicita. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1267 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Monterrei 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 25.04.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: MONTE REY (mixta) 
Número de solicitud: 805202-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 06 de setiembre de 2019 
Número de certificado (registro): 1714 
Nombre del titular: ASOCIACION DE PRODUCTORES MONTE REY, de 
Perú 
Dirección del Representante: URB. VERGANI, PASAJE GUADALUPE 
S/N / PARQUE SANTA ROSA 
Lista de productos que distingue: Licores 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada MONTE REY y logotipo, en la medida que los 
elementos denominativos que las conforman (Monterrei / MONTE REY) 
generan una pronunciación de conjunto idéntica – los cuales no han 
perdido relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y 
estan destinados a distinguir productos vinculados, de la clase 33 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada 
con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
denominación de origen cuya protección se solicita. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1267 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Monterrei 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 25.04.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: MONTE REY (mixta) 
Número de solicitud: 805202-2019 (de registro) 
Fecha de registro: 06 de setiembre de 2019 
Número de certificado (registro): 1714 
Nombre del titular: ASOCIACION DE PRODUCTORES MONTE REY, de 
Perú 
Dirección del Representante: URB. VERGANI, PASAJE GUADALUPE 
S/N / PARQUE SANTA ROSA 
Lista de productos que distingue: Licores 
 
Al respecto, se advierte que la denominación de origen cuya protección 
se solicita es susceptible de causar riesgo de confusión respecto a la 
marca registrada MONTE REY y logotipo, en la medida que los 
elementos denominativos que las conforman (Monterrei / MONTE REY) 
generan una pronunciación de conjunto idéntica – los cuales no han 
perdido relevancia dentro de la conformación de los respectivos signos - y 
estan destinados a distinguir productos vinculados, de la clase 33 de la 
Clasificación Internacional. Cabe precisar que dicha marca fue registrada 
con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la notificación de la 
denominación de origen cuya protección se solicita. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

284

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1275 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 27.05.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou (denominativa) 
Número de solicitud: 500916-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 13 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): X00000104 
Nombre del titular: UNIÓN DE PRODUCTORES DE ALMÁCIGA DE 
QUÍOS, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: gomas elásticas y resinas naturales. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a la 
cooperativa de nombre “ΕΝΩΣΗ ΜΑΣΤΙΧΟΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΧΙΟΥ”/“LA 
ASOCIACIÓN DE LOS CULTIVADORES DE MASTIHA DE CHIOS”, 
nombre que difiere del que figura como titular de la denominación de 
origen registrada en esta Dirección, a saber, UNIÓN DE PRODUCTORES 
DE ALMÁCIGA DE QUÍOS, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen extranjera ya protegida, Μαστίχα Χίου / Masticha 
Chiou, cuando ello no es así. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1275 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 27.05.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou (denominativa) 
Número de solicitud: 500916-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 13 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): X00000104 
Nombre del titular: UNIÓN DE PRODUCTORES DE ALMÁCIGA DE 
QUÍOS, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: gomas elásticas y resinas naturales. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a la 
cooperativa de nombre “ΕΝΩΣΗ ΜΑΣΤΙΧΟΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΧΙΟΥ”/“LA 
ASOCIACIÓN DE LOS CULTIVADORES DE MASTIHA DE CHIOS”, 
nombre que difiere del que figura como titular de la denominación de 
origen registrada en esta Dirección, a saber, UNIÓN DE PRODUCTORES 
DE ALMÁCIGA DE QUÍOS, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen extranjera ya protegida, Μαστίχα Χίου / Masticha 
Chiou, cuando ello no es así. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1275 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 27.05.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou (denominativa) 
Número de solicitud: 500916-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 13 de agosto de 2014 
Número de certificado (registro): X00000104 
Nombre del titular: UNIÓN DE PRODUCTORES DE ALMÁCIGA DE 
QUÍOS, de Grecia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: gomas elásticas y resinas naturales. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou, que se encuentra 
previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta a la que se 
consigna en la notificación del registro internacional. En efecto, en dicha 
notificación se consigna como “beneficiarios, persona física o jurídica” a la 
cooperativa de nombre “ΕΝΩΣΗ ΜΑΣΤΙΧΟΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΧΙΟΥ”/“LA 
ASOCIACIÓN DE LOS CULTIVADORES DE MASTIHA DE CHIOS”, 
nombre que difiere del que figura como titular de la denominación de 
origen registrada en esta Dirección, a saber, UNIÓN DE PRODUCTORES 
DE ALMÁCIGA DE QUÍOS, de Grecia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen extranjera ya protegida, Μαστίχα Χίου / Masticha 
Chiou, cuando ello no es así. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1295 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Σαντορίνη 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 12.07.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: SANTORINI (denominativa) 
Número de solicitud: 939391-2022 (de registro) 
Fecha de registro: 28 de abril de 2022 
Número de certificado (registro): 324353 
Nombre de los titulares: Christian Alexander Mori Montes y Christian 
Tomás Ocampo Chancafe, ambos de Perú 
Dirección del Representante: Av. Leoncio Prado Mz Y Lte 30 Valle 
Sharon, San Juan de Miraflores, Lima / Jr. José Olaya 181 - Urb. 
Lucyana, Carabayllo, Lima 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas (excepto cervezas) 
 
Previamente, se deja constancia que se considerará que la protección 
solicitada materia del presente análisis es respecto a la denominación de 
origen “Σαντορίνη (Santorini)”, ello de conformidad a lo consignado en el 
fundamento jurídico de la concesión de protección en la Parte Contratante 
de Origen (Cabe precisar que, en el formulario de Registro Internacional, 
se consigna como fundamento jurídico de la concesión de protección en 
la Parte Contratante de Origen al Artículo 107 del Reglamento (UE) n.° 
1308/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 17 de diciembre de 
2013. En ese sentido, se ha verificado a través de la página web 
https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-indications-
register/, la información consignada en dicho Reglamento en torno a la 
denominación de la denominación de origen notificada (incluyendo 
también a las posteriores modificaciones publicadas de dicho 
Reglamento)). 
 
Ahora bien, en el caso concreto, se advierte que la semejanza entre 
ambos signos radica en el hecho de que ambos incluyen en su 
conformación en forma relevante el término SANTORINI – no presente en 
la conformación de ninguna otra marca, solicitada o registrada con 
anterioridad en la clase 33 de la Clasificación Internacional - el cual 
además constituye la traducción de la expresión inicial que forma parte de 
la denominación de origen solicitada Σαντορίνη (Santorini). Es decir, las 
expresiones Σαντορίνη y Santorini significan lo mismo, solo que se 
encuentran consignadas en caracteres distintos. 
 
Lo anterior, aunado al hecho a que se refieren a algunos de los mismos 
productos o productos vinculados, determina que, de permitirse el 
reconocimiento de la denominación de origen solicitada, se podría inducir 
al público a confusión. Cabe precisar que la marca SANTORINI fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la denominación de origen cuya protección se solicita. 
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JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1295 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Σαντορίνη 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 12.07.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: SANTORINI (denominativa) 
Número de solicitud: 939391-2022 (de registro) 
Fecha de registro: 28 de abril de 2022 
Número de certificado (registro): 324353 
Nombre de los titulares: Christian Alexander Mori Montes y Christian 
Tomás Ocampo Chancafe, ambos de Perú 
Dirección del Representante: Av. Leoncio Prado Mz Y Lte 30 Valle 
Sharon, San Juan de Miraflores, Lima / Jr. José Olaya 181 - Urb. 
Lucyana, Carabayllo, Lima 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas (excepto cervezas) 
 
Previamente, se deja constancia que se considerará que la protección 
solicitada materia del presente análisis es respecto a la denominación de 
origen “Σαντορίνη (Santorini)”, ello de conformidad a lo consignado en el 
fundamento jurídico de la concesión de protección en la Parte Contratante 
de Origen (Cabe precisar que, en el formulario de Registro Internacional, 
se consigna como fundamento jurídico de la concesión de protección en 
la Parte Contratante de Origen al Artículo 107 del Reglamento (UE) n.° 
1308/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 17 de diciembre de 
2013. En ese sentido, se ha verificado a través de la página web 
https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-indications-
register/, la información consignada en dicho Reglamento en torno a la 
denominación de la denominación de origen notificada (incluyendo 
también a las posteriores modificaciones publicadas de dicho 
Reglamento)). 
 
Ahora bien, en el caso concreto, se advierte que la semejanza entre 
ambos signos radica en el hecho de que ambos incluyen en su 
conformación en forma relevante el término SANTORINI – no presente en 
la conformación de ninguna otra marca, solicitada o registrada con 
anterioridad en la clase 33 de la Clasificación Internacional - el cual 
además constituye la traducción de la expresión inicial que forma parte de 
la denominación de origen solicitada Σαντορίνη (Santorini). Es decir, las 
expresiones Σαντορίνη y Santorini significan lo mismo, solo que se 
encuentran consignadas en caracteres distintos. 
 
Lo anterior, aunado al hecho a que se refieren a algunos de los mismos 
productos o productos vinculados, determina que, de permitirse el 
reconocimiento de la denominación de origen solicitada, se podría inducir 
al público a confusión. Cabe precisar que la marca SANTORINI fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la denominación de origen cuya protección se solicita. 
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RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1295 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Σαντορίνη 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 12.07.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente marca registrada: 
 
Marca: SANTORINI (denominativa) 
Número de solicitud: 939391-2022 (de registro) 
Fecha de registro: 28 de abril de 2022 
Número de certificado (registro): 324353 
Nombre de los titulares: Christian Alexander Mori Montes y Christian 
Tomás Ocampo Chancafe, ambos de Perú 
Dirección del Representante: Av. Leoncio Prado Mz Y Lte 30 Valle 
Sharon, San Juan de Miraflores, Lima / Jr. José Olaya 181 - Urb. 
Lucyana, Carabayllo, Lima 
Lista de productos que distingue: Bebidas alcohólicas (excepto cervezas) 
 
Previamente, se deja constancia que se considerará que la protección 
solicitada materia del presente análisis es respecto a la denominación de 
origen “Σαντορίνη (Santorini)”, ello de conformidad a lo consignado en el 
fundamento jurídico de la concesión de protección en la Parte Contratante 
de Origen (Cabe precisar que, en el formulario de Registro Internacional, 
se consigna como fundamento jurídico de la concesión de protección en 
la Parte Contratante de Origen al Artículo 107 del Reglamento (UE) n.° 
1308/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 17 de diciembre de 
2013. En ese sentido, se ha verificado a través de la página web 
https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-indications-
register/, la información consignada en dicho Reglamento en torno a la 
denominación de la denominación de origen notificada (incluyendo 
también a las posteriores modificaciones publicadas de dicho 
Reglamento)). 
 
Ahora bien, en el caso concreto, se advierte que la semejanza entre 
ambos signos radica en el hecho de que ambos incluyen en su 
conformación en forma relevante el término SANTORINI – no presente en 
la conformación de ninguna otra marca, solicitada o registrada con 
anterioridad en la clase 33 de la Clasificación Internacional - el cual 
además constituye la traducción de la expresión inicial que forma parte de 
la denominación de origen solicitada Σαντορίνη (Santorini). Es decir, las 
expresiones Σαντορίνη y Santorini significan lo mismo, solo que se 
encuentran consignadas en caracteres distintos. 
 
Lo anterior, aunado al hecho a que se refieren a algunos de los mismos 
productos o productos vinculados, determina que, de permitirse el 
reconocimiento de la denominación de origen solicitada, se podría inducir 
al público a confusión. Cabe precisar que la marca SANTORINI fue 
registrada con anterioridad a la fecha del acuse de recibo de la 
notificación de la denominación de origen cuya protección se solicita. 
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RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1296 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Huile d'olive de Haute-Provence 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 09.08.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: HUILE D'OLIVE DE HAUTE-PROVENCE 
Número de solicitud: 483471-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X00000060 
Nombre del titular: Syndicat des oléiculteurs des Alpes de Haute-
Provence, de Francia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: aceite de oliva. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera HUILE D'OLIVE DE HAUTE-PROVENCE, que se 
encuentra previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta 
a la que se consigna en la notificación del registro internacional. 
 
Al respecto, cabe precisar que, si bien en el formulario de Registro 
Internacional no se consigna el titular, sí se consigna el fundamento 
jurídico sobre el cual se concede dicha protección en la Parte 
Contratante, siendo que se ha procedido a revisar dicho documento (Se 
efectuó la verificación a través de la página web 
https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-indications-
register/, incluyendo también a las posteriores modificaciones publicadas 
del documento original de protección.), habiéndose verificado que 
aparece como titular de la denominación de origen a “Syndicat AOP Huile 
d’olive de Haute-Provence”, nombre que difiere del que figura como titular 
de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, 
Syndicat des oléiculteurs des Alpes de Haute-Provence, de Francia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen extranjera ya protegida, HUILE D'OLIVE DE 
HAUTE-PROVENCE, cuando ello no sería así. 
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JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  

 
 

302

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 3 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1296 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Huile d'olive de Haute-Provence 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 09.08.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: HUILE D'OLIVE DE HAUTE-PROVENCE 
Número de solicitud: 483471-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X00000060 
Nombre del titular: Syndicat des oléiculteurs des Alpes de Haute-
Provence, de Francia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: aceite de oliva. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera HUILE D'OLIVE DE HAUTE-PROVENCE, que se 
encuentra previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta 
a la que se consigna en la notificación del registro internacional. 
 
Al respecto, cabe precisar que, si bien en el formulario de Registro 
Internacional no se consigna el titular, sí se consigna el fundamento 
jurídico sobre el cual se concede dicha protección en la Parte 
Contratante, siendo que se ha procedido a revisar dicho documento (Se 
efectuó la verificación a través de la página web 
https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-indications-
register/, incluyendo también a las posteriores modificaciones publicadas 
del documento original de protección.), habiéndose verificado que 
aparece como titular de la denominación de origen a “Syndicat AOP Huile 
d’olive de Haute-Provence”, nombre que difiere del que figura como titular 
de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, 
Syndicat des oléiculteurs des Alpes de Haute-Provence, de Francia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen extranjera ya protegida, HUILE D'OLIVE DE 
HAUTE-PROVENCE, cuando ello no sería así. 
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RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1296 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Huile d'olive de Haute-Provence 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 09.08.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen extranjera: 
 
Denominación de origen: HUILE D'OLIVE DE HAUTE-PROVENCE 
Número de solicitud: 483471-2012 (de registro) 
Fecha de registro: 01 de marzo de 2013 
Número de certificado (registro): X00000060 
Nombre del titular: Syndicat des oléiculteurs des Alpes de Haute-
Provence, de Francia. 
Dirección del Representante: Av. Comandante Espinar Nº 719 - 
Miraflores, Lima. 
Lista de productos que distingue: aceite de oliva. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegra y únicamente a una denominación 
de origen extranjera HUILE D'OLIVE DE HAUTE-PROVENCE, que se 
encuentra previamente registrada a favor de una persona jurídica distinta 
a la que se consigna en la notificación del registro internacional. 
 
Al respecto, cabe precisar que, si bien en el formulario de Registro 
Internacional no se consigna el titular, sí se consigna el fundamento 
jurídico sobre el cual se concede dicha protección en la Parte 
Contratante, siendo que se ha procedido a revisar dicho documento (Se 
efectuó la verificación a través de la página web 
https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-indications-
register/, incluyendo también a las posteriores modificaciones publicadas 
del documento original de protección.), habiéndose verificado que 
aparece como titular de la denominación de origen a “Syndicat AOP Huile 
d’olive de Haute-Provence”, nombre que difiere del que figura como titular 
de la denominación de origen registrada en esta Dirección, a saber, 
Syndicat des oléiculteurs des Alpes de Haute-Provence, de Francia. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen extranjera ya protegida, HUILE D'OLIVE DE 
HAUTE-PROVENCE, cuando ello no sería así. 
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RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1319 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Kaefferkopf 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Peru 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Address Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 06.09.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Kaefferkopf 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  

Ground description De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen: KAEFFERKOPF 
Número de solicitud: 699606-2017 (de registro) 
Fecha de registro: 16 de mayo de 2005 
Número de certificado (registro): B00000450 
Nombre del titular: Productores o agrupaciones de productores de vinos 
con la denominación de origen en cuestión, de Francia. 
Lista de productos que distingue: vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a la denominación de origen 
extranjera KAEFFERKOPF, que se encuentra previamente registrada 
bajo Certificado N° B00000450. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen ya protegida, KAEFFERKOPF. 
 
Cabe precisar que, a la fecha, esta Dirección no cuenta con elementos de 
juicio suficientes que le permitan concluir lo contrario. Así, se ha 
verificado que, si bien en el formulario de Registro Internacional no se 
consigna el titular de la denominación de origen solicitada Alsace grand 
cru Kaefferkopf, sí se consigna el fundamento jurídico sobre el cual se 
concede dicha protección en la Parte Contratante, siendo que se ha 
procedido a revisar dicho documento (Se efectuó la verificación a través 
de la página web https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/.), habiéndose verificado que aparece como titular de 
la denominación de origen a “Association des Viticulteurs d'Alsace 
Organisme de Défense et de Gestion”. Por su parte, en el expediente de 
otorgamiento del registro de la denominación de origen extranjera 
KAEFFERKOPF no obra información en torno al titular de la referida 
denominación de origen, sino que simplemente se consigna lo siguiente: 
“Productores o agrupaciones de productores de vinos con la 
denominación de origen en cuestión”. 
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JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1319 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Kaefferkopf 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Pérou 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Adresse Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 06.09.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Kaefferkopf 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  

Decription du motif De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen: KAEFFERKOPF 
Número de solicitud: 699606-2017 (de registro) 
Fecha de registro: 16 de mayo de 2005 
Número de certificado (registro): B00000450 
Nombre del titular: Productores o agrupaciones de productores de vinos 
con la denominación de origen en cuestión, de Francia. 
Lista de productos que distingue: vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a la denominación de origen 
extranjera KAEFFERKOPF, que se encuentra previamente registrada 
bajo Certificado N° B00000450. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen ya protegida, KAEFFERKOPF. 
 
Cabe precisar que, a la fecha, esta Dirección no cuenta con elementos de 
juicio suficientes que le permitan concluir lo contrario. Así, se ha 
verificado que, si bien en el formulario de Registro Internacional no se 
consigna el titular de la denominación de origen solicitada Alsace grand 
cru Kaefferkopf, sí se consigna el fundamento jurídico sobre el cual se 
concede dicha protección en la Parte Contratante, siendo que se ha 
procedido a revisar dicho documento (Se efectuó la verificación a través 
de la página web https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/.), habiéndose verificado que aparece como titular de 
la denominación de origen a “Association des Viticulteurs d'Alsace 
Organisme de Défense et de Gestion”. Por su parte, en el expediente de 
otorgamiento del registro de la denominación de origen extranjera 
KAEFFERKOPF no obra información en torno al titular de la referida 
denominación de origen, sino que simplemente se consigna lo siguiente: 
“Productores o agrupaciones de productores de vinos con la 
denominación de origen en cuestión”. 
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RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1319 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Kaefferkopf 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Perú 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la 
Propiedad Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros 
(PCM) 

Dirección Calle de la Prosa No. 104, San Borja, Lima 41 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 06.09.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 
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ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Kaefferkopf 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo De los antecedentes, se ha verificado que se encuentra inscrita en el 
Registro de la Propiedad Industrial de la Dirección de Signos Distintivos 
del Indecopi, la siguiente denominación de origen: 
 
Denominación de origen: KAEFFERKOPF 
Número de solicitud: 699606-2017 (de registro) 
Fecha de registro: 16 de mayo de 2005 
Número de certificado (registro): B00000450 
Nombre del titular: Productores o agrupaciones de productores de vinos 
con la denominación de origen en cuestión, de Francia. 
Lista de productos que distingue: vino. 
 
De los antecedentes que obran en los Registros de Propiedad Industrial 
de esta Dirección, se advierte que la denominación de origen cuya 
protección se solicita incluye íntegramente a la denominación de origen 
extranjera KAEFFERKOPF, que se encuentra previamente registrada 
bajo Certificado N° B00000450. 
 
Lo anterior, sería susceptible de inducir a error al público consumidor 
respecto de una de las características de los productos a distinguir con el 
signo solicitado (titular o beneficiarios), en tanto el público consumidor 
podría pensar que se trata de las mismas personas involucradas en el 
proceso de producción de los productos identificados con la 
denominación de origen ya protegida, KAEFFERKOPF. 
 
Cabe precisar que, a la fecha, esta Dirección no cuenta con elementos de 
juicio suficientes que le permitan concluir lo contrario. Así, se ha 
verificado que, si bien en el formulario de Registro Internacional no se 
consigna el titular de la denominación de origen solicitada Alsace grand 
cru Kaefferkopf, sí se consigna el fundamento jurídico sobre el cual se 
concede dicha protección en la Parte Contratante, siendo que se ha 
procedido a revisar dicho documento (Se efectuó la verificación a través 
de la página web https://ec.europa.eu/agriculture/eambrosia/geographical-
indications-register/.), habiéndose verificado que aparece como titular de 
la denominación de origen a “Association des Viticulteurs d'Alsace 
Organisme de Défense et de Gestion”. Por su parte, en el expediente de 
otorgamiento del registro de la denominación de origen extranjera 
KAEFFERKOPF no obra información en torno al titular de la referida 
denominación de origen, sino que simplemente se consigna lo siguiente: 
“Productores o agrupaciones de productores de vinos con la 
denominación de origen en cuestión”. 
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RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Interponer con arreglo a la legislación correspondiente, los recursos de 
reconsideración o apelación, según corresponda, dentro del plazo de 
quince (15) días hábiles, contado a partir del día siguiente de notificada la 
presente, de conformidad con los artículos 131 y 132 del Decreto 
Legislativo N° 1075 y sus modificatorias. La resolución que se notifica 
surte efectos el día de su notificación y no agota la vía administrativa.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-865 

APPELLATION OF ORIGIN 

 PISCO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 20.09.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse pour les motifs suivants : 
 
-  L’art. 50e, al. 1 LPM prévoit que l’IPI peut refuser d’office les effets de la 
protection en Suisse d’un enregistrement. L’art. 15 de l’Acte de Genève 
n’indique pas les motifs de refus de protection d’un enregistrement 
international qu’une partie peut faire valoir. Aussi l’al. 1 de l’art. 50e 
énumère-t-il ces motifs de manière non exhaustive (FF 2020 5655, 5691). 
 
- Un refus partiel des effets de l’enregistrement international permet la 
coexistence entre l’appellation d’origine et le droit de tiers préexistant (FF 
2020 5655, 5691). Celui-ci peut être fondé sur une indication 
géographique. 
 
- La définition de l’appellation d’origine à l’art. 2, al. 1, let. i de l’Acte de 
Genève indique que la dénomination est connue comme faisant référence 
à une aire géographique située sur le territoire d’une partie contractante. 
Or, la dénomination PISCO en relation avec des spiritueux fait référence à 
deux aires géographiques distinctes situées dans deux pays, à savoir le 
Chili et le Pérou. Cette dénomination est d’ailleurs protégée en tant 
qu’appellation d’origine pour ces produits tant au Chili qu’au Pérou. 
 
- C’est un fait notoire que la dénomination PISCO est connue et utilisée 
en Suisse en tant qu’indication géographique pour des spiritueux 
provenant aussi bien du Chili que du Pérou. La Suisse protège cette 
dénomination en tant qu’indication géographique indépendamment de son 
enregistrement en Suisse (art. 48 al. 3 LPM et art. 23 ch. 1 ADPIC), pour 
les spiritueux correspondants et provenant tant du Chili que du Pérou. 
 
- Tous les motifs de refus prévus à l’art. 50e al. 1 LPM peuvent être 
invoqués par un tiers (art. 50e al. 3 LPM). 
 
- Le 29.04.2024, l’État du Chili et l'Asociación Gremial de Productores de 
Pisco (AGPP) ont fait usage de cette possibilité à l’encontre des effets 
exclusifs de la protection en Suisse de l’enregistrement international 
mentionné ci-dessus en faveur du Pérou. Ils font valoir la coexistence de 
la dénomination pour des produits des deux États. 
 
- L’État du Chili et l’AGPP démontrent, preuves à l’appui, qu’il existe en 
Suisse une utilisation de longue date de la dénomination PISCO pour des 
spiritueux provenant du Chili. Ils invoquent notamment l’existence d’une 
marque (CH 2P-418716 - PISCO CONTROL) enregistrée le 19.09.1995 
pour des produits alcooliques par Compania Pisquera de Chile SA, 
Rengifo 240, La Serena, Chile. 
 
- Les négociations pour la modernisation de l’accord de libre-échange 
entre le Chili et les États membres de l’AELE ont été conclues le 19 
janvier 2024. Cet accord, signé le 24 juin 2024 et actuellement soumis 
aux procédures de ratification, prévoit la protection en Suisse de la 
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dénomination PISCO pour les spiritueux provenant du Chili, sans 
préjudice de l’utilisation et de la protection de l’indication géographique 
homonyme pour les spiritueux originaires du Pérou. Cet accord reflète la 
situation factuelle et juridique prévalant en Suisse. 
 
- L’acceptation de l'AO 865 - PISCO par la Suisse conférerait au Pérou un 
droit exclusif à l’usage de la dénomination PISCO pour les produits 
concernés, ce qui serait contraire à la situation de coexistence 
homonymique prévalant en Suisse depuis plus de 20 ans. 
 
Conclusions 
 
Pour ces raisons, les effets de l’enregistrement international précité sont 
refusés uniquement dans la mesure où ils feraient obstacle à l’utilisation 
de la dénomination PISCO pour des produits du Chili bénéficiant de 
l’appellation d’origine correspondante. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l’Institut à l’égard des motifs ci-dessus, qui reprennent 
notamment les objections adressées par l’État du Chili et l’AGPP, dans un 
délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à savoir 
d’ici au 20.02.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire ne constitue pas un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse avec procuration ou 
n’indique pas un domicile de notification en Suisse, ou n’invoque pas 
d’arguments propres à invalider le présent refus partiel de protection, 
l’Institut confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la 
Feuille fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant 
le Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e de la loi sur le Tribunal 
administratif fédéral [LTAF, RS 173.32]). 
 
Dans le même délai indiqué ci-dessus, l’État du Chili et l’AGPP peuvent 
communiquer à l’Institut leur position à l’égard des motifs et des 
conclusions de la présente.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-865 

APPELLATION D’ORIGINE 

 PISCO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 20.09.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse pour les motifs suivants : 
 
-  L’art. 50e, al. 1 LPM prévoit que l’IPI peut refuser d’office les effets de la 
protection en Suisse d’un enregistrement. L’art. 15 de l’Acte de Genève 
n’indique pas les motifs de refus de protection d’un enregistrement 
international qu’une partie peut faire valoir. Aussi l’al. 1 de l’art. 50e 
énumère-t-il ces motifs de manière non exhaustive (FF 2020 5655, 5691). 
 
- Un refus partiel des effets de l’enregistrement international permet la 
coexistence entre l’appellation d’origine et le droit de tiers préexistant (FF 
2020 5655, 5691). Celui-ci peut être fondé sur une indication 
géographique. 
 
- La définition de l’appellation d’origine à l’art. 2, al. 1, let. i de l’Acte de 
Genève indique que la dénomination est connue comme faisant référence 
à une aire géographique située sur le territoire d’une partie contractante. 
Or, la dénomination PISCO en relation avec des spiritueux fait référence à 
deux aires géographiques distinctes situées dans deux pays, à savoir le 
Chili et le Pérou. Cette dénomination est d’ailleurs protégée en tant 
qu’appellation d’origine pour ces produits tant au Chili qu’au Pérou. 
 
- C’est un fait notoire que la dénomination PISCO est connue et utilisée 
en Suisse en tant qu’indication géographique pour des spiritueux 
provenant aussi bien du Chili que du Pérou. La Suisse protège cette 
dénomination en tant qu’indication géographique indépendamment de son 
enregistrement en Suisse (art. 48 al. 3 LPM et art. 23 ch. 1 ADPIC), pour 
les spiritueux correspondants et provenant tant du Chili que du Pérou. 
 
- Tous les motifs de refus prévus à l’art. 50e al. 1 LPM peuvent être 
invoqués par un tiers (art. 50e al. 3 LPM). 
 
- Le 29.04.2024, l’État du Chili et l'Asociación Gremial de Productores de 
Pisco (AGPP) ont fait usage de cette possibilité à l’encontre des effets 
exclusifs de la protection en Suisse de l’enregistrement international 
mentionné ci-dessus en faveur du Pérou. Ils font valoir la coexistence de 
la dénomination pour des produits des deux États. 
 
- L’État du Chili et l’AGPP démontrent, preuves à l’appui, qu’il existe en 
Suisse une utilisation de longue date de la dénomination PISCO pour des 
spiritueux provenant du Chili. Ils invoquent notamment l’existence d’une 
marque (CH 2P-418716 - PISCO CONTROL) enregistrée le 19.09.1995 
pour des produits alcooliques par Compania Pisquera de Chile SA, 
Rengifo 240, La Serena, Chile. 
 
- Les négociations pour la modernisation de l’accord de libre-échange 
entre le Chili et les États membres de l’AELE ont été conclues le 19 
janvier 2024. Cet accord, signé le 24 juin 2024 et actuellement soumis 
aux procédures de ratification, prévoit la protection en Suisse de la 
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dénomination PISCO pour les spiritueux provenant du Chili, sans 
préjudice de l’utilisation et de la protection de l’indication géographique 
homonyme pour les spiritueux originaires du Pérou. Cet accord reflète la 
situation factuelle et juridique prévalant en Suisse. 
 
- L’acceptation de l'AO 865 - PISCO par la Suisse conférerait au Pérou un 
droit exclusif à l’usage de la dénomination PISCO pour les produits 
concernés, ce qui serait contraire à la situation de coexistence 
homonymique prévalant en Suisse depuis plus de 20 ans. 
 
Conclusions 
 
Pour ces raisons, les effets de l’enregistrement international précité sont 
refusés uniquement dans la mesure où ils feraient obstacle à l’utilisation 
de la dénomination PISCO pour des produits du Chili bénéficiant de 
l’appellation d’origine correspondante. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l’Institut à l’égard des motifs ci-dessus, qui reprennent 
notamment les objections adressées par l’État du Chili et l’AGPP, dans un 
délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à savoir 
d’ici au 20.02.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire ne constitue pas un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse avec procuration ou 
n’indique pas un domicile de notification en Suisse, ou n’invoque pas 
d’arguments propres à invalider le présent refus partiel de protection, 
l’Institut confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la 
Feuille fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant 
le Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e de la loi sur le Tribunal 
administratif fédéral [LTAF, RS 173.32]). 
 
Dans le même délai indiqué ci-dessus, l’État du Chili et l’AGPP peuvent 
communiquer à l’Institut leur position à l’égard des motifs et des 
conclusions de la présente.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-865 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 PISCO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 20.09.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse pour les motifs suivants : 
 
-  L’art. 50e, al. 1 LPM prévoit que l’IPI peut refuser d’office les effets de la 
protection en Suisse d’un enregistrement. L’art. 15 de l’Acte de Genève 
n’indique pas les motifs de refus de protection d’un enregistrement 
international qu’une partie peut faire valoir. Aussi l’al. 1 de l’art. 50e 
énumère-t-il ces motifs de manière non exhaustive (FF 2020 5655, 5691). 
 
- Un refus partiel des effets de l’enregistrement international permet la 
coexistence entre l’appellation d’origine et le droit de tiers préexistant (FF 
2020 5655, 5691). Celui-ci peut être fondé sur une indication 
géographique. 
 
- La définition de l’appellation d’origine à l’art. 2, al. 1, let. i de l’Acte de 
Genève indique que la dénomination est connue comme faisant référence 
à une aire géographique située sur le territoire d’une partie contractante. 
Or, la dénomination PISCO en relation avec des spiritueux fait référence à 
deux aires géographiques distinctes situées dans deux pays, à savoir le 
Chili et le Pérou. Cette dénomination est d’ailleurs protégée en tant 
qu’appellation d’origine pour ces produits tant au Chili qu’au Pérou. 
 
- C’est un fait notoire que la dénomination PISCO est connue et utilisée 
en Suisse en tant qu’indication géographique pour des spiritueux 
provenant aussi bien du Chili que du Pérou. La Suisse protège cette 
dénomination en tant qu’indication géographique indépendamment de son 
enregistrement en Suisse (art. 48 al. 3 LPM et art. 23 ch. 1 ADPIC), pour 
les spiritueux correspondants et provenant tant du Chili que du Pérou. 
 
- Tous les motifs de refus prévus à l’art. 50e al. 1 LPM peuvent être 
invoqués par un tiers (art. 50e al. 3 LPM). 
 
- Le 29.04.2024, l’État du Chili et l'Asociación Gremial de Productores de 
Pisco (AGPP) ont fait usage de cette possibilité à l’encontre des effets 
exclusifs de la protection en Suisse de l’enregistrement international 
mentionné ci-dessus en faveur du Pérou. Ils font valoir la coexistence de 
la dénomination pour des produits des deux États. 
 
- L’État du Chili et l’AGPP démontrent, preuves à l’appui, qu’il existe en 
Suisse une utilisation de longue date de la dénomination PISCO pour des 
spiritueux provenant du Chili. Ils invoquent notamment l’existence d’une 
marque (CH 2P-418716 - PISCO CONTROL) enregistrée le 19.09.1995 
pour des produits alcooliques par Compania Pisquera de Chile SA, 
Rengifo 240, La Serena, Chile. 
 
- Les négociations pour la modernisation de l’accord de libre-échange 
entre le Chili et les États membres de l’AELE ont été conclues le 19 
janvier 2024. Cet accord, signé le 24 juin 2024 et actuellement soumis 
aux procédures de ratification, prévoit la protection en Suisse de la 
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dénomination PISCO pour les spiritueux provenant du Chili, sans 
préjudice de l’utilisation et de la protection de l’indication géographique 
homonyme pour les spiritueux originaires du Pérou. Cet accord reflète la 
situation factuelle et juridique prévalant en Suisse. 
 
- L’acceptation de l'AO 865 - PISCO par la Suisse conférerait au Pérou un 
droit exclusif à l’usage de la dénomination PISCO pour les produits 
concernés, ce qui serait contraire à la situation de coexistence 
homonymique prévalant en Suisse depuis plus de 20 ans. 
 
Conclusions 
 
Pour ces raisons, les effets de l’enregistrement international précité sont 
refusés uniquement dans la mesure où ils feraient obstacle à l’utilisation 
de la dénomination PISCO pour des produits du Chili bénéficiant de 
l’appellation d’origine correspondante. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l’Institut à l’égard des motifs ci-dessus, qui reprennent 
notamment les objections adressées par l’État du Chili et l’AGPP, dans un 
délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à savoir 
d’ici au 20.02.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire ne constitue pas un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse avec procuration ou 
n’indique pas un domicile de notification en Suisse, ou n’invoque pas 
d’arguments propres à invalider le présent refus partiel de protection, 
l’Institut confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la 
Feuille fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant 
le Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e de la loi sur le Tribunal 
administratif fédéral [LTAF, RS 173.32]). 
 
Dans le même délai indiqué ci-dessus, l’État du Chili et l’AGPP peuvent 
communiquer à l’Institut leur position à l’égard des motifs et des 
conclusions de la présente.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1227 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Allgäuer Emmentaler 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 28.03.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Emmentaler 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmentaler » de l’ AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » est 
contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » est une AOP Suisse existante. 
La dénomination « Emmentaler » est inscrite au Registre des appellations 
d’origine et des indications géographiques, comme appellation d’origine 
protégée (AOP), selon la loi fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et 
l’ordonnance concernant la protection des appellations d'origine et des 
indications géographiques de produits agricoles, de produits agricoles 
transformées, des produits sylvicoles et des produits sylvicoles 
transformées (RS 910.12), par la décision du 26 juillet de l'Office fédéral 
de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), modifiée par les 
décisions du 1er juillet 2009, du10 septembre 2012, du18 mars 2014, du 
1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018 et publiée dans la 
Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006). 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 de l’ordonnance concernant 
la protection des appellations d'origine et des indications géographiques 
de produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12), 
l’enregistrement d’une AOP Suisse confère aux bénéficiaires un droit 
exclusif par rapport à l’utilisation commerciale en Suisse. Selon l’art. 17 de 
l’ordonnance, toute utilisation de la dénomination protégée pour des 
produits comparables, non conformes au cahier de charges sur le 
territoire Suisse, est interdite. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral, de sorte que l’Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 
est tenu de refuser à la protection toute autre dénomination qui entre dans 
le champ de protection de l’indication géographique déjà protégée en 
Suisse. 
- L’AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». Par ailleurs, la 
dénomination « Allgäuer Emmentaler » reprend à l’identique la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler » sans que l’adjonction 
de l’élément « Allgäuer » n’altère sa perception. Partant, force est de 
retenir que la protection de l’AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » en Suisse 
porte atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler » préalablement protégée. 
L’AO « Allgäuer Emmentaler » est dans ces conditions contraire au droit 
en vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
 
3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 
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JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 28 août 2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer 
un mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1227 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Allgäuer Emmentaler 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 28.03.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Emmentaler 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmentaler » de l’ AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » est 
contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » est une AOP Suisse existante. 
La dénomination « Emmentaler » est inscrite au Registre des appellations 
d’origine et des indications géographiques, comme appellation d’origine 
protégée (AOP), selon la loi fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et 
l’ordonnance concernant la protection des appellations d'origine et des 
indications géographiques de produits agricoles, de produits agricoles 
transformées, des produits sylvicoles et des produits sylvicoles 
transformées (RS 910.12), par la décision du 26 juillet de l'Office fédéral 
de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), modifiée par les 
décisions du 1er juillet 2009, du10 septembre 2012, du18 mars 2014, du 
1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018 et publiée dans la 
Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006). 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 de l’ordonnance concernant 
la protection des appellations d'origine et des indications géographiques 
de produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12), 
l’enregistrement d’une AOP Suisse confère aux bénéficiaires un droit 
exclusif par rapport à l’utilisation commerciale en Suisse. Selon l’art. 17 de 
l’ordonnance, toute utilisation de la dénomination protégée pour des 
produits comparables, non conformes au cahier de charges sur le 
territoire Suisse, est interdite. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral, de sorte que l’Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 
est tenu de refuser à la protection toute autre dénomination qui entre dans 
le champ de protection de l’indication géographique déjà protégée en 
Suisse. 
- L’AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». Par ailleurs, la 
dénomination « Allgäuer Emmentaler » reprend à l’identique la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler » sans que l’adjonction 
de l’élément « Allgäuer » n’altère sa perception. Partant, force est de 
retenir que la protection de l’AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » en Suisse 
porte atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler » préalablement protégée. 
L’AO « Allgäuer Emmentaler » est dans ces conditions contraire au droit 
en vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
 
3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 
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RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 28 août 2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer 
un mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF)  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1227 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Allgäuer Emmentaler 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 28.03.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 

ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Emmentaler 
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MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmentaler » de l’ AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » est 
contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » est une AOP Suisse existante. 
La dénomination « Emmentaler » est inscrite au Registre des appellations 
d’origine et des indications géographiques, comme appellation d’origine 
protégée (AOP), selon la loi fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et 
l’ordonnance concernant la protection des appellations d'origine et des 
indications géographiques de produits agricoles, de produits agricoles 
transformées, des produits sylvicoles et des produits sylvicoles 
transformées (RS 910.12), par la décision du 26 juillet de l'Office fédéral 
de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), modifiée par les 
décisions du 1er juillet 2009, du10 septembre 2012, du18 mars 2014, du 
1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018 et publiée dans la 
Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006). 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 de l’ordonnance concernant 
la protection des appellations d'origine et des indications géographiques 
de produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12), 
l’enregistrement d’une AOP Suisse confère aux bénéficiaires un droit 
exclusif par rapport à l’utilisation commerciale en Suisse. Selon l’art. 17 de 
l’ordonnance, toute utilisation de la dénomination protégée pour des 
produits comparables, non conformes au cahier de charges sur le 
territoire Suisse, est interdite. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral, de sorte que l’Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 
est tenu de refuser à la protection toute autre dénomination qui entre dans 
le champ de protection de l’indication géographique déjà protégée en 
Suisse. 
- L’AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». Par ailleurs, la 
dénomination « Allgäuer Emmentaler » reprend à l’identique la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler » sans que l’adjonction 
de l’élément « Allgäuer » n’altère sa perception. Partant, force est de 
retenir que la protection de l’AO 1227 « Allgäuer Emmentaler » en Suisse 
porte atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler » préalablement protégée. 
L’AO « Allgäuer Emmentaler » est dans ces conditions contraire au droit 
en vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
 
3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 
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RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 28 août 2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer 
un mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF)  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1285 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Emmental français est-central 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 01.07.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Emmental 

340

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 OF 4 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmental » de l’IG 1285 « Emmental français est-central» 
est contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » figure au Registre des 
appellations d’origine et des indications géographiques, comme 
appellation d’origine protégée (AOP), en application de l’art. 16 de la loi 
fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et de l’ordonnance concernant la 
protection des appellations d'origine et des indications géographiques de 
produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12 ; ci-après : 
O-AOP). Cet enregistrement résulte de la décision du 26 juillet de l'Office 
fédéral de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), publiée 
dans la Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006 et a été 
modifié par les décisions du 1er juillet 2009, du 10 septembre 2012, du 18 
mars 2014, du 1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018. 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 al. 1 O-AOP, l’enregistrement 
d’une AOP en Suisse confère aux bénéficiaires un droit exclusif par 
rapport à l’utilisation commerciale en Suisse de la dénomination en 
question ; toute utilisation de la dénomination protégée pour des produits 
comparables, non conformes au cahier de charges sur le territoire Suisse, 
est interdite. Le champ de protection de l’AOP s’étend également aux 
traductions de la dénomination protégée (art. 17 al. 2 let. a O-AOP). 
Conformément à l’art. 17 al. 2 let. d O-AOP, l’adjonction de la provenance 
du produit ne permet pas d’écarter le risque de confusion avec l’AOP 
suisse ou de s’affranchir du respect du cahier des charges de l’AOP à 
laquelle se réfère la dénomination. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral. Par conséquent, l’Institut Fédéral de la Propriété 
Intellectuelle refuse d’office à la protection toute dénomination qui porte 
atteinte à une AOP enregistrée en Suisse. 
- L’IG 1285 « Emmental français est-central » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». La dénomination 
« Emmental français est-central » reprend la traduction française de la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler », et prête donc 
clairement à confusion avec l’AOP suisse « Emmentaler » sans que 
l’adjonction de l’élément « français est-central », qui renvoie uniquement à 
la provenance du produit, n’altère sa perception. Partant, force est de 
retenir que la protection de l’IG 1285 « Emmental français est-central » en 
Suisse porte atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler ». L’IG « Emmental 
français est-central » est dans ces conditions contraire au droit en 
vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
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3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 01.12.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF).  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1285 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Emmental français est-central 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 01.07.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Emmental 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmental » de l’IG 1285 « Emmental français est-central» 
est contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » figure au Registre des 
appellations d’origine et des indications géographiques, comme 
appellation d’origine protégée (AOP), en application de l’art. 16 de la loi 
fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et de l’ordonnance concernant la 
protection des appellations d'origine et des indications géographiques de 
produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12 ; ci-après : 
O-AOP). Cet enregistrement résulte de la décision du 26 juillet de l'Office 
fédéral de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), publiée 
dans la Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006 et a été 
modifié par les décisions du 1er juillet 2009, du 10 septembre 2012, du 18 
mars 2014, du 1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018. 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 al. 1 O-AOP, l’enregistrement 
d’une AOP en Suisse confère aux bénéficiaires un droit exclusif par 
rapport à l’utilisation commerciale en Suisse de la dénomination en 
question ; toute utilisation de la dénomination protégée pour des produits 
comparables, non conformes au cahier de charges sur le territoire Suisse, 
est interdite. Le champ de protection de l’AOP s’étend également aux 
traductions de la dénomination protégée (art. 17 al. 2 let. a O-AOP). 
Conformément à l’art. 17 al. 2 let. d O-AOP, l’adjonction de la provenance 
du produit ne permet pas d’écarter le risque de confusion avec l’AOP 
suisse ou de s’affranchir du respect du cahier des charges de l’AOP à 
laquelle se réfère la dénomination. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral. Par conséquent, l’Institut Fédéral de la Propriété 
Intellectuelle refuse d’office à la protection toute dénomination qui porte 
atteinte à une AOP enregistrée en Suisse. 
- L’IG 1285 « Emmental français est-central » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». La dénomination 
« Emmental français est-central » reprend la traduction française de la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler », et prête donc 
clairement à confusion avec l’AOP suisse « Emmentaler » sans que 
l’adjonction de l’élément « français est-central », qui renvoie uniquement à 
la provenance du produit, n’altère sa perception. Partant, force est de 
retenir que la protection de l’IG 1285 « Emmental français est-central » en 
Suisse porte atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler ». L’IG « Emmental 
français est-central » est dans ces conditions contraire au droit en 
vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
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3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 01.12.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF).  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1285 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Emmental français est-central 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 01.07.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 

ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Emmental 
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MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmental » de l’IG 1285 « Emmental français est-central» 
est contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » figure au Registre des 
appellations d’origine et des indications géographiques, comme 
appellation d’origine protégée (AOP), en application de l’art. 16 de la loi 
fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et de l’ordonnance concernant la 
protection des appellations d'origine et des indications géographiques de 
produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12 ; ci-après : 
O-AOP). Cet enregistrement résulte de la décision du 26 juillet de l'Office 
fédéral de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), publiée 
dans la Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006 et a été 
modifié par les décisions du 1er juillet 2009, du 10 septembre 2012, du 18 
mars 2014, du 1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018. 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 al. 1 O-AOP, l’enregistrement 
d’une AOP en Suisse confère aux bénéficiaires un droit exclusif par 
rapport à l’utilisation commerciale en Suisse de la dénomination en 
question ; toute utilisation de la dénomination protégée pour des produits 
comparables, non conformes au cahier de charges sur le territoire Suisse, 
est interdite. Le champ de protection de l’AOP s’étend également aux 
traductions de la dénomination protégée (art. 17 al. 2 let. a O-AOP). 
Conformément à l’art. 17 al. 2 let. d O-AOP, l’adjonction de la provenance 
du produit ne permet pas d’écarter le risque de confusion avec l’AOP 
suisse ou de s’affranchir du respect du cahier des charges de l’AOP à 
laquelle se réfère la dénomination. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral. Par conséquent, l’Institut Fédéral de la Propriété 
Intellectuelle refuse d’office à la protection toute dénomination qui porte 
atteinte à une AOP enregistrée en Suisse. 
- L’IG 1285 « Emmental français est-central » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». La dénomination 
« Emmental français est-central » reprend la traduction française de la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler », et prête donc 
clairement à confusion avec l’AOP suisse « Emmentaler » sans que 
l’adjonction de l’élément « français est-central », qui renvoie uniquement à 
la provenance du produit, n’altère sa perception. Partant, force est de 
retenir que la protection de l’IG 1285 « Emmental français est-central » en 
Suisse porte atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler ». L’IG « Emmental 
français est-central » est dans ces conditions contraire au droit en 
vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
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3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 01.12.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF).  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1291 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Emmental de Savoie 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 01.07.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Partial 

ELEMENT(S) OF THE APPELLATION OF ORIGIN OR 
GEOGRAPHICAL INDICATION AFFECTED BY THE REFUSAL 

 Emmental 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmental » de l’IG 1291 « Emmental de Savoie » est 
contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » figure au Registre des 
appellations d’origine et des indications géographiques, comme 
appellation d’origine protégée (AOP), en application de l’art. 16 de la loi 
fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et de l’ordonnance concernant la 
protection des appellations d'origine et des indications géographiques de 
produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12 ; ci-après : 
O-AOP). Cet enregistrement résulte de la décision du 26 juillet de l'Office 
fédéral de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), publiée 
dans la Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006 et a été 
modifié par les décisions du 1er juillet 2009, du 10 septembre 2012, du 18 
mars 2014, du 1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018. 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 al. 1 O-AOP, l’enregistrement 
d’une AOP en Suisse confère aux bénéficiaires un droit exclusif par 
rapport à l’utilisation commerciale en Suisse de la dénomination en 
question ; toute utilisation de la dénomination protégée pour des produits 
comparables, non conformes au cahier de charges sur le territoire Suisse, 
est interdite. Le champ de protection de l’AOP s’étend également aux 
traductions de la dénomination protégée (art. 17 al. 2 let. a O-AOP). 
Conformément à l’art. 17 al. 2 let. d O-AOP, l’adjonction de la provenance 
du produit ne permet pas d’écarter le risque de confusion avec l’AOP 
suisse ou de s’affranchir du respect du cahier des charges de l’AOP à 
laquelle se réfère la dénomination. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral. Par conséquent, l’Institut Fédéral de la Propriété 
Intellectuelle refuse d’office à la protection toute dénomination qui porte 
atteinte à une AOP enregistrée en Suisse. 
- L’IG 1291 « Emmental de Savoie » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». La dénomination 
« Emmental de Savoie » reprend la traduction française de la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler », et prête donc 
clairement à confusion avec l’AOP suisse « Emmentaler » sans que 
l’adjonction de l’élément « de Savoie », qui renvoie uniquement à la 
provenance du produit, n’altère sa perception. Partant, force est de retenir 
que la protection de l’IG 1291 « Emmental de Savoie » en Suisse porte 
atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler ». L’IG « Emmental de Savoie » est 
dans ces conditions contraire au droit en vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
 

354

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 4 OF 4 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 01.12.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF).  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1291 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Emmental de Savoie 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 01.07.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Partiel 

ÉLÉMENT(S) DE L’APPELLATION D’ORIGINE OU DE 
L’INDICATION GÉOGRAPHIQUE VISÉ(S) PAR LE REFUS 

 Emmental 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmental » de l’IG 1291 « Emmental de Savoie » est 
contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » figure au Registre des 
appellations d’origine et des indications géographiques, comme 
appellation d’origine protégée (AOP), en application de l’art. 16 de la loi 
fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et de l’ordonnance concernant la 
protection des appellations d'origine et des indications géographiques de 
produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12 ; ci-après : 
O-AOP). Cet enregistrement résulte de la décision du 26 juillet de l'Office 
fédéral de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), publiée 
dans la Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006 et a été 
modifié par les décisions du 1er juillet 2009, du 10 septembre 2012, du 18 
mars 2014, du 1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018. 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 al. 1 O-AOP, l’enregistrement 
d’une AOP en Suisse confère aux bénéficiaires un droit exclusif par 
rapport à l’utilisation commerciale en Suisse de la dénomination en 
question ; toute utilisation de la dénomination protégée pour des produits 
comparables, non conformes au cahier de charges sur le territoire Suisse, 
est interdite. Le champ de protection de l’AOP s’étend également aux 
traductions de la dénomination protégée (art. 17 al. 2 let. a O-AOP). 
Conformément à l’art. 17 al. 2 let. d O-AOP, l’adjonction de la provenance 
du produit ne permet pas d’écarter le risque de confusion avec l’AOP 
suisse ou de s’affranchir du respect du cahier des charges de l’AOP à 
laquelle se réfère la dénomination. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral. Par conséquent, l’Institut Fédéral de la Propriété 
Intellectuelle refuse d’office à la protection toute dénomination qui porte 
atteinte à une AOP enregistrée en Suisse. 
- L’IG 1291 « Emmental de Savoie » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». La dénomination 
« Emmental de Savoie » reprend la traduction française de la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler », et prête donc 
clairement à confusion avec l’AOP suisse « Emmentaler » sans que 
l’adjonction de l’élément « de Savoie », qui renvoie uniquement à la 
provenance du produit, n’altère sa perception. Partant, force est de retenir 
que la protection de l’IG 1291 « Emmental de Savoie » en Suisse porte 
atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler ». L’IG « Emmental de Savoie » est 
dans ces conditions contraire au droit en vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
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3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 01.12.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF).  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1291 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Emmental de Savoie 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 01.07.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Parcial 

ELEMENTOS DE LA DENOMINACIÓN DE ORIGEN O 
INDICACIÓN GEOGRÁFICA AFECTADOS POR LA DENEGACIÓN 

 Emmental 
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MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo 1. L’enregistrement international mentionné ci-dessus ne peut pas être 
accepté en Suisse car 
- L’élément « Emmental » de l’IG 1291 « Emmental de Savoie » est 
contraire au droit en vigueur (art. 50e, al. 1, let. b en relation avec l’art. 
50e al. 2 LPM). 
- En effet, la dénomination « Emmentaler » figure au Registre des 
appellations d’origine et des indications géographiques, comme 
appellation d’origine protégée (AOP), en application de l’art. 16 de la loi 
fédérale sur l'agriculture (RS 910.1) et de l’ordonnance concernant la 
protection des appellations d'origine et des indications géographiques de 
produits agricoles, de produits agricoles transformées, des produits 
sylvicoles et des produits sylvicoles transformées (RS 910.12 ; ci-après : 
O-AOP). Cet enregistrement résulte de la décision du 26 juillet de l'Office 
fédéral de l'agriculture (Schwarzenburgstrasse 165, 3003 Berne), publiée 
dans la Feuille officielle suisse du commerce le 6 octobre 2006 et a été 
modifié par les décisions du 1er juillet 2009, du 10 septembre 2012, du 18 
mars 2014, du 1er juillet 2014, du 15 avril 2016 et du 11 juillet 2018. 
- Conformément aux dispositions de l’art. 17 al. 1 O-AOP, l’enregistrement 
d’une AOP en Suisse confère aux bénéficiaires un droit exclusif par 
rapport à l’utilisation commerciale en Suisse de la dénomination en 
question ; toute utilisation de la dénomination protégée pour des produits 
comparables, non conformes au cahier de charges sur le territoire Suisse, 
est interdite. Le champ de protection de l’AOP s’étend également aux 
traductions de la dénomination protégée (art. 17 al. 2 let. a O-AOP). 
Conformément à l’art. 17 al. 2 let. d O-AOP, l’adjonction de la provenance 
du produit ne permet pas d’écarter le risque de confusion avec l’AOP 
suisse ou de s’affranchir du respect du cahier des charges de l’AOP à 
laquelle se réfère la dénomination. 
- Conformément à la pratique suisse, les appellations d’origine et les 
indications géographiques protégées en Suisse et les exigences que 
doivent remplir les produits pour bénéficier de la dénomination protégée 
correspondante, qui poursuivent un but d’intérêt public, relèvent du droit 
public fédéral. Par conséquent, l’Institut Fédéral de la Propriété 
Intellectuelle refuse d’office à la protection toute dénomination qui porte 
atteinte à une AOP enregistrée en Suisse. 
- L’IG 1291 « Emmental de Savoie » est enregistré pour la même 
catégorie de produits que l’AOP suisse « Emmentaler ». La dénomination 
« Emmental de Savoie » reprend la traduction française de la 
dénomination protégée en Suisse « Emmentaler », et prête donc 
clairement à confusion avec l’AOP suisse « Emmentaler » sans que 
l’adjonction de l’élément « de Savoie », qui renvoie uniquement à la 
provenance du produit, n’altère sa perception. Partant, force est de retenir 
que la protection de l’IG 1291 « Emmental de Savoie » en Suisse porte 
atteinte à l’AOP suisse « Emmentaler ». L’IG « Emmental de Savoie » est 
dans ces conditions contraire au droit en vigueur. 
 
2. L’Institut se réserve le droit de faire valoir d’autres motifs de refus 
ultérieurement, notamment fondés sur une atteinte à des droits de tiers. 
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3. Vu ces motifs, l’enregistrement international précité est refusé à la 
protection en Suisse. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Le bénéficiaire de l’enregistrement international peut faire valoir ses droits 
auprès de l'Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle (ci-après Institut) 
dans un délai de 5 mois à compter de la date de la présente notification, à 
savoir d’ici au 01.12.2024. Dans ce délai, le bénéficiaire doit constituer un 
mandataire avec un domicile de notification en Suisse et, dans ce cas 
produire une procuration, ou indiquer un domicile de notification en Suisse 
(art. 42 LPM). Une liste des mandataires établis en Suisse peut être 
obtenue auprès de l’Institut à l’adresse ci-dessus ou sur notre site internet 
(http://www.ige.ch). 
Si, dans le délai imparti, le titulaire ou son mandataire n'invoque pas 
d'arguments propres à invalider le présent refus de protection, l'Institut 
confirmera celui-ci par une décision finale qu’il publiera dans la Feuille 
fédérale. Cette décision finale peut faire l’objet d’un recours devant le 
Tribunal administratif fédéral (art. 33 let. e LTAF).  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1273 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سیر ھمدان ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Czech Republic 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Industrial Property Office of the Czech Republic 

Address Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 28.05.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description En vertu de l'article 12 alinéa 6 de RÈGLEMENT (UE) 2019/1753 DU 
PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 23 octobre 2019 relatif à 
l'action de l'Union à la suite de son adhésion à l'acte de Genève de 
l'arrangement de Lisbonne sur les appellations d'origine et les indications 
géographiques les États membres qui étaient parties à l'arrangement de 
Lisbonne avant l'adhésion de l'Union à l'acte de Genève déclarent au 
Bureau international qu'ils ne peuvent pas assurer la protection nationale 
d'une appellation d'origine, concernant un produit relevant du champ 
d'application d'un des règlements visés à l'article 1er, paragraphe 2, du 
présent règlement, qui est enregistrée et qui leur est notifiée au titre de 
l'arrangement de Lisbonne à partir de la date à laquelle l'Union devient 
partie contractante à l'acte de Genève. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Loi No 500/2004 (l'Ordre administratif) du Journal officiel ( l'article 81 et 
83)  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1273 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سیر ھمدان ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 République Tchèque 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office de la propriété industrielle de la République tchèque 

Adresse Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 28.05.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  

366

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 SUR 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

Decription du motif En vertu de l'article 12 alinéa 6 de RÈGLEMENT (UE) 2019/1753 DU 
PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 23 octobre 2019 relatif à 
l'action de l'Union à la suite de son adhésion à l'acte de Genève de 
l'arrangement de Lisbonne sur les appellations d'origine et les indications 
géographiques les États membres qui étaient parties à l'arrangement de 
Lisbonne avant l'adhésion de l'Union à l'acte de Genève déclarent au 
Bureau international qu'ils ne peuvent pas assurer la protection nationale 
d'une appellation d'origine, concernant un produit relevant du champ 
d'application d'un des règlements visés à l'article 1er, paragraphe 2, du 
présent règlement, qui est enregistrée et qui leur est notifiée au titre de 
l'arrangement de Lisbonne à partir de la date à laquelle l'Union devient 
partie contractante à l'acte de Genève. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Loi No 500/2004 (l'Ordre administratif) du Journal officiel ( l'article 81 et 
83)  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1273 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سیر ھمدان ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 República Checa 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Industrial Property Office of the Czech Republic 

Dirección Antonína Čermáka 2a Prague 6 160 68 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 28.05.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del motivo En vertu de l'article 12 alinéa 6 de RÈGLEMENT (UE) 2019/1753 DU 
PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 23 octobre 2019 relatif à 
l'action de l'Union à la suite de son adhésion à l'acte de Genève de 
l'arrangement de Lisbonne sur les appellations d'origine et les indications 
géographiques les États membres qui étaient parties à l'arrangement de 
Lisbonne avant l'adhésion de l'Union à l'acte de Genève déclarent au 
Bureau international qu'ils ne peuvent pas assurer la protection nationale 
d'une appellation d'origine, concernant un produit relevant du champ 
d'application d'un des règlements visés à l'article 1er, paragraphe 2, du 
présent règlement, qui est enregistrée et qui leur est notifiée au titre de 
l'arrangement de Lisbonne à partir de la date à laquelle l'Union devient 
partie contractante à l'acte de Genève. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Loi No 500/2004 (l'Ordre administratif) du Journal officiel ( l'article 81 et 
83)  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1274 

APPELLATION OF ORIGIN 

 قلمکاری  اصفھان  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Cuba 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Oficina Cubana de la Propiedad Industrial  Ministerio de Ciencia, 
Tecnología y Medio  Ambiente (OCPI) 

Address Picota # 15 entre Luz y Acosta. 
CP 10100 La Habana Vieja  
Cuba 
 
  

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 03.06.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 
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GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  

Ground description No se protege la denominación de origen KALAMKARI solicitada, en tanto 
no cumple con los conceptos establecidos en los artículos 2 y 3.2 del 
Decreto-Ley No. 228 "De las indicaciones geográficas" y el artículo 2 del 
Arreglo de Lisboa relativo a la Protección de las Denominaciones de 
Origen y su Registro Internacional, atendiendo a que KALAMKARI es una 
técnica que consiste en la decoración de textiles de algodón pintados a 
mano con la ayuda de una pluma (kama) o por xilografía, utilizando tintes 
vegetales, por lo que constituye una prestación o servicio y no un 
producto como establecen las disposiciones jurídicas antes mencionadas. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 El titular o los titulares del derecho a usar la denominación de origen, o el 
tercero que hubiera presentado oposición, podrán responder la 
denegación mediante escrito fundamentado de recurso de alzada ante la 
Directora General de la Oficina en el plazo de treinta días, contados a 
partir de la fecha de notificación del presente documento. Es obligatoria la 
representación por un Agente Oficial cubano. Decursado el plazo anterior, 
la Oficina emitirá Resolución fundada concediendo o denegando el 
registro de la denominación de origen. Artículos 18.2, 10.3 y 19.1, 
respectivamente, del Decreto-Ley 228 "De las Indicaciones Geográficas".  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1274 

APPELLATION D’ORIGINE 

 قلمکاری  اصفھان  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Cuba 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Oficina Cubana de la Propiedad Industrial  Ministerio de Ciencia, 
Tecnología y Medio  Ambiente (OCPI) 

Adresse Picota # 15 entre Luz y Acosta. 
CP 10100 La Habana Vieja  
Cuba 
 
  

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 03.06.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 
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MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  

Decription du motif No se protege la denominación de origen KALAMKARI solicitada, en tanto 
no cumple con los conceptos establecidos en los artículos 2 y 3.2 del 
Decreto-Ley No. 228 "De las indicaciones geográficas" y el artículo 2 del 
Arreglo de Lisboa relativo a la Protección de las Denominaciones de 
Origen y su Registro Internacional, atendiendo a que KALAMKARI es una 
técnica que consiste en la decoración de textiles de algodón pintados a 
mano con la ayuda de una pluma (kama) o por xilografía, utilizando tintes 
vegetales, por lo que constituye una prestación o servicio y no un 
producto como establecen las disposiciones jurídicas antes mencionadas. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 El titular o los titulares del derecho a usar la denominación de origen, o el 
tercero que hubiera presentado oposición, podrán responder la 
denegación mediante escrito fundamentado de recurso de alzada ante la 
Directora General de la Oficina en el plazo de treinta días, contados a 
partir de la fecha de notificación del presente documento. Es obligatoria la 
representación por un Agente Oficial cubano. Decursado el plazo anterior, 
la Oficina emitirá Resolución fundada concediendo o denegando el 
registro de la denominación de origen. Artículos 18.2, 10.3 y 19.1, 
respectivamente, del Decreto-Ley 228 "De las Indicaciones Geográficas".  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1274 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 قلمکاری  اصفھان  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Cuba 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Oficina Cubana de la Propiedad Industrial  Ministerio de Ciencia, 
Tecnología y Medio  Ambiente (OCPI) 

Dirección Picota # 15 entre Luz y Acosta. 
CP 10100 La Habana Vieja  
Cuba 
 
  

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 03.06.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 
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MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  

Descripción del motivo No se protege la denominación de origen KALAMKARI solicitada, en tanto 
no cumple con los conceptos establecidos en los artículos 2 y 3.2 del 
Decreto-Ley No. 228 "De las indicaciones geográficas" y el artículo 2 del 
Arreglo de Lisboa relativo a la Protección de las Denominaciones de 
Origen y su Registro Internacional, atendiendo a que KALAMKARI es una 
técnica que consiste en la decoración de textiles de algodón pintados a 
mano con la ayuda de una pluma (kama) o por xilografía, utilizando tintes 
vegetales, por lo que constituye una prestación o servicio y no un 
producto como establecen las disposiciones jurídicas antes mencionadas. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 El titular o los titulares del derecho a usar la denominación de origen, o el 
tercero que hubiera presentado oposición, podrán responder la 
denegación mediante escrito fundamentado de recurso de alzada ante la 
Directora General de la Oficina en el plazo de treinta días, contados a 
partir de la fecha de notificación del presente documento. Es obligatoria la 
representación por un Agente Oficial cubano. Decursado el plazo anterior, 
la Oficina emitirá Resolución fundada concediendo o denegando el 
registro de la denominación de origen. Artículos 18.2, 10.3 y 19.1, 
respectivamente, del Decreto-Ley 228 "De las Indicaciones Geográficas".  

375

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1273 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سیر ھمدان ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Bulgaria 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Patent Office of Republic of Bulgaria 

Address 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 07.06.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Other  
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Ground description Art. 86 of the Law on trademarks and geographical indications. 
The product covered by this appellation of origin "Iran's Hamedan garlic" 
is a garlic, which falls under Regulation (EU) No 1151/2012. As regards 
Gls in the field of agricultural products and foodstuffs, wine and spirit 
drinks, the EU has exclusive competence. Bulgaria as a Member State 
participating in the Lisbon system should allow the EU to exercise its 
exclusive competence as provided in Art. 3(1) of the Treaty on the 
Functioning of the European Union. 
The EU legal protection of geographical indications is exhaustive in nature 
consequently their protection at national level is excluded. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 Deadline for filing a request for review or appeal: 
The holder of the international registration may submit its request for 
review against this refusal to the Patent Office of the Republic of Bulgaria 
(at the address in item II above) within two months from the date of receipt 
of the refusal. 
Person, which is not established in the Republic of Bulgaria or in another 
Member State of the European Union, in a state party to the Agreement 
on the European Economic Area, or in the Swiss Confederation, shall act 
before the Patent Office through an industrial property representative; 
association of industrial property representatives; industrial property 
representatives’ society; lawyers; association of lawyers; lawyers’ society; 
а person providing services once or temporarily in the Republic of 
Bulgaria (Art. 3(2) Law on trademarks and geographical indications). 
See the list of representatives in Bulgaria – Internet page of the Office 
www.bpo.bg 
 
Authority to which such request for review or appeal should be made: 
The Patent Office of the Republic of Bulgaria. 
 
In the absence of a request for reconsideration within two months, the 
Office shall issue a final decision for refusal. 
However, the holder may still lodge an appeal within an additional period 
of two months. 
In the absence of appeal, the refusal will have the force of res judicata. 
The appeal must be sent directly to the Patent Office of the Republic of 
Bulgaria (at the address in item II above) and with regard to Art. 3(2) Law 
on trademarks and geographical indications.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1273 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سیر ھمدان ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Bulgarie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Office des brevets de la République de Bulgarie 

Adresse 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 07.06.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Autre  
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Decription du motif Art. 86 of the Law on trademarks and geographical indications. 
The product covered by this appellation of origin "Iran's Hamedan garlic" 
is a garlic, which falls under Regulation (EU) No 1151/2012. As regards 
Gls in the field of agricultural products and foodstuffs, wine and spirit 
drinks, the EU has exclusive competence. Bulgaria as a Member State 
participating in the Lisbon system should allow the EU to exercise its 
exclusive competence as provided in Art. 3(1) of the Treaty on the 
Functioning of the European Union. 
The EU legal protection of geographical indications is exhaustive in nature 
consequently their protection at national level is excluded. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 Deadline for filing a request for review or appeal: 
The holder of the international registration may submit its request for 
review against this refusal to the Patent Office of the Republic of Bulgaria 
(at the address in item II above) within two months from the date of receipt 
of the refusal. 
Person, which is not established in the Republic of Bulgaria or in another 
Member State of the European Union, in a state party to the Agreement 
on the European Economic Area, or in the Swiss Confederation, shall act 
before the Patent Office through an industrial property representative; 
association of industrial property representatives; industrial property 
representatives’ society; lawyers; association of lawyers; lawyers’ society; 
а person providing services once or temporarily in the Republic of 
Bulgaria (Art. 3(2) Law on trademarks and geographical indications). 
See the list of representatives in Bulgaria – Internet page of the Office 
www.bpo.bg 
 
Authority to which such request for review or appeal should be made: 
The Patent Office of the Republic of Bulgaria. 
 
In the absence of a request for reconsideration within two months, the 
Office shall issue a final decision for refusal. 
However, the holder may still lodge an appeal within an additional period 
of two months. 
In the absence of appeal, the refusal will have the force of res judicata. 
The appeal must be sent directly to the Patent Office of the Republic of 
Bulgaria (at the address in item II above) and with regard to Art. 3(2) Law 
on trademarks and geographical indications.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1273 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سیر ھمدان ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Bulgaria 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Patent Office of Republic of Bulgaria 

Dirección 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 07.06.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Otro  
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Descripción del motivo Art. 86 of the Law on trademarks and geographical indications. 
The product covered by this appellation of origin "Iran's Hamedan garlic" 
is a garlic, which falls under Regulation (EU) No 1151/2012. As regards 
Gls in the field of agricultural products and foodstuffs, wine and spirit 
drinks, the EU has exclusive competence. Bulgaria as a Member State 
participating in the Lisbon system should allow the EU to exercise its 
exclusive competence as provided in Art. 3(1) of the Treaty on the 
Functioning of the European Union. 
The EU legal protection of geographical indications is exhaustive in nature 
consequently their protection at national level is excluded. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 Deadline for filing a request for review or appeal: 
The holder of the international registration may submit its request for 
review against this refusal to the Patent Office of the Republic of Bulgaria 
(at the address in item II above) within two months from the date of receipt 
of the refusal. 
Person, which is not established in the Republic of Bulgaria or in another 
Member State of the European Union, in a state party to the Agreement 
on the European Economic Area, or in the Swiss Confederation, shall act 
before the Patent Office through an industrial property representative; 
association of industrial property representatives; industrial property 
representatives’ society; lawyers; association of lawyers; lawyers’ society; 
а person providing services once or temporarily in the Republic of 
Bulgaria (Art. 3(2) Law on trademarks and geographical indications). 
See the list of representatives in Bulgaria – Internet page of the Office 
www.bpo.bg 
 
Authority to which such request for review or appeal should be made: 
The Patent Office of the Republic of Bulgaria. 
 
In the absence of a request for reconsideration within two months, the 
Office shall issue a final decision for refusal. 
However, the holder may still lodge an appeal within an additional period 
of two months. 
In the absence of appeal, the refusal will have the force of res judicata. 
The appeal must be sent directly to the Patent Office of the Republic of 
Bulgaria (at the address in item II above) and with regard to Art. 3(2) Law 
on trademarks and geographical indications.  
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TRANSACTION 

 REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1329 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Valais / Wallis 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Switzerland 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE REFUSAL 
WAS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY NOTIFYING THE REFUSAL 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE ON WHICH THE NOTIFICATION OF REFUSAL WAS SENT 
TO THE INTERNATIONAL BUREAU 

 08.07.2024 

SCOPE OF THE  REFUSAL 

 Total 

GROUNDS FOR REFUSAL 

Ground Earlier right  
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Ground description Pursuant to Article 11 of the Law on Geographical Indications of the 
Kingdom of Cambodia: In the Case of homonymous geographical 
Indications, in compliance with the conditions set by the Ministry of 
Commerce and the Article 4(g) of the Law Concerning Marks, Trade 
Names, and Act of Unfair Competition (TM) of the Kingdom of Cambodia: 
A mark cannot be validly registered: 
 
If it is identical with a mark belonging to a different proprietor and already 
on the Register, in respect of the same goods or services or closely 
related goods or services, or if it so nearly resembles such a mark as to 
be likely to deceive or cause confusion. 
 
* The detail of the cited mark(s) is/are as followings: 
 
Application No.: KH/T/35136/09 
Registration No.: KH/T/36500/11   
 
Filling Date: Oct 09, 2009 
Registration Date: Feb 16,2011  
 
Applicant/ Registrant: Migros-Genossenschafts-Bund, 152 
Limmatstrasse, CH-8005 Zurich, Switzerland 
 
Representative/ Agent: KIMLY IP SERVICE, Borey Piphup Thmey, 
Somrong Andeth No. 22, St. No. 3, Phum Raungchack, Sangkat Phnom 
Penh Thmey, Khan Sen Sok, Phnom Penh, Cambodia 
 
Mark: valais & Device 
 
Class(es): Class 32: Mineral waters and carbonated waters, all the 
products of Swiss origin of the canton Wallis. 

JUDICIAL OR ADMINISTRATIVE REMEDIES AVAILABLE TO 
CONTEST THE REFUSAL 

 The applicant must respond in writing to this provisional refusal within six 
(06) months from the receipt of the notification of this refusal from the 
International Bureau (IB). The response must be filed by a duly authorized 
resident representative in Cambodia. The representative must be 
appointed pursuant to Article 33 of the Law on Geographical Indications 
(GI). 
 
Failure to respond to the provisional refusal within the required period will 
result in the abandonment of the international registration. 
 
All responses or communication should be addressed to the Department 
of Intellectual Property, Ministry of Commerce.  
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TRANSACTION 

 REFUS DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1329 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Valais / Wallis 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Suisse 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE REFUS 
EST ÉMIS 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE NOTIFIANT LE REFUS 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE À LAQUELLE LA NOTIFICATION DE REFUS A ÉTÉ 
ADRESSÉE AU BUREAU INTERNATIONAL 

 08.07.2024 

PORTÉE DU REFUS 

 Total 

MOTIFS DE REFUS 

Motif Droit antérieur  
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Decription du motif Pursuant to Article 11 of the Law on Geographical Indications of the 
Kingdom of Cambodia: In the Case of homonymous geographical 
Indications, in compliance with the conditions set by the Ministry of 
Commerce and the Article 4(g) of the Law Concerning Marks, Trade 
Names, and Act of Unfair Competition (TM) of the Kingdom of Cambodia: 
A mark cannot be validly registered: 
 
If it is identical with a mark belonging to a different proprietor and already 
on the Register, in respect of the same goods or services or closely 
related goods or services, or if it so nearly resembles such a mark as to 
be likely to deceive or cause confusion. 
 
* The detail of the cited mark(s) is/are as followings: 
 
Application No.: KH/T/35136/09 
Registration No.: KH/T/36500/11   
 
Filling Date: Oct 09, 2009 
Registration Date: Feb 16,2011  
 
Applicant/ Registrant: Migros-Genossenschafts-Bund, 152 
Limmatstrasse, CH-8005 Zurich, Switzerland 
 
Representative/ Agent: KIMLY IP SERVICE, Borey Piphup Thmey, 
Somrong Andeth No. 22, St. No. 3, Phum Raungchack, Sangkat Phnom 
Penh Thmey, Khan Sen Sok, Phnom Penh, Cambodia 
 
Mark: valais & Device 
 
Class(es): Class 32: Mineral waters and carbonated waters, all the 
products of Swiss origin of the canton Wallis. 

RECOURS JUDICIAIRES OU ADMINISTRATIFS DISPONIBLES 
POUR CONTESTER LE REFUS 

 The applicant must respond in writing to this provisional refusal within six 
(06) months from the receipt of the notification of this refusal from the 
International Bureau (IB). The response must be filed by a duly authorized 
resident representative in Cambodia. The representative must be 
appointed pursuant to Article 33 of the Law on Geographical Indications 
(GI). 
 
Failure to respond to the provisional refusal within the required period will 
result in the abandonment of the international registration. 
 
All responses or communication should be addressed to the Department 
of Intellectual Property, Ministry of Commerce.  
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TRANSACCIÓN 

 DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1329 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Valais / Wallis 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Suiza 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITIÓ LA 
DENEGACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE NOTIFICA LA 
DENEGACIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE ENVÍO DE LA NOTIFICACIÓN DE DENEGACIÓN A LA 
OFICINA INTERNACIONAL 

 08.07.2024 

ALCANCE DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

MOTIVOS DE DENEGACIÓN 

Motivo Derecho anterior  
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Descripción del motivo Pursuant to Article 11 of the Law on Geographical Indications of the 
Kingdom of Cambodia: In the Case of homonymous geographical 
Indications, in compliance with the conditions set by the Ministry of 
Commerce and the Article 4(g) of the Law Concerning Marks, Trade 
Names, and Act of Unfair Competition (TM) of the Kingdom of Cambodia: 
A mark cannot be validly registered: 
 
If it is identical with a mark belonging to a different proprietor and already 
on the Register, in respect of the same goods or services or closely 
related goods or services, or if it so nearly resembles such a mark as to 
be likely to deceive or cause confusion. 
 
* The detail of the cited mark(s) is/are as followings: 
 
Application No.: KH/T/35136/09 
Registration No.: KH/T/36500/11   
 
Filling Date: Oct 09, 2009 
Registration Date: Feb 16,2011  
 
Applicant/ Registrant: Migros-Genossenschafts-Bund, 152 
Limmatstrasse, CH-8005 Zurich, Switzerland 
 
Representative/ Agent: KIMLY IP SERVICE, Borey Piphup Thmey, 
Somrong Andeth No. 22, St. No. 3, Phum Raungchack, Sangkat Phnom 
Penh Thmey, Khan Sen Sok, Phnom Penh, Cambodia 
 
Mark: valais & Device 
 
Class(es): Class 32: Mineral waters and carbonated waters, all the 
products of Swiss origin of the canton Wallis. 

RECURSOS JUDICIALES O ADMINISTRATIVOS DISPONIBLES 
PARA IMPUGNAR LA DENEGACIÓN 

 The applicant must respond in writing to this provisional refusal within six 
(06) months from the receipt of the notification of this refusal from the 
International Bureau (IB). The response must be filed by a duly authorized 
resident representative in Cambodia. The representative must be 
appointed pursuant to Article 33 of the Law on Geographical Indications 
(GI). 
 
Failure to respond to the provisional refusal within the required period will 
result in the abandonment of the international registration. 
 
All responses or communication should be addressed to the Department 
of Intellectual Property, Ministry of Commerce.  

387

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

 

TOTAL OR PARTIAL WITHDRAWALS OF A 
DECLARATION OF REFUSAL 

RETRAITS TOTAUX OU PARTIELS D’UNE 
DÉCLARATION DE REFUS 

RETIRO TOTALES O PARCIALES DE UNA 
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388



 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1133 

APPELLATION OF ORIGIN 

 DUVAN HERCEGOVAČKI RAVNJAK 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Bosnia and Herzegovina 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Mexico 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 22.07.2022 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1133 

APPELLATION D’ORIGINE 

 DUVAN HERCEGOVAČKI RAVNJAK 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Bosnie Et Herzegovine 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Mexique 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 22.07.2022 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1133 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 DUVAN HERCEGOVAČKI RAVNJAK 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Bosnia y Herzegovina 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 México 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 22.07.2022 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

391
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1135 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سوھان قم ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Mexico 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 22.07.2022 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
 

392
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1135 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سوھان قم ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Mexique 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 22.07.2022 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
 

393
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1135 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سوھان قم ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 México 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 22.07.2022 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

394
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1150 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Mexico 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 22.07.2022 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1150 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Mexique 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 22.07.2022 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
 

396
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1150 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 México 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 22.07.2022 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

397
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1151 

APPELLATION OF ORIGIN 

 TARRAZÚ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Costa Rica 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Mexico 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 22.07.2022 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
 

398
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1151 

APPELLATION D’ORIGINE 

 TARRAZÚ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Costa Rica 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 Mexique 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 22.07.2022 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
 

399
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1151 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 TARRAZÚ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Costa Rica 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 México 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 22.07.2022 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Se realizó la inscripción del reconocimiento en el territorio de los 
Estados Unidos Mexicanos de la Denominación de Origen de 
referencia, en virtud de que cumplió con los requisitos y el 
procedimiento establecido en la Ley de la Propiedad Industrial 
vigente al momento de la presentación de la solicitud de registro 
internacional ante la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual (OMPI). 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

400
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-480 

APPELLATION OF ORIGIN 

 HABANEROS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Cuba 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Dominican Republic 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 04.08.2023 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

  
La Oficina Nacional de la Propiedad Industrial (ONAPI) emitió la 
resolución 287, aceptando el recurso de reconsideración presentado 
por CUBATABACO el 25 de febrero de 2021. Esto revocó la 
Declaración de Denegación de Protección de la Denominación de 
Origen Habaneros Núm. AO 480, que negaba el registro de 
"HABANEROS" en la clase internacional 34 debido a la cancelación 
de la marca "EL RICO HABANERO". 
 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
 

401
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-480 

APPELLATION D’ORIGINE 

 HABANEROS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Cuba 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 République dominicaine 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 04.08.2023 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

  
La Oficina Nacional de la Propiedad Industrial (ONAPI) emitió la 
resolución 287, aceptando el recurso de reconsideración presentado 
por CUBATABACO el 25 de febrero de 2021. Esto revocó la 
Declaración de Denegación de Protección de la Denominación de 
Origen Habaneros Núm. AO 480, que negaba el registro de 
"HABANEROS" en la clase internacional 34 debido a la cancelación 
de la marca "EL RICO HABANERO". 
 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
 

402
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TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-480 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 HABANEROS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Cuba 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Repùblica Dominicana 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 04.08.2023 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

  
La Oficina Nacional de la Propiedad Industrial (ONAPI) emitió la 
resolución 287, aceptando el recurso de reconsideración presentado 
por CUBATABACO el 25 de febrero de 2021. Esto revocó la 
Declaración de Denegación de Protección de la Denominación de 
Origen Habaneros Núm. AO 480, que negaba el registro de 
"HABANEROS" en la clase internacional 34 debido a la cancelación 
de la marca "EL RICO HABANERO". 
 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

403
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TRANSACTION 

 WITHDRAWAL OF REFUSAL OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-483 

APPELLATION OF ORIGIN 

 REMEDIOS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Cuba 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
WITHDRAWAL OF REFUSAL WAS ISSUED 

 Dominican Republic 

DATE ON WHICH THE REFUSAL WAS WITHDRAWN 

 08.09.2023 

REASON FOR THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 La Oficina Nacional de la Propiedad Industrial (ONAPI) emitió la 
resolución 301, aceptando el recurso de reconsideración presentado 
por CUBATABACO el 25 de febrero de 2021. Esto revocó la 
Declaración de Denegación de Protección de la Denominación de 
Origen Núm. AO 483, que negaba el registro de "REMEDIOS" en la 
clase internacional 34 debido a la cancelación de la marca 
"REMEDIOS". 

SCOPE OF THE WITHDRAWAL OF REFUSAL 

 Total 
 

404
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TRANSACTION 

 RETRAIT DU REFUS DE PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-483 

APPELLATION D’ORIGINE 

 REMEDIOS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Cuba 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LE RETRAIT 
D’UN REFUS EST ÉMIS 

 République dominicaine 

DATE À LAQUELLE LE REFUS A ÉTÉ RETIRÉ 

 08.09.2023 

MOTIF DE RETRAIT DU REFUS 

 La Oficina Nacional de la Propiedad Industrial (ONAPI) emitió la 
resolución 301, aceptando el recurso de reconsideración presentado 
por CUBATABACO el 25 de febrero de 2021. Esto revocó la 
Declaración de Denegación de Protección de la Denominación de 
Origen Núm. AO 483, que negaba el registro de "REMEDIOS" en la 
clase internacional 34 debido a la cancelación de la marca 
"REMEDIOS". 

PORTÉE DU RETRAIT DE REFUS 

 Total 
 

405

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RETIRADA DE LA DENEGACIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-483 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 REMEDIOS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Cuba 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Repùblica Dominicana 

FECHA DE RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 08.09.2023 

MOTIVO DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 La Oficina Nacional de la Propiedad Industrial (ONAPI) emitió la 
resolución 301, aceptando el recurso de reconsideración presentado 
por CUBATABACO el 25 de febrero de 2021. Esto revocó la 
Declaración de Denegación de Protección de la Denominación de 
Origen Núm. AO 483, que negaba el registro de "REMEDIOS" en la 
clase internacional 34 debido a la cancelación de la marca 
"REMEDIOS". 

ALCANCE DE LA RETIRADA DE LA DENEGACIÓN 

 Total 

406
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STATEMENTS OF GRANT OF 
PROTECTION 

DÉCLARATIONS D’OCTROI DE LA 
PROTECTION 

DECLARACIONES DE CONCESIÓN DE 
PROTECCIÓN 

 
 

Concerning registrations 
Concernant les enregistrements 

Con respecto a los registros 
 

Nos.  AO-5, AO-6, AO-12, AO-15, AO-20, AO-27, AO-66, AO-89,  
AO-93, AO-103, AO-137, AO-140, AO-143, AO-154, AO-156, AO-157, 

AO-160, AO-161, AO-162, AO-167, AO-169, AO-170, AO-172, AO-173, 
AO-174, AO-177, AO-184, AO-185, AO-186, AO-193, AO-196, AO-197, 
AO-198, AO-199, AO-251, AO-273, AO-283, AO-284, AO-287, AO-289, 
AO-315, AO-326, AO-328, AO-333, AO-589, AO-590, AO-591, AO-592, 
AO-593, AO-594, AO-595, AO-684, AO-689, AO-692, AO-721, AO-727, 
AO-749, AO-752, AO-779, AO-848, AO-868, AO-869, AO-885, AO-901, 

AO-902, AO-903, AO-1120, AO-1121, AO-1140, AO-1150, AO-1155, 
AO-1186, AO-1187, AO-1188, AO-1189, AO-1190, AO-1191, AO-1192, 

AO-1193, AO-1194, AO-1195, AO-1196, GI-1197, GI-1198, GI-1199,  
GI-1200, GI-1201, AO-1202, GI-1203, GI-1204, AO-1205, AO-1206,  

AO-1207, AO-1208, AO-1209, AO-1210, AO-1211, AO-1212, AO-1213, 
AO-1214, AO-1215, AO-1216, AO-1217, AO-1218, AO-1219, AO-1220, 
AO-1221, AO-1222, AO-1223, AO-1224, AO-1225, GI-1228, AO-1229, 

AO-1230, GI-1231, GI-1232, GI-1233, GI-1234, GI-1235, GI-1236,  
AO-1237, GI-1238, GI-1239, AO-1241, GI-1242, GI-1243, GI-1244,  

AO-1245, AO-1246, AO-1247, AO-1248, AO-1249, AO-1250, AO-1251, 

407



 

 

AO-1252, AO-1253, AO-1254, AO-1255, AO-1256, AO-1257, AO-1258, 
AO-1259, AO-1260, AO-1261, AO-1262, GI-1263, GI-1264, GI-1265, 
AO-1266, AO-1267, GI-1268, GI-1269, GI-1270, GI-1271, GI-1272,  

AO-1273, AO-1274, AO-1275, GI-1276, GI-1277, AO-1278, AO-1279, 
AO-1280, AO-1281, AO-1282, GI-1283, GI-1284, GI-1285, GI-1286,  
GI-1287, GI-1288, GI-1289, GI-1290, GI-1291, GI-1292, AO-1293,  

GI-1294, GI-1299, GI-1300, AO-1302, AO-1303, AO-1304, AO-1305, 
AO-1306, AO-1307, AO-1308, AO-1309, AO-1310, AO-1311, AO-1319, 

AO-1327, AO-1328, AO-1330, AO-1331

408
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1279 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت جوشقان  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Bulgaria 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Patent Office of Republic of Bulgaria 

Address 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE OF THE STATEMENT 

 16.01.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1279 

APPELLATION D’ORIGINE 

 فرش دستبافت جوشقان  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Bulgarie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Office des brevets de la République de Bulgarie 

Adresse 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 16.01.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1279 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت جوشقان  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Bulgaria 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Patent Office of Republic of Bulgaria 

Dirección 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 16.01.2024 

411
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1140 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت بیجار  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Israel 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Israel Patent Office Ministry of Justice 

Address Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE OF THE STATEMENT 

 13.03.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1140 

APPELLATION D’ORIGINE 

 فرش دستبافت بیجار  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Israël 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Israel Patent Office Ministry of Justice 

Adresse Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE DE LA DÉCLARATION 

 13.03.2024 
 

413
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1140 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت بیجار  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Israel 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Israel Patent Office Ministry of Justice 

Dirección Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 13.03.2024 

414
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1273 

APPELLATION OF ORIGIN 

 سیر ھمدان ایران  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Israel 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Israel Patent Office Ministry of Justice 

Address Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE OF THE STATEMENT 

 13.03.2024 
 

415

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1273 

APPELLATION D’ORIGINE 

 سیر ھمدان ایران  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Israël 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Israel Patent Office Ministry of Justice 

Adresse Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE DE LA DÉCLARATION 

 13.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1273 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 سیر ھمدان ایران  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Israel 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Israel Patent Office Ministry of Justice 

Dirección Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 13.03.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1274 

APPELLATION OF ORIGIN 

 قلمکاری  اصفھان  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Israel 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Israel Patent Office Ministry of Justice 

Address Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE OF THE STATEMENT 

 13.03.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1274 

APPELLATION D’ORIGINE 

 قلمکاری  اصفھان  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Israël 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Israel Patent Office Ministry of Justice 

Adresse Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE DE LA DÉCLARATION 

 13.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1274 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 قلمکاری  اصفھان  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Israel 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Israel Patent Office Ministry of Justice 

Dirección Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 13.03.2024 

420
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1279 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت جوشقان  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Israel 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Israel Patent Office Ministry of Justice 

Address Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE OF THE STATEMENT 

 13.03.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1279 

APPELLATION D’ORIGINE 

 فرش دستبافت جوشقان  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Israël 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Israel Patent Office Ministry of Justice 

Adresse Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE DE LA DÉCLARATION 

 13.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1279 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت جوشقان  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Israel 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Israel Patent Office Ministry of Justice 

Dirección Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 13.03.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1282 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت سنھ  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Israel 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Israel Patent Office Ministry of Justice 

Address Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE OF THE STATEMENT 

 13.03.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1282 

APPELLATION D’ORIGINE 

 فرش دستبافت سنھ  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Israël 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Israel Patent Office Ministry of Justice 

Adresse Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE DE LA DÉCLARATION 

 13.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1282 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت سنھ  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Israel 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Israel Patent Office Ministry of Justice 

Dirección Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 13.03.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1220 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Jabugo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 20.03.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1220 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Jabugo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 20.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1220 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Jabugo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 20.03.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1246 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dons 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 20.03.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1246 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dons 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 20.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1246 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dons 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 20.03.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1249 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Aylés 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 20.03.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1249 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Aylés 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 20.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1249 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Aylés 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 20.03.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1268 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Vino Naranja del Condado de Huelva 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.04.2024 
 

436

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1268 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Vino Naranja del Condado de Huelva 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.04.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1268 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Vino Naranja del Condado de Huelva 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.04.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1269 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Αιγαίο Πέλαγος 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.04.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1269 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Αιγαίο Πέλαγος 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.04.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1269 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Αιγαίο Πέλαγος 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.04.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1271 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Vermut di Torino / Vermouth di Torino 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.04.2024 
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 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1271 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Vermut di Torino / Vermouth di Torino 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.04.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1271 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Vermut di Torino / Vermouth di Torino 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.04.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1186 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Cigales 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1186 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Cigales 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1186 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Cigales 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1187 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Manchuela 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1187 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Manchuela 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1187 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Manchuela 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1188 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Málaga 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1188 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Málaga 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1188 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Málaga 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1189 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Cava 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1189 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Cava 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1189 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Cava 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1190 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Cataluña / Catalunya 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1190 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Cataluña / Catalunya 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
 

458

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1190 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Cataluña / Catalunya 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1191 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Jumilla 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1191 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Jumilla 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1191 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Jumilla 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1192 

APPELLATION OF ORIGIN 

 La Mancha 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1192 

APPELLATION D’ORIGINE 

 La Mancha 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1192 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 La Mancha 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1193 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1193 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1193 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1194 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Cariñena 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1194 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Cariñena 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1194 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Cariñena 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1195 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Calatayud 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1195 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Calatayud 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1195 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Calatayud 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1196 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Paprika Žitava / Žitavská paprika 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1196 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Paprika Žitava / Žitavská paprika 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1196 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Paprika Žitava / Žitavská paprika 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1197 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Turrón de Agramunt / Torró d'Agramunt 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1197 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Turrón de Agramunt / Torró d'Agramunt 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1197 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Turrón de Agramunt / Torró d'Agramunt 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1198 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Ternera Gallega 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1198 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Ternera Gallega 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1198 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Ternera Gallega 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1199 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Sobrasada de Mallorca 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1199 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Sobrasada de Mallorca 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1199 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Sobrasada de Mallorca 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1200 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Plátano de Canarias 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1200 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Plátano de Canarias 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1200 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Plátano de Canarias 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1201 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Jamón de Trevélez 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1201 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Jamón de Trevélez 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1201 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Jamón de Trevélez 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1202 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Vinagre de Montilla-Moriles 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1202 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Vinagre de Montilla-Moriles 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1202 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Vinagre de Montilla-Moriles 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1203 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Aceite de Jaén 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1203 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Aceite de Jaén 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1203 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Aceite de Jaén 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1204 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Ajo Morado de Las Pedroñeras 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1204 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Ajo Morado de Las Pedroñeras 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1204 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Ajo Morado de Las Pedroñeras 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 

501

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1205 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Bullas 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1205 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Bullas 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1205 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Bullas 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1206 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Bizkaiko Txakolina / Chacolí de Bizkaia / Txakolí de Bizkaia 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1206 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Bizkaiko Txakolina / Chacolí de Bizkaia / Txakolí de Bizkaia 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1206 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Bizkaiko Txakolina / Chacolí de Bizkaia / Txakolí de Bizkaia 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1207 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Siurana 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1207 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Siurana 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1207 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Siurana 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1208 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Vinagre de Jerez 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1208 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Vinagre de Jerez 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1208 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Vinagre de Jerez 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1209 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Sierra Mágina 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1209 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Sierra Mágina 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1209 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Sierra Mágina 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1210 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Sierra de Cazorla 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1210 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Sierra de Cazorla 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1210 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Sierra de Cazorla 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1211 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Priego de Córdoba 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1211 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Priego de Córdoba 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1211 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Priego de Córdoba 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 

522

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1212 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Pimentón de la Vera 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1212 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Pimentón de la Vera 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1212 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Pimentón de la Vera 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1213 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Bierzo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1213 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Bierzo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1213 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Bierzo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1214 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Montes de Toledo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1214 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Montes de Toledo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1214 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Montes de Toledo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1215 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alicante 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1215 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alicante 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1215 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alicante 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1216 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Almansa 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1216 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Almansa 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1216 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Almansa 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
 
  
 

537

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1217 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Mahón-Menorca 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1217 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Mahón-Menorca 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1217 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Mahón-Menorca 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1219 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Kaki Ribera del Xúquer 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1219 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Kaki Ribera del Xúquer 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1219 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Kaki Ribera del Xúquer 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1220 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Jabugo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1220 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Jabugo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1220 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Jabugo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1221 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Idiazabal 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1221 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Idiazabal 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1221 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Idiazabal 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1222 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Guijuelo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1222 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Guijuelo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1222 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Guijuelo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1223 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dehesa de Extremadura 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1223 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dehesa de Extremadura 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1223 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dehesa de Extremadura 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1224 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Cereza del Jerte 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1224 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Cereza del Jerte 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1224 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Cereza del Jerte 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1225 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Azafrán de La Mancha 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1225 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Azafrán de La Mancha 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1225 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Azafrán de La Mancha 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1228 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Bayerisches Bier 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1228 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Bayerisches Bier 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1228 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Bayerisches Bier 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1229 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Aceite de Mallorca / Aceite mallorquín / Oli de Mallorca / Oli mallorquí 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1229 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Aceite de Mallorca / Aceite mallorquín / Oli de Mallorca / Oli mallorquí 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1229 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Aceite de Mallorca / Aceite mallorquín / Oli de Mallorca / Oli mallorquí 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 

567

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1230 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Vinohradnícka oblasť Tokaj 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1230 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Vinohradnícka oblasť Tokaj 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1230 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Vinohradnícka oblasť Tokaj 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1231 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Τσικουδιά/Tsikoudia/Τσίπουρο/Tsipouro 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1231 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Τσικουδιά/Tsikoudia/Τσίπουρο/Tsipouro 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1231 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Τσικουδιά/Tsikoudia/Τσίπουρο/Tsipouro 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1232 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Szentesi paprika 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1232 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Szentesi paprika 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1232 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Szentesi paprika 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1233 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Münchener Bier 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1233 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Münchener Bier 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
 

578

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1233 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Münchener Bier 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1234 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Ouzo / Oύζο 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1234 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Ouzo / Oύζο 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1234 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Ouzo / Oύζο 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 

582

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1235 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Μακεδονία 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1235 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Μακεδονία 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1235 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Μακεδονία 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1236 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Θράκη 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1236 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Θράκη 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1236 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Θράκη 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1237 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alföldi kamillavirágzat 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1237 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alföldi kamillavirágzat 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1237 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alföldi kamillavirágzat 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1238 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Salame Felino 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1238 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Salame Felino 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1238 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Salame Felino 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1239 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Zivania 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1239 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Zivania 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 06.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1239 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Zivania 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 06.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1294 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Τσίπουρο Τυρνάβου / Tsipouro of Tyrnavos 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 04.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1294 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Τσίπουρο Τυρνάβου / Tsipouro of Tyrnavos 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 04.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1294 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Τσίπουρο Τυρνάβου / Tsipouro of Tyrnavos 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 04.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1140 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت بیجار  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Bulgaria 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Patent Office of Republic of Bulgaria 

Address 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE OF THE STATEMENT 

 18.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1140 

APPELLATION D’ORIGINE 

 فرش دستبافت بیجار  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Bulgarie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Office des brevets de la République de Bulgarie 

Adresse 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 18.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1140 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت بیجار  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Bulgaria 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Patent Office of Republic of Bulgaria 

Dirección 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 18.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1282 

APPELLATION OF ORIGIN 

 فرش دستبافت سنھ  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Bulgaria 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Patent Office of Republic of Bulgaria 

Address 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE OF THE STATEMENT 

 11.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1282 

APPELLATION D’ORIGINE 

 فرش دستبافت سنھ  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Bulgarie 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Office des brevets de la République de Bulgarie 

Adresse 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 11.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1282 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 فرش دستبافت سنھ  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Bulgaria 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Patent Office of Republic of Bulgaria 

Dirección 52 B, Dr. G.M. Dimitrov Blvd. Sofia 1040 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 11.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-103 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Lalande-de-Pomerol 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-103 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Lalande-de-Pomerol 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-103 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Lalande-de-Pomerol 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-251 

APPELLATION OF ORIGIN 

 L'Etoile 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-251 

APPELLATION D’ORIGINE 

 L'Etoile 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

611

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-251 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 L'Etoile 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-283 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Pouilly-Fumé 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-283 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Pouilly-Fumé 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-283 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Pouilly-Fumé 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-284 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BLANC FUMÉ DE POUILLY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-284 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BLANC FUMÉ DE POUILLY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-284 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BLANC FUMÉ DE POUILLY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-689 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Huile essentielle de lavande de  Haute-Provence / Essence de 
lavande de Haute-Provence 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-689 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Huile essentielle de lavande de  Haute-Provence / Essence de 
lavande de Haute-Provence 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

620

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-689 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Huile essentielle de lavande de  Haute-Provence / Essence de 
lavande de Haute-Provence 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-692 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Vin de Corse 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-692 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Vin de Corse 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-692 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Vin de Corse 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-721 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Clos des Lambrays 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-721 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Clos des Lambrays 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-721 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Clos des Lambrays 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-727 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Camembert de Normandie 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
 

628

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-727 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Camembert de Normandie 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-727 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Camembert de Normandie 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-749 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BOUZERON 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-749 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BOUZERON 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-749 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BOUZERON 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1280 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Telemea de Ibănești 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1280 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Telemea de Ibănești 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

635

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1280 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Telemea de Ibănești 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1293 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Morbier 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1293 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Morbier 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1293 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Morbier 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1302 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Altenberg de Bergbieten 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1302 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Altenberg de Bergbieten 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1302 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Altenberg de Bergbieten 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1303 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Altenberg de Bergheim 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1303 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Altenberg de Bergheim 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1303 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Altenberg de Bergheim 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1304 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Altenberg de Wolxheim 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1304 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Altenberg de Wolxheim 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1304 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Altenberg de Wolxheim 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 

648

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1305 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Brand 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1305 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Brand 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1305 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Brand 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1306 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Bruderthal 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1306 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Bruderthal 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1306 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Bruderthal 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1308 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Eichberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1308 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Eichberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

656

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1308 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Eichberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1307 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Mandelberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1307 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Mandelberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1307 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Mandelberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1309 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Engelberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1309 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Engelberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1309 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Engelberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1310 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Florimont 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1310 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Florimont 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1310 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Florimont 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1311 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Frankstein 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1311 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Frankstein 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1311 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Frankstein 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1285 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Emmental français est-central 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1285 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Emmental français est-central 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1285 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Emmental français est-central 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 

672

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1286 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Kölsch 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1286 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Kölsch 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1286 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Kölsch 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1287 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, Gascogne, Gers, 
Landes, Périgord, Quercy) 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1287 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, Gascogne, Gers, 
Landes, Périgord, Quercy) 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1287 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, Gascogne, Gers, 
Landes, Périgord, Quercy) 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1288 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Pruneaux d'Agen 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1288 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Pruneaux d'Agen 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1288 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Pruneaux d'Agen 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 

681

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1289 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Tomme de Savoie 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
 

682

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1289 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Tomme de Savoie 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1289 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Tomme de Savoie 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1290 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Jambon de Bayonne 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1290 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Jambon de Bayonne 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1290 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Jambon de Bayonne 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-89 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BOURGEAIS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-89 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BOURGEAIS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-89 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BOURGEAIS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-93 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Côtes de Bordeaux-Saint-Macaire 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-93 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Côtes de Bordeaux-Saint-Macaire 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-93 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Côtes de Bordeaux-Saint-Macaire 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-177 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Côte de Brouilly 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-177 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Côte de Brouilly 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-177 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Côte de Brouilly 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-184 

APPELLATION OF ORIGIN 

 FLEURIE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-184 

APPELLATION D’ORIGINE 

 FLEURIE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-184 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 FLEURIE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-185 

APPELLATION OF ORIGIN 

 GEVREY-CHAMBERTIN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-185 

APPELLATION D’ORIGINE 

 GEVREY-CHAMBERTIN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-185 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 GEVREY-CHAMBERTIN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-186 

APPELLATION OF ORIGIN 

 GIVRY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-186 

APPELLATION D’ORIGINE 

 GIVRY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-186 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 GIVRY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-193 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MÂCON 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-193 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MÂCON 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
 

707

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-193 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MÂCON 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-196 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MAZIS-CHAMBERTIN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-196 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MAZIS-CHAMBERTIN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
 

710

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-196 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MAZIS-CHAMBERTIN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-197 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MAZOYÈRES-CHAMBERTIN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-197 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MAZOYÈRES-CHAMBERTIN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-197 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MAZOYÈRES-CHAMBERTIN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-198 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MERCUREY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-198 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MERCUREY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-198 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MERCUREY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-199 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MEURSAULT 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-199 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MEURSAULT 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-199 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MEURSAULT 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-273 

APPELLATION OF ORIGIN 

 COTEAUX DE SAUMUR 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-273 

APPELLATION D’ORIGINE 

 COTEAUX DE SAUMUR 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-273 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 COTEAUX DE SAUMUR 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-287 

APPELLATION OF ORIGIN 

 REUILLY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-287 

APPELLATION D’ORIGINE 

 REUILLY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-287 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 REUILLY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-289 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Saint-Nicolas-de-Bourgueil 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-289 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Saint-Nicolas-de-Bourgueil 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-289 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Saint-Nicolas-de-Bourgueil 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-315 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MADIRAN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-315 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MADIRAN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-315 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MADIRAN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-326 

APPELLATION OF ORIGIN 

 FRONTIGNAN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-326 

APPELLATION D’ORIGINE 

 FRONTIGNAN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-326 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 FRONTIGNAN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-328 

APPELLATION OF ORIGIN 

 GRAND ROUSSILLON 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-328 

APPELLATION D’ORIGINE 

 GRAND ROUSSILLON 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-328 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 GRAND ROUSSILLON 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-333 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MUSCAT DE RIVESALTES 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-333 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MUSCAT DE RIVESALTES 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-333 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MUSCAT DE RIVESALTES 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-752 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Calvados Domfrontais 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-752 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Calvados Domfrontais 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-752 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Calvados Domfrontais 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-779 

APPELLATION OF ORIGIN 

 PAYS D'AUGE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-779 

APPELLATION D’ORIGINE 

 PAYS D'AUGE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-779 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 PAYS D'AUGE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1330 

APPELLATION OF ORIGIN 

 EMMENTALER 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Switzerland 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1330 

APPELLATION D’ORIGINE 

 EMMENTALER 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Suisse 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1330 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 EMMENTALER 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Suiza 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1291 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Emmental de Savoie 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Ghana 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Address GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE OF THE STATEMENT 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1291 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Emmental de Savoie 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Ghana 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Adresse GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 29.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1291 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Emmental de Savoie 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Ghana 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Industrial Property Office, Registrar General's Department, Ministry of 
Justice 

Dirección GA-053-3087, Haile Selassie Avenue Ridge, P.O. Box 118, Accra 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 29.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1275 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1275 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1275 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1278 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Bolgheri 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1278 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Bolgheri 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1278 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Bolgheri 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1276 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Magiun de prune Topoloveni 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1276 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Magiun de prune Topoloveni 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1276 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Magiun de prune Topoloveni 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1277 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Finocchiona 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1277 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Finocchiona 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1277 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Finocchiona 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1218 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Les Garrigues 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1218 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Les Garrigues 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

767

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1218 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Les Garrigues 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 

768

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1241 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Gioia del Colle 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1241 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Gioia del Colle 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1241 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Gioia del Colle 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1245 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Franciacorta 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1245 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Franciacorta 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1245 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Franciacorta 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1246 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dons 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1246 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dons 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1246 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dons 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1247 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Oli de l'Empordà / Aceite de L'Empordà 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1247 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Oli de l'Empordà / Aceite de L'Empordà 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1247 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Oli de l'Empordà / Aceite de L'Empordà 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1248 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Aceite de Terra Alta / Oli de Terra Alta 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1248 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Aceite de Terra Alta / Oli de Terra Alta 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1248 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Aceite de Terra Alta / Oli de Terra Alta 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1249 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Aylés 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1249 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Aylés 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1249 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Aylés 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1250 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Condado de Huelva 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1250 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Condado de Huelva 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1250 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Condado de Huelva 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1251 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dehesa del Carrizal 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1251 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dehesa del Carrizal 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1251 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dehesa del Carrizal 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1252 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Islas Canarias 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1252 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Islas Canarias 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1252 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Islas Canarias 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1253 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Lanzarote 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1253 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Lanzarote 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1253 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Lanzarote 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1254 

APPELLATION OF ORIGIN 

 La Palma 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1254 

APPELLATION D’ORIGINE 

 La Palma 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1254 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 La Palma 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1255 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Pasas de Málaga 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1255 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Pasas de Málaga 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

803

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1255 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Pasas de Málaga 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1256 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Pimentón de Murcia 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1256 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Pimentón de Murcia 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1256 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Pimentón de Murcia 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1257 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Ycoden-Daute-Isora 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1257 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Ycoden-Daute-Isora 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1257 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Ycoden-Daute-Isora 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1258 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Sierras de Málaga 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1258 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Sierras de Málaga 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1258 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Sierras de Málaga 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1259 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Φέτα / Feta 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1259 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Φέτα / Feta 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1259 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Φέτα / Feta 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1260 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Καλαμάτα / Kalamata 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1260 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Καλαμάτα / Kalamata 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1260 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Καλαμάτα / Kalamata 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1261 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης / Kolymvari Chanion Kritis 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1261 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης / Kolymvari Chanion Kritis 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1261 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης / Kolymvari Chanion Kritis 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1262 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasithiou Kritis 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1262 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasithiou Kritis 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

824

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1262 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasithiou Kritis 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1266 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda / Manzanilla 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1266 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda / Manzanilla 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1266 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda / Manzanilla 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1267 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Monterrei 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1267 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Monterrei 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1267 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Monterrei 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1242 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Българско розово масло / Bulgarsko rozovo maslo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1242 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Българско розово масло / Bulgarsko rozovo maslo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1242 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Българско розово масло / Bulgarsko rozovo maslo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1243 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Pálinka 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1243 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Pálinka 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1243 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Pálinka 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1244 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Törkölypálinka 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1244 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Törkölypálinka 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1244 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Törkölypálinka 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1263 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Pacharán navarro 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1263 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Pacharán navarro 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1263 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Pacharán navarro 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1264 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Carne de Ávila 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1264 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Carne de Ávila 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1264 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Carne de Ávila 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1265 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Chorizo Riojano 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1265 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Chorizo Riojano 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

848

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1265 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Chorizo Riojano 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1268 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Vino Naranja del Condado de Huelva 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1268 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Vino Naranja del Condado de Huelva 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1268 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Vino Naranja del Condado de Huelva 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1269 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Αιγαίο Πέλαγος 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1269 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Αιγαίο Πέλαγος 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1269 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Αιγαίο Πέλαγος 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1270 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Λακωνία / Lakonia 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1270 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Λακωνία / Lakonia 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
 

857

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1270 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Λακωνία / Lakonia 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1271 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Vermut di Torino / Vermouth di Torino 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1271 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Vermut di Torino / Vermouth di Torino 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1271 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Vermut di Torino / Vermouth di Torino 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1272 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Suomalainen Vodka / Finsk Vodka / Vodka of Finland 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Address Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE OF THE STATEMENT 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1272 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Suomalainen Vodka / Finsk Vodka / Vodka of Finland 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Adresse Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 28.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1272 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Suomalainen Vodka / Finsk Vodka / Vodka of Finland 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 República Democrática Popular Lao 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Industry and 
Commerce 

Dirección Sidamduan Road, Ban Sidamduan, Chanthabouly District, P.O. Box 4107, 
Vientiane Capital 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 28.05.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-137 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BLAGNY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-137 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BLAGNY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-137 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BLAGNY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-140 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BOURGOGNE ALIGOTÉ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-140 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BOURGOGNE ALIGOTÉ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-140 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BOURGOGNE ALIGOTÉ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-143 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BOURGOGNE PASSE-TOUT-GRAINS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-143 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BOURGOGNE PASSE-TOUT-GRAINS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-143 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BOURGOGNE PASSE-TOUT-GRAINS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-154 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BROUILLY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-154 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BROUILLY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-154 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BROUILLY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-156 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CHABLIS GRAND CRU 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-156 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CHABLIS GRAND CRU 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-156 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CHABLIS GRAND CRU 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-157 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CHAMBERTIN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-157 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CHAMBERTIN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-157 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CHAMBERTIN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-160 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CHAPELLE-CHAMBERTIN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-160 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CHAPELLE-CHAMBERTIN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-160 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CHAPELLE-CHAMBERTIN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-161 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CHARLEMAGNE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-161 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CHARLEMAGNE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-161 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CHARLEMAGNE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-162 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CHARMES-CHAMBERTIN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-162 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CHARMES-CHAMBERTIN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-162 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CHARMES-CHAMBERTIN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-167 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CHIROUBLES 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-167 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CHIROUBLES 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-167 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CHIROUBLES 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-169 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CLOS DE LA ROCHE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-169 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CLOS DE LA ROCHE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-169 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CLOS DE LA ROCHE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-170 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CLOS DE TART 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-170 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CLOS DE TART 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-170 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CLOS DE TART 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-172 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CLOS SAINT-DENIS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-172 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CLOS SAINT-DENIS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-172 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CLOS SAINT-DENIS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-173 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CORTON 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-173 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CORTON 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-173 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CORTON 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-174 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CORTON CHARLEMAGNE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-174 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CORTON CHARLEMAGNE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-174 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CORTON CHARLEMAGNE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1310 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Florimont 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1310 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Florimont 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1310 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Florimont 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1311 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Frankstein 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1311 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Frankstein 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1311 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Frankstein 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1327 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Tête de Moine / Tête de Moine, Fromage de Bellelay 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Switzerland 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1327 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Tête de Moine / Tête de Moine, Fromage de Bellelay 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Suisse 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1327 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Tête de Moine / Tête de Moine, Fromage de Bellelay 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Suiza 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1328 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Ελιά Καλαμάτας / Elia Kalamatas 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1328 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Ελιά Καλαμάτας / Elia Kalamatas 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1328 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Ελιά Καλαμάτας / Elia Kalamatas 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1330 

APPELLATION OF ORIGIN 

 EMMENTALER 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Switzerland 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1330 

APPELLATION D’ORIGINE 

 EMMENTALER 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Suisse 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1330 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 EMMENTALER 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Suiza 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1283 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Huîtres Marennes Oléron 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1283 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Huîtres Marennes Oléron 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
 

926

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1283 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Huîtres Marennes Oléron 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1284 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Pays d’Oc 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1284 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Pays d’Oc 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1284 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Pays d’Oc 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1286 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Kölsch 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1286 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Kölsch 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1286 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Kölsch 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1287 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, Gascogne, Gers, 
Landes, Périgord, Quercy) 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1287 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, Gascogne, Gers, 
Landes, Périgord, Quercy) 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1287 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, Gascogne, Gers, 
Landes, Périgord, Quercy) 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1289 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Tomme de Savoie 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1289 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Tomme de Savoie 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1289 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Tomme de Savoie 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1290 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Jambon de Bayonne 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1290 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Jambon de Bayonne 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1290 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Jambon de Bayonne 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1291 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Emmental de Savoie 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1291 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Emmental de Savoie 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1291 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Emmental de Savoie 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1292 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Val de Loire 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Cambodia 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Address Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.06.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1292 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Val de Loire 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Cambodge 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Adresse Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.06.2024 
 

947

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1292 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Val de Loire 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Camboya 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Department of Intellectual Property (DIP), Ministry of Commerce 

Dirección Lot 19-61, MOC Road (113B Road), Phum Teuk Thla, Sangkat Teuk Thla, 
Khan Sen Sok, Phnom Penh 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.06.2024 

948

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1281 

APPELLATION OF ORIGIN 

 LACAS DE OLINALÁ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Mexico 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Israel 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Israel Patent Office Ministry of Justice 

Address Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE OF THE STATEMENT 

 09.07.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1281 

APPELLATION D’ORIGINE 

 LACAS DE OLINALÁ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Mexique 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Israël 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Israel Patent Office Ministry of Justice 

Adresse Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

DATE DE LA DÉCLARATION 

 09.07.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1281 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 LACAS DE OLINALÁ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 México 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Israel 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Israel Patent Office Ministry of Justice 

Dirección Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 
 
  

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 09.07.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1299 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Ямболска гроздова ракия / Гроздова ракия от Ямбол / Yambolska 
grozdova rakya / Grozdova rakya ot Yambol 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 18.07.2024 
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 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1299 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Ямболска гроздова ракия / Гроздова ракия от Ямбол / Yambolska 
grozdova rakya / Grozdova rakya ot Yambol 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 18.07.2024 
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 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1299 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Ямболска гроздова ракия / Гроздова ракия от Ямбол / Yambolska 
grozdova rakya / Grozdova rakya ot Yambol 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 18.07.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1300 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Стралджанска Мускатова ракия / Мускатова ракия от Стралджа / 
Straldjanska Muscatova rakya / Muscatova rakya from Straldja 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 18.07.2024 
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 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1300 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Стралджанска Мускатова ракия / Мускатова ракия от Стралджа / 
Straldjanska Muscatova rakya / Muscatova rakya from Straldja 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 18.07.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1300 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Стралджанска Мускатова ракия / Мускатова ракия от Стралджа / 
Straldjanska Muscatova rakya / Muscatova rakya from Straldja 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 18.07.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-5 

APPELLATION OF ORIGIN 

 L'EAU DE CARLSBAD / KARLOVARSKÁ VODA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.07.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-5 

APPELLATION D’ORIGINE 

 L'EAU DE CARLSBAD / KARLOVARSKÁ VODA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.07.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-5 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 L'EAU DE CARLSBAD / KARLOVARSKÁ VODA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.07.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-6 

APPELLATION OF ORIGIN 

 L'EAU MINÉRALE DE CARLSBAD / KARLOVARSKÁ MINERÁLNÍ 
VODA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.07.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-6 

APPELLATION D’ORIGINE 

 L'EAU MINÉRALE DE CARLSBAD / KARLOVARSKÁ MINERÁLNÍ 
VODA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.07.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-6 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 L'EAU MINÉRALE DE CARLSBAD / KARLOVARSKÁ MINERÁLNÍ 
VODA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.07.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1319 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Kaefferkopf 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 25.07.2024 
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 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1319 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Kaefferkopf 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 25.07.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1319 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Kaefferkopf 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 25.07.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-12 

APPELLATION OF ORIGIN 

 KYSELKA / KYSELSKÁ (KYSIBELSKÁ) MATTONIHO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 27.08.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-12 

APPELLATION D’ORIGINE 

 KYSELKA / KYSELSKÁ (KYSIBELSKÁ) MATTONIHO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 27.08.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-12 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 KYSELKA / KYSELSKÁ (KYSIBELSKÁ) MATTONIHO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 27.08.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-15 

APPELLATION OF ORIGIN 

 FRANTIŠKO-LÁZEŇSKÁ PŘÍRODNÍ MINERÁLNÍ VODA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 27.08.2024 
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 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-15 

APPELLATION D’ORIGINE 

 FRANTIŠKO-LÁZEŇSKÁ PŘÍRODNÍ MINERÁLNÍ VODA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 27.08.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-15 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 FRANTIŠKO-LÁZEŇSKÁ PŘÍRODNÍ MINERÁLNÍ VODA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 27.08.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-20 

APPELLATION OF ORIGIN 

 PODĚBRADSKÁ MINERÁLNÍ VODA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 27.08.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-20 

APPELLATION D’ORIGINE 

 PODĚBRADSKÁ MINERÁLNÍ VODA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 27.08.2024 
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 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-20 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 PODĚBRADSKÁ MINERÁLNÍ VODA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 27.08.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1331 

APPELLATION OF ORIGIN 

 کاشی  ھفت رنگ اصفھان  

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Iran (Islamic Republic of) 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Israel 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Israel Patent Office Ministry of Justice 

Address Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 

DATE OF THE STATEMENT 

 05.09.2024 
 

976

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1331 

APPELLATION D’ORIGINE 

 کاشی  ھفت رنگ اصفھان  

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Iran (République islamique d') 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Israël 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Israel Patent Office Ministry of Justice 

Adresse Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 05.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1331 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 کاشی  ھفت رنگ اصفھان  

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Irán (República Islámica del) 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Israel 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Israel Patent Office Ministry of Justice 

Dirección Malcha Technology Park, Bldg. 5 
1 Agudat Sport Hapoel st.  
Jerusalem 9695101  
Israel 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 05.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-27 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ČESKÝ PORCELÁN / PORCELAINE FINE DE BOHÊME / FINE 
BOHEMIAN CHINA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-27 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ČESKÝ PORCELÁN / PORCELAINE FINE DE BOHÊME / FINE 
BOHEMIAN CHINA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 16.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-27 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ČESKÝ PORCELÁN / PORCELAINE FINE DE BOHÊME / FINE 
BOHEMIAN CHINA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-66 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ŽELEZNOBRODSKÉ SKLO / GLASS OF ŽELEZNÝ BROD / GLAS AUS 
ŽELEZNÝ BROD / VIDRIO DE ŽELEZNÝ BROD / VERRE DE ŽELEZNÝ 
BROD 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-66 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ŽELEZNOBRODSKÉ SKLO / GLASS OF ŽELEZNÝ BROD / GLAS AUS 
ŽELEZNÝ BROD / VIDRIO DE ŽELEZNÝ BROD / VERRE DE ŽELEZNÝ 
BROD 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 16.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-66 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ŽELEZNOBRODSKÉ SKLO / GLASS OF ŽELEZNÝ BROD / GLAS AUS 
ŽELEZNÝ BROD / VIDRIO DE ŽELEZNÝ BROD / VERRE DE ŽELEZNÝ 
BROD 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-684 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dentelle de Vamberk / Encaje de Vamberk / Vamberk Spitzen / 
Vamberecká krajka / Lace of Vamberk 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-684 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dentelle de Vamberk / Encaje de Vamberk / Vamberk Spitzen / 
Vamberecká krajka / Lace of Vamberk 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 16.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-684 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dentelle de Vamberk / Encaje de Vamberk / Vamberk Spitzen / 
Vamberecká krajka / Lace of Vamberk 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-848 

APPELLATION OF ORIGIN 

 NOVOHRADSKÁ PŘÍRODNÍ MINERÁLNÍ DOBRÁ VODA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-848 

APPELLATION D’ORIGINE 

 NOVOHRADSKÁ PŘÍRODNÍ MINERÁLNÍ DOBRÁ VODA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 16.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-848 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 NOVOHRADSKÁ PŘÍRODNÍ MINERÁLNÍ DOBRÁ VODA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-868 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MAÍZ BLANCO GIGANTE CUSCO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-868 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MAÍZ BLANCO GIGANTE CUSCO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 16.09.2024 
 

992

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-868 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MAÍZ BLANCO GIGANTE CUSCO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 16.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-589 

APPELLATION OF ORIGIN 

 KELIBIA “A.O.C.” 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
 

994

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-589 

APPELLATION D’ORIGINE 

 KELIBIA “A.O.C.” 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-589 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 KELIBIA “A.O.C.” 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-590 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MUSCAT DE KELIBIA “A.O.C.” 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-590 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MUSCAT DE KELIBIA “A.O.C.” 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-590 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MUSCAT DE KELIBIA “A.O.C.” 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-591 

APPELLATION OF ORIGIN 

 VIN MUSCAT DE KELIBIA “A.O.C.” 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-591 

APPELLATION D’ORIGINE 

 VIN MUSCAT DE KELIBIA “A.O.C.” 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-591 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 VIN MUSCAT DE KELIBIA “A.O.C.” 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-592 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MUSCAT DE THIBAR “A.O.C.” 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-592 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MUSCAT DE THIBAR “A.O.C.” 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-592 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MUSCAT DE THIBAR “A.O.C.” 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-869 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CHULUCANAS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-869 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CHULUCANAS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-869 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CHULUCANAS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-885 

APPELLATION OF ORIGIN 

 PALLAR DE ICA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-885 

APPELLATION D’ORIGINE 

 PALLAR DE ICA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-885 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 PALLAR DE ICA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 

1011

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-901 

APPELLATION OF ORIGIN 

 LOCHE DE LAMBAYEQUE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-901 

APPELLATION D’ORIGINE 

 LOCHE DE LAMBAYEQUE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-901 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 LOCHE DE LAMBAYEQUE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-902 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CAFÉ MACHU PICCHU - HUADQUIÑA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-902 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CAFÉ MACHU PICCHU - HUADQUIÑA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-902 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CAFÉ MACHU PICCHU - HUADQUIÑA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-903 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MACA JUNÍN-PASCO 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-903 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MACA JUNÍN-PASCO 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-903 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MACA JUNÍN-PASCO 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1120 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CACAO AMAZONAS PERÚ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1120 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CACAO AMAZONAS PERÚ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1120 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CACAO AMAZONAS PERÚ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1121 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ACEITUNA DE TACNA 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Peru 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 17.09.2024 
 

1024

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1121 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ACEITUNA DE TACNA 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Pérou 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 17.09.2024 
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Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1121 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ACEITUNA DE TACNA 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Perú 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 17.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-593 

APPELLATION OF ORIGIN 

 COTEAUX DE TEBOURBA “A.O.C.” 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 18.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-593 

APPELLATION D’ORIGINE 

 COTEAUX DE TEBOURBA “A.O.C.” 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 18.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-593 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 COTEAUX DE TEBOURBA “A.O.C.” 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 18.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-594 

APPELLATION OF ORIGIN 

 SIDI SALEM “A.O.C.” 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 18.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-594 

APPELLATION D’ORIGINE 

 SIDI SALEM “A.O.C.” 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 18.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-594 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 SIDI SALEM “A.O.C.” 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 18.09.2024 

1032

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-595 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MORNAG V.D.Q.S 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 18.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-595 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MORNAG V.D.Q.S 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 18.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-595 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MORNAG V.D.Q.S 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 18.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1150 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 18.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1150 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 18.09.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1150 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Huile d’Olive Téboursouk / زیت زیتون تبرسق 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 18.09.2024 
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TRANSACTION 

 GRANT OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1155 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Tunisia 

CONTRACTING PARTY IN THE NAME OF WHICH THE 
STATEMENT IS ISSUED 

 Switzerland 

COMPETENT AUTHORITY MAKING THE STATEMENT OF 
GRANT OF PROTECTION 

Name Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Address Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE OF THE STATEMENT 

 20.09.2024 
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TRANSACTION 

 OCTROI DE LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1155 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Tunisie 

PARTIE CONTRACTANTE AU NOM DE LAQUELLE LA 
DÉCLARATION EST ÉMISE 

 Suisse 

ADMINISTRATION COMPÉTENTE QUI FAIT LA DÉCLARATION 
D’OCTROI DE LA PROTECTION 

Nom Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Adresse Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

DATE DE LA DÉCLARATION 

 20.09.2024 
 

1040



 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 

TRANSACCIÓN 

 CONCESIÓN DE PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1155 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Figues de Djebba / دجبة تین 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Túnez 

PARTE CONTRATANTE EN CUYO NOMBRE SE EMITE LA 
DECLARACIÓN 

 Suiza 

ADMINISTRACIÓN COMPETENTE QUE EFECTÚA LA 
DECLARACIÓN DE CONCESIÓN DE LA PROTECCIÓN 

Nombre Institut Fédéral de la Propriété Intellectuelle 

Dirección Stauffacherstrasse 65/59g, CH-3003 Berne 

FECHA DE LA DECLARACIÓN 

 20.09.2024 
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MODIFICATIONS 
MODIFICATIONS 

MODIFICACIONES 
 
 

Concerning registrations 
Concernant les enregistrements 

Con respecto al registros 
 

Nos.  AO-100, AO-183, AO-234, AO-249, AO-351, AO-372, AO-435, 
AO-672, AO-673, AO-674, AO-741, AO-795, AO-798, AO-804
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-100 

APPELLATION OF ORIGIN 

 GRAVES SUPÉRIEURES 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919 regarding the protection of appellations of origin; 
Decree of July 30, 1935 (Art. 21);  
Decree of March 4, 1937 regarding the definition of the "Graves" and 
"Graves Supérieures" controlled appellations of origin, as amended by 
the Decrees of August 31, 1939, September 14, 1953, November 8, 
1955, July 17, 1956 and December 28, 1959. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Law of May 6, 
1919 on the protection of designations of origin; decree of July 30, 
1935 (art. 21); decree of March 4, 1937 concerning the definition of 
the controlled designations "Graves et Graves Supérieures", 
modified by the decrees of August 31, 1939, September 14, 1953, 
November 8, 1955, July 17, 1956, December 28, 1959. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-100 

APPELLATION D’ORIGINE 

 GRAVES SUPÉRIEURES 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919 sur la protection des appellations d'origine; 
décret du 30 juillet 1935 (art. 21);  
décret du 4 mars 1937 relatif à la définition des appellations contrôlées 
"Graves et Graves Supérieures", modifié par les décrets des 31 août 
1939, 14 septembre 1953, 8 novembre 1955, 17 juillet 1956, 28 
décembre 1959. 

 

Nouvelle inscription Article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919 sur la protection 
des appellations d'origine; décret du 30 juillet 1935 (art. 21); décret 
du 4 mars 1937 relatif à la définition des appellations contrôlées 
"Graves et Graves Supérieures", modifié par les décrets des 31 
août 1939, 14 septembre 1953, 8 novembre 1955, 17 juillet 1956, 28 
décembre 1959. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-100 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 GRAVES SUPÉRIEURES 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919 sobre la protección de las denominaciones 
de origen; 
Decreto de 30 de julio de 1935 (Art. 21);  
y Decreto de 4 de marzo de 1937 sobre la definición de las 
denominaciones controladas "Graves" y "Graves Supérieures", 
modificado por los Decretos de 31 de agosto de 1939, de 14 de 
septiembre de 1953, de 8 de noviembre de 1955, de 17 de julio de 
1956 y de 28 de diciembre de 1959. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919 relativa a la protección de las 
denominaciones de origen. decreto de 30 de julio de 1935 (art. 21); 
decreto de 4 de marzo de 1937 sobre la definición de las 
denominaciones controladas "Graves y Graves Supérieures", 
modificado por los decretos de 31 de agosto de 1939, 14 de 
septiembre de 1953, 8 de noviembre de 1955, 17 de julio de 1956, 
28 de diciembre de 1959. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-183 

APPELLATION OF ORIGIN 

 FIXIN 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919; 
Decree of July 30, 1935 (Art. 21);  
Decree of December 8, 1936 regarding the definition of the "Fixin" 
controlled appellation of origin, as amended by the Decree of October 
14, 1943 (Art. 16). 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Law of May 6, 
1919; decree of July 30, 1935 (art. 21); decree of December 8, 1936 
relating to the definition of the controlled designation "Fixin", 
modified by the decree of October 14, 1943 (art. 16). 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-183 

APPELLATION D’ORIGINE 

 FIXIN 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919; 
décret du 30 juillet 1935 (art. 21);  
décret du 8 décembre 1936 relatif à la définition de l'appellation 
contrôlée "Fixin", modifié par le décret du 14 octobre 1943 (art. 16). 

 

Nouvelle inscription Article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919; décret du 30 juillet 
1935 (art. 21); décret du 8 décembre 1936 relatif à la définition de 
l'appellation contrôlée "Fixin", modifié par le décret du 14 octobre 
1943 (art. 16). 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-183 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 FIXIN 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919; 
Decreto de 30 de julio de 1935 (Art. 21);  
y Decreto de 8 de diciembre de 1936 sobre la definición de la 
denominación controlada "Fixin", modificado por el Decreto de 14 de 
octubre de 1943 (Art. 16). 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919; decreto de 30 de julio de 1935 
(art. 21); decreto de 8 de diciembre de 1936 relativo a la definición 
de la denominación controlada «Fixin», modificado por el Decreto 
de 14 de octubre de 1943 (art. 16). 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-234 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BANDOL 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919; 
Decree of July 30, 1935 (Art. 21);  
Decree of November 11, 1941 regarding the definition of the "Bandol" 
controlled appellation of origin, as amended by the Decrees of 
November 19, 1942, March 16, 1943 and August 16, 1950. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. 
 
For the record, legal basis for registration under the Lisbon 
Agreement: Law of May 6, 1919; decree of July 30, 1935 (art. 21); 
decree of November 11, 1941 relating to the definition of the 
controlled designation "Bandol", modified by the decrees of 
November 19, 1942, March 16, 1943, August 16, 1950. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-234 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BANDOL 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919; 
décret du 30 juillet 1935 (art. 21);  
décret du 11 novembre 1941 relatif à la définition de l'appellation 
contrôlée "Bandol", modifié par les décrets des 19 novembre 1942, 16 
mars 1943, 16 août 1950. 

 

Nouvelle inscription Article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919; décret du 30 juillet 
1935 (art. 21); décret du 11 novembre 1941 relatif à la définition de 
l'appellation contrôlée "Bandol", modifié par les décrets des 19 
novembre 1942, 16 mars 1943, 16 août 1950. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-234 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BANDOL 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919; 
Decreto de 30 de julio de 1935 (Art. 21);  
y Decreto de 11 de noviembre de 1941 sobre la definición de la 
denominación controlada "Bandol", modificado por los Decretos de 19 
de noviembre de 1942, de 16 de marzo de 1943 y de 16 de agosto de 
1950. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. 
 
A título informativo, bases jurídicas en el momento del registro en 
virtud del Arreglo de Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919; decreto de 
30 de julio de 1935 (art. 21); decreto de 11 de noviembre de 1941 
relativo a la definición de la denominación de origen controlada 
«Bandol», modificado por los decretos de 19 de noviembre de 
1942, 16 de marzo de 1943 y 16 de agosto de 1950. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-249 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CROZES-HERMITAGE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919; 
Decree of July 30, 1935 (Art. 21);  
Decree of March 4, 1937 regarding the definition of the "Crozes-
Hermitage" controlled appellation of origin, as amended by the Decrees 
of July 1st, 1952 and October 9, 1956. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Law of May 6, 
1919; decree of July 30, 1935 (art. 21); decree of March 4, 1937 
relating to the definition of the controlled designation "Crozes-
Hermitage" modified by the decrees of July 1, 1952, October 9, 
1956. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 24.02.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-249 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CROZES-HERMITAGE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919; 
décret du 30 juillet 1935 (art. 21);  
décret du 4 mars 1937 relatif à la définition de l'appellation contrôlée 
"Crozes-Hermitage", modifié par les décrets des 1er juillet 1952, 9 
octobre 1956. 

 

Nouvelle inscription Article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919; décret du 30 juillet 
1935 (art. 21); décret du 4 mars 1937 relatif à la définition de 
l'appellation contrôlée "Crozes-Hermitage", modifié par les décrets 
des 1er juillet 1952, 9 octobre 1956. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 24.02.2022 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-249 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CROZES-HERMITAGE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919; 
Decreto de 30 de julio de 1935 (Art. 21);  
y Decreto de 4 de marzo de 1937 sobre la definición de la 
denominación controlada "Crozes-Hermitage", modificado por los 
Decretos de 1 de julio de 1952 y de 9 de octubre de 1956. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919; decreto de 30 de julio de 1935 
(art. 21); decreto de 4 de marzo de 1937 relativo a la definición de 
la denominación de origen controlada «Crozes-Hermitage», 
modificado por los decretos de 1 de julio de 1952 y 9 de octubre 
de 1956. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 24.02.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-351 

APPELLATION OF ORIGIN 

 COTEAUX DU GIENNOIS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE GEOGRAPHICAL AREA 

Previously recorded Delimited territory within the department of Loiret 
 

Newly recorded Departments : Loiret, Nièvre 
 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of December 18, 1949 regarding the official introduction in the 
Wine Statute of the geographically delimited wines of superior quality 
(VDQS), completed by the Law of May 24, 1951; 
Article 14 of Decree N° 55-671 of May 20, 1955 amending Art. 305bis of 
the Wine Chart;  
Executive Order of November 26, 1954 regarding the requirements for 
granting the "VDQS" (geographically delimited wine of superior quality) 
label to wines bearing the "Coteaux du Giennois" or "Côtes de Gien" 
appellation of origin, as amended by the Executive Orders of April 30, 
1964 and August 10, 1966. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Law of 
December 18, 1949 relating to the official recognition in the 
viticultural status of delimited wines of superior quality 
supplemented by the law of May 24, 1951; article 14 of decree n° 
55-671 of May 20, 1955 modifying article 305 bis of the Wine Code; 
decree of November 26, 1954 relating to the conditions for 
awarding the label "delimited wine of superior quality" to wines 
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with the designation of origin "Coteaux du Giennois ou Côtes de 
Gien", modified by the decrees of April 30, 1964, August 10, 1966. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-351 

APPELLATION D’ORIGINE 

 COTEAUX DU GIENNOIS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE L’AIRE GÉOGRAPHIQUE 

Inscription précédente Territoire délimité dans le département du Loiret 
 

Nouvelle inscription Départements : Loiret, Nièvre 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 18 décembre 1949 relative à la reconnaissance officielle dans le 
statut viticole des vins délimités de qualité supérieure complétée par la 
loi du 24 mai 1951; 
article 14 du décret n° 55-671 du 20 mai 1955 modifiant l'article 305 bis 
du Code du Vin;  
arrêté du 26 novembre 1954 relatif aux conditions l'attribution du label 
"vin délimité de qualité supérieure" aux vins bénéficiant de l'appellation 
d'origine "Coteaux du Giennois ou Côtes de Gien", modifié par les 
arrêtés des 30 avril 1964 et 10 août 1966. 

 

Nouvelle inscription Article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 18 décembre 1949 relative à la 
reconnaissance officielle dans le statut viticole des vins délimités 
de qualité supérieure complétée par la loi du 24 mai 1951; article 
14 du décret n° 55-671 du 20 mai 1955 modifiant l'article 305 bis du 
Code du Vin; arrêté du 26 novembre 1954 relatif aux conditions 
l'attribution du label "vin délimité de qualité supérieure" aux vins 
bénéficiant de l'appellation d'origine "Coteaux du Giennois ou 
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Côtes de Gien", modifié par les arrêtés des 30 avril 1964 et 10 août 
1966. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-351 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 COTEAUX DU GIENNOIS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DE LA ZONA GEOGRÁFICA 

Inscripción anterior Territorio delimitado en el departamento de Loiret 
 

Nueva inscripción Departamentos : Loiret, Nièvre 
 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 18 de diciembre de 1949 sobre el reconocimiento oficial en el 
Estatuto del Vino de los vinos delimitados de calidad superior, 
complementada por la Ley de 24 de mayo de 1951; 
Artículo 14 del Decreto 55-671 de 20 de mayo de 1955 que modifica el 
Artículo 305bis del Código del Vino;  
y Decreto de 26 de noviembre de 1954 sobre las condiciones de 
atribución de la etiqueta "vin délimité de qualité supérieure" a los vinos 
con la denominación de origen "Coteaux du Giennois" o "Côtes de 
Gien", modificado por los Decretos de 30 de abril de 1964 y de 10 de 
agosto de 1966. 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Ley de 18 de diciembre de 1949 sobre el reconocimiento 
oficial en el estatuto de los vinos delimitados de calidad superior, 
completada por la ley de 24 de mayo de 1951; artículo 14 del 
decreto n.º 55-671 de 20 de mayo de 1955 por el que se modifica el 
artículo 305 bis del Código del Vino;   decreto de 26 de noviembre 
de 1954 relativo a las condiciones de concesión de la etiqueta «vin 
délimité de qualité supérieure» a los vinos con denominación de 
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origen «Coteaux du Giennois ou Côtes de Gien», modificado por 
los decretos de 30 de abril de 1964 y 10 de agosto de 1966. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-372 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CÔTES DU VIVARAIS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of December 18, 1949 regarding the official introduction in the 
Wine Statute of the geographically delimited wines of superior quality 
(VDQS), completed by the Law of May 24, 1951; 
Article 14 of Decree N° 55-671 of May 20, 1955 amending Art. 305bis of 
the Wine Chart;  
Executive Order of August 8, 1962 regarding the requirements for 
granting the "VDQS" (geographically delimited wine of superior quality) 
label to wines bearing the "Côtes du Vivarais" appellation of origin. 

 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Law of 
December 18, 1949 relating to the official recognition in the 
viticultural status of delimited wines of superior quality 
supplemented by the law of May 24, 1951; article 14 of decree n° 
55-671 of May 20, 1955 modifying article 305 bis of the Wine Code; 
decree of August 8, 1962 relating to the conditions for awarding 
the label "delimited wine of superior quality" to wines with the 
designation of origin "Côtes du Vivarais". 
 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-372 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CÔTES DU VIVARAIS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 18 décembre 1949 relative à la reconnaissance officielle dans le 
statut viticole des vins délimités de qualité supérieure complétée par la 
loi du 24 mai 1951; 
article 14 du décret n° 55-671 du 20 mai 1955 modifiant l'article 305 bis 
du Code du Vin;  
arrêté du 8 août 1962 relatif aux conditions d'attribution du label "vin 
délimité de qualité supérieure" aux vins bénéficiant de l'appellation 
d'origine "Côtes du Vivarais". 

 

Nouvelle inscription Article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 18 décembre 1949 relative à la 
reconnaissance officielle dans le statut viticole des vins délimités 
de qualité supérieure complétée par la loi du 24 mai 1951; article 
14 du décret n° 55-671 du 20 mai 1955 modifiant l'article 305 bis du 
Code du Vin; arrêté du 8 août 1962 relatif aux conditions 
d'attribution du label "vin délimité de qualité supérieure" aux vins 
bénéficiant de l'appellation d'origine "Côtes du Vivarais". 
 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-372 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CÔTES DU VIVARAIS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 18 de diciembre de 1949 sobre el reconocimiento oficial en el 
Estatuto del Vino de los vinos delimitados de calidad superior, 
complementada por la Ley de 24 de mayo de 1951; 
Artículo 14 del Decreto 55-671 de 20 de mayo de 1955 que modifica el 
Artículo 305bis del Código del Vino;  
y Decreto de 8 de agosto de 1962 sobre las condiciones de atribución 
de la etiqueta "vin délimité de qualité supérieure" a los vinos con la 
denominación de origen "Côtes du Vivarais". 

 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Ley de 18 de diciembre de 1949 sobre el reconocimiento 
oficial en el estatuto de los vinos delimitados de calidad superior, 
completada por la ley de 24 de mayo de 1951; artículo 14 del 
decreto n.º 55-671 de 20 de mayo de 1955 por el que se modifica el 
artículo 305 bis del Código del Vino;   decreto de 8 de noviembre 
de 1962 relativo a las condiciones para otorgar la etiqueta "vin 
délimité de qualité supérieure" para los vinos con la denominación 
de origen "Vin d'Estaing". 
  
 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-435 

APPELLATION OF ORIGIN 

 EAU-DE-VIE DE MARC DE BOURGOGNE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919 regarding the protection of appellations of origin; 
Decree of July 30, 1935 (Art. 21); Law of January 13, 1941 (Art. 1);  
Decree of February 23, 1942 on the definition of "Eaux-de-vie de marc 
de Bourgogne" and the Decree of April 11, 1946 on the definition of 
"Eaux-de-vie de vin de Bourgogne", as amended by the Decrees of 
April 12, 1946, January 31, 1948, January 27, 1951 and October 12, 
1955. 

 

Newly recorded Article 37 of Regulation (EU) n°2019/787. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Law of May 6, 
1919 on the protection of designations of origin; decree of July 30, 
1935 (art. 21); law of January 13, 1941 (art. 1); decree of February 
23, 1942 concerning the definition of eaux-de-vie de marc de 
Bourgogne and of April 11, 1946 concerning the definition of eaux-
de-vie de vin de Bourgogne, modified by the decrees of April 12, 
1946, January 31, 1948, January 27, 1951, October 12, 1955. 
 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 24.02.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-435 

APPELLATION D’ORIGINE 

 EAU-DE-VIE DE MARC DE BOURGOGNE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919 sur la protection des appellations d'origine; 
décret du 30 juillet 1935 (art. 21); l 
oi du 13 janvier 1941 (art. 1er);  
décret du 23 février 1942 relatif à la définition des eaux-de-vie de marc 
de Bourgogne et du 11 avril 1946 relatif à la définition des eaux-de-vie 
de vin de Bourgogne, modifiés par les décrets des 12 avril 1946, 31 
janvier 1948, 27 janvier 1951, 12 octobre 1955. 

 

Nouvelle inscription Article 37 du règlement (EU) n° 2019/787. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919 sur la protection 
des appellations d'origine; décret du 30 juillet 1935 (art. 21); loi du 
13 janvier 1941 (art. 1er); décret du 23 février 1942 relatif à la 
définition des eaux-de-vie de marc de Bourgogne et du 11 avril 
1946 relatif à la définition des eaux-de-vie de vin de Bourgogne, 
modifiés par les décrets des 12 avril 1946, 31 janvier 1948, 27 
janvier 1951, 12 octobre 1955. 
 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 24.02.2022 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-435 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 EAU-DE-VIE DE MARC DE BOURGOGNE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919 sobre la protección de las denominaciones 
de origen; Decreto de 30 de julio de 1935 (Art. 21); 
Ley de 13 de enero de 1941 (Art. 1);  
Decretos de 23 de febrero de 1942 sobre la definición de "Eaux-de-vie 
de marc de Bourgogne", y de 11 de abril de 1946 sobre la definición de 
"Eaux-de-vie de vin de Bourgogne", modificados por los Decretos de 12 
de abril de 1946, de 31 de enero de 1948, de 27 de enero de 1951, y 
de 12 de octubre de 1955. 

 

Nueva inscripción Artículo 37 del Reglamento (UE) 2019/787. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919, relativa a la protección de las 
denominaciones de origen; 
 decreto de 30 de julio de 1935 (art. 21); Ley de 13 de enero 
de 1941 (art. 1); decreto de 23 de febrero de 1942 relativo a la 
definición de los aguardientes de orujo de Borgoña y de 11 de 
abril de 1946 relativo a la definición de los aguardientes de vino de 
Borgoña, modificados por los decretos de 12 de abril de 1946, 31 
de enero de 1948, 27 de enero de 1951 y 12 de octubre de 1955.  
 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 24.02.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-672 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BEURRE DES CHARENTES 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name Dairy producers union of Charentes-Poitou 
 

Newly recorded Name Producers or groups of producers of products 
with the designation of origin in question 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919 regarding the protection of appellations of origin as 
amended by Law N° 66-482 of July 6, 1966; 
Decree of August 29, 1979 regarding the definition and the protection of 
the "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des Charentes" and "Beurre 
des Deux-Sèvres" appellations of origin. 

 

Newly recorded COMMISSION REGULATION (EC) n° 1107/96 of June 12, 1996 
relating to the registration of geographical indications and 
designations of origin per the procedure provided for in article 17 
of Council Regulation (EEC) n° 2081/92. For the record, legal basis 
for registration under the Lisbon Agreement: Law of May 6, 1919 
on the protection of designations of origin modified by law N° 66-
482 of July 6, 1966; decree of August 29, 1979 on the definition and 
protection of the designations of origin “Beurre Charentes-
Poitou”, “Beurre des Charentes” and “Beurre des Deux-Sèvres”. 
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DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 10.01.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-672 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BEURRE DES CHARENTES 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription précédente Nom Syndicat des Laiteries Charentes-Poitou 
 

Nouvelle inscription Nom Producteurs ou groupements de producteurs 
des produits bénéficiant de l'appellation 
d'origine en cause 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919 sur la protection des appellations d'origine modifiée 
par la loi N° 66-482 du 6 juillet 1966; 
décret du 29 août 1979 relatif à la définition et à la protection des 
appellations d'origine "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des 
Charentes" et "Beurre des Deux-Sèvres". 

 

Nouvelle inscription Règlement (CE) n° 1107/96 de la Commission du 12 juin 1996 
relatif à l'enregistrement des indications géographiques et des 
appellations d'origine au titre de la procédure prévue à l'article 17 
du règlement (CEE) nº 2081/92 du Conseil 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919 sur la protection 
des appellations d'origine modifiée par la loi N° 66-482 du 6 juillet 
1966; décret du 29 août 1979 relatif à la définition et à la protection 
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des appellations d'origine "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des 
Charentes" et "Beurre des Deux-Sèvres". 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 10.01.2022 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-672 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BEURRE DES CHARENTES 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre Sindicato de lecheros de Poitou-Charentes 
 

Nueva inscripción Nombre Productores o agrupaciones de productores de 
los productos amparados por la denominación 
de origen en cuestión 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919 sobre la protección de las denominaciones 
de origen, modificada por la Ley 66-482, de 6 de julio de 1966; 
y Decreto de 29 de agosto de 1979 sobre la definición y la protección 
de las denominaciones de origen, "Mantequilla Charentes-Poitou", 
"Beurre des Charentes" y "Beurre des Deux-Sèvres". 

 

Nueva inscripción Reglamento (CE) nº 1107/96 de la Comisión, de 12 de junio de 
1996, relativo al registro de las indicaciones geográficas y de las 
denominaciones de origen con arreglo al procedimiento 
establecido en el artículo 17 del Reglamento (CEE) nº 2081/92 del 
Consejo A título informativo, bases jurídicas en el momento del 
registro en virtud del Arreglo de Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919 
relativa a la protección de las denominaciones de origen, 
modificada por la Ley nº 66-482 de 6 de julio de 1966; decreto de 
29 de agosto de 1979 relativo a la definición y la protección de las 
denominaciones de origen «Beurre Charentes-Poitou», «Beurre 
des Charentes» y «Beurre des Deux-Sèvres». 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-673 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BEURRE CHARENTES-POITOU 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name Dairy producers union of Charentes-Poitou 
 

Newly recorded Name Producers or groups of producers of products 
with the designation of origin in question 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919 regarding the protection of appellations of origin as 
amended by Law N° 66-482 of July 6, 1966; 
Decree of August 29, 1979 regarding the definition and the protection of 
the "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des Charentes" and "Beurre 
des Deux-Sèvres" appellations of origin. 

 

Newly recorded COMMISSION REGULATION (EC) n° 1107/96 of June 12, 1996 
relating to the registration of geographical indications and 
designations of origin per the procedure provided for in article 17 
of Council Regulation (EEC) n° 2081/92. For the record, legal basis 
for registration under the Lisbon Agreement: Law of May 6, 1919 
on the protection of designations of origin modified by law N° 66-
482 of July 6, 1966; decree of August 29, 1979 on the definition and 
protection of the designations of origin “Beurre Charentes-
Poitou”, “Beurre des Charentes” and “Beurre des Deux-Sèvres”. 
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DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 10.01.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-673 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BEURRE CHARENTES-POITOU 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription précédente Nom Syndicat des Laiteries Charentes-Poitou 
 

Nouvelle inscription Nom Producteurs ou groupements de producteurs 
des produits bénéficiant de l'appellation 
d'origine en cause 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919 sur la protection des appellations d'origine modifiée 
par la loi N° 66-482 du 6 juillet 1966; 
décret du 29 août 1979 relatif à la définition et à la protection des 
appellations d'origine "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des 
Charentes" et "Beurre des Deux-Sèvres". 

 

Nouvelle inscription Règlement (CE) n° 1107/96 de la Commission du 12 juin 1996 
relatif à l'enregistrement des indications géographiques et des 
appellations d'origine au titre de la procédure prévue à l'article 17 
du règlement (CEE) nº 2081/92 du Conseil 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919 sur la protection 
des appellations d'origine modifiée par la loi N° 66-482 du 6 juillet 
1966; décret du 29 août 1979 relatif à la définition et à la protection 
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des appellations d'origine "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des 
Charentes" et "Beurre des Deux-Sèvres". 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 10.01.2022 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-673 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BEURRE CHARENTES-POITOU 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre Sindicato de lecheros de Poitou-Charentes 
 

Nueva inscripción Nombre Productores o agrupaciones de productores de 
los productos amparados por la denominación 
de origen en cuestión 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919 sobre la protección de las denominaciones 
de origen, modificada por la Ley 66-482 de 6 de julio de 1966; 
y Decreto de 29 de agosto de 1979 sobre la definición y la protección 
de las denominaciones de origen "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre 
des Charentes" y "Beurre des Deux-Sèvres" 

 

Nueva inscripción Reglamento (CE) nº 1107/96 de la Comisión, de 12 de junio de 
1996, relativo al registro de las indicaciones geográficas y de las 
denominaciones de origen con arreglo al procedimiento 
establecido en el artículo 17 del Reglamento (CEE) nº 2081/92 del 
Consejo A título informativo, bases jurídicas en el momento del 
registro en virtud del Arreglo de Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919 
relativa a la protección de las denominaciones de origen, 
modificada por la Ley nº 66-482 de 6 de julio de 1966; decreto de 
29 de agosto de 1979 relativo a la definición y la protección de las 
denominaciones de origen «Beurre Charentes-Poitou», «Beurre 
des Charentes» y «Beurre des Deux-Sèvres». 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-674 

APPELLATION OF ORIGIN 

 BEURRE DES DEUX-SÈVRES 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE BENEFICIARIES / MODIFICATION OF 
THE NAMES OR ADDRESSES OF THE BENEFICIARIES 

Previously recorded Name Dairy producers union of Charentes-Poitou 
 

Newly recorded Name Producers or groups of producers of products 
with the designation of origin in question 

 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Law of May 6, 1919 regarding the protection of appellations of origin as 
amended by Law N° 66-482 of July 6, 1966; 
Decree of August 29, 1979 regarding the definition and the protection of 
the "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des Charentes" and "Beurre 
des Deux-Sèvres" appellations of origin. 

 

Newly recorded COMMISSION REGULATION (EC) n° 1107/96 of June 12, 1996 
relating to the registration of geographical indications and 
designations of origin per the procedure provided for in article 17 
of Council Regulation (EEC) n° 2081/92. For the record, legal basis 
for registration under the Lisbon Agreement: Law of May 6, 1919 
on the protection of designations of origin modified by law N° 66-
482 of July 6, 1966; decree of August 29, 1979 on the definition and 
protection of the designations of origin “Beurre Charentes-
Poitou”, “Beurre des Charentes” and “Beurre des Deux-Sèvres”. 

 

1079

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 2 OF 2 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 10.01.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-674 

APPELLATION D’ORIGINE 

 BEURRE DES DEUX-SÈVRES 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DES BÉNÉFICIAIRES/MODIFICATION DU NOM 
OU DE L’ADRESSE DES BÉNÉFICIAIRES 

Inscription précédente Nom Syndicat des Laiteries Charentes-Poitou 
 

Nouvelle inscription Nom Producteurs ou groupements de producteurs 
des produits bénéficiant de l'appellation 
d'origine en cause 

 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Loi du 6 mai 1919 sur la protection des appellations d'origine modifiée 
par la loi N° 66-482 du 6 juillet 1966; 
décret du 29 août 1979 relatif à la définition et à la protection des 
appellations d'origine "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des 
Charentes" et "Beurre des Deux-Sèvres". 

 

Nouvelle inscription Règlement (CE) n° 1107/96 de la Commission du 12 juin 1996 
relatif à l'enregistrement des indications géographiques et des 
appellations d'origine au titre de la procédure prévue à l'article 17 
du règlement (CEE) nº 2081/92 du Conseil 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Loi du 6 mai 1919 sur la protection 
des appellations d'origine modifiée par la loi N° 66-482 du 6 juillet 
1966; décret du 29 août 1979 relatif à la définition et à la protection 
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des appellations d'origine "Beurre Charentes-Poitou", "Beurre des 
Charentes" et "Beurre des Deux-Sèvres". 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 10.01.2022 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-674 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 BEURRE DES DEUX-SÈVRES 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DE LOS BENEFICIARIOS / MODIFICACIÓN DEL 
NOMBRE O DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS 

Inscripción anterior Nombre Sindicato de lecheros de Poitou-Charentes 
 

Nueva inscripción Nombre Productores o agrupaciones de productores de 
los productos amparados por la denominación 
de origen en cuestión 

 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Ley de 6 de mayo de 1919 sobre la protección de las denominaciones 
de origen, modificada por la Ley 66-482 de 6 de julio de 1966; 
y Decreto de 29 de agosto de 1979 sobre la definición y la protección 
de las denominaciones de origen" Beurre Charentes-Poitou", " Beurre 
des Charentes" y " Beurre des Deux-Sèvres". 

 

Nueva inscripción Reglamento (CE) nº 1107/96 de la Comisión, de 12 de junio de 
1996, relativo al registro de las indicaciones geográficas y de las 
denominaciones de origen con arreglo al procedimiento 
establecido en el artículo 17 del Reglamento (CEE) nº 2081/92 del 
Consejo A título informativo, bases jurídicas en el momento del 
registro en virtud del Arreglo de Lisboa: Ley de 6 de mayo de 1919 
relativa a la protección de las denominaciones de origen, 
modificada por la Ley nº 66-482 de 6 de julio de 1966; decreto de 
29 de agosto de 1979 relativo a la definición y la protección de las 
denominaciones de origen «Beurre Charentes-Poitou», «Beurre 
des Charentes» y «Beurre des Deux-Sèvres». 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-741 

APPELLATION OF ORIGIN 

 MARSANNAY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree of May 19, 1987 
 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Decree of May 
19, 1987 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-741 

APPELLATION D’ORIGINE 

 MARSANNAY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Décret du 19 mai 1987 
 

Nouvelle inscription Article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Décret du 19 mai 1987 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-741 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 MARSANNAY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto de 19 de mayo de 1987 
 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Decreto de 19 de enero de 1987 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-795 

APPELLATION OF ORIGIN 

 COTEAUX DU LYONNAIS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree of May 9, 1984 
 

Newly recorded Article 107 of R. (EU) 1308/2013. For the record, legal basis for 
registration under the Lisbon Agreement: Decree of May 9, 1984. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-795 

APPELLATION D’ORIGINE 

 COTEAUX DU LYONNAIS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Décret du 9 mai 1984 
 

Nouvelle inscription Article 107 du R. (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Décret du 9 mai 1984. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-795 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 COTEAUX DU LYONNAIS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto de 9 de mayo de 1984 
 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Decreto de 9 de mayo de 1984. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-798 

APPELLATION OF ORIGIN 

 IROULÉGUY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree of October 23, 1970 
 

Newly recorded Article 107 of Regulation (EU) 1308/2013. For the record, legal 
basis for registration under the Lisbon Agreement: Decree of 
October 23, 1970 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-798 

APPELLATION D’ORIGINE 

 IROULÉGUY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Décret du 23 octobre 1970 
 

Nouvelle inscription L’article 107 du règlement (UE) 1308/2013. 
 
Pour mémoire, bases juridiques lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Décret du 23 octobre 1970 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 25.10.2021 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-798 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 IROULÉGUY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto de 23 de octubre de 1970 
 

Nueva inscripción Artículo 107 del Reglamento (UE) 1308/2013. A título informativo, 
bases jurídicas en el momento del registro en virtud del Arreglo de 
Lisboa: Decreto de 23 de octubre de 1970 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 25.10.2021 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-804 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Brocciu Corse / Brocciu 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

MODIFICATION OF THE LEGAL BASIS 

Previously recorded Decree of June 18, 1983 
 

Newly recorded COMMISSION REGULATION (EC) n° 1107/96 of June 12, 1996 
relating to the registration of geographical indications and 
designations of origin per the procedure provided for in article 17 
of Council Regulation (EEC) n° 2081/92. For the record, legal basis 
for registration under the Lisbon Agreement: Decree of June 18, 
1983. 

 

DATE OF RECORDING OF THE MODIFICATION(S) 

 10.01.2022 
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TRANSACTION 

 MODIFICATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-804 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Brocciu Corse / Brocciu 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 
 

MODIFICATION DE LA BASE JURIDIQUE 

Inscription précédente Décret du 18 juin 1983 
 

Nouvelle inscription Règlement (CE) n°1107/96 de La Commission du 12 juin 1996 
relatif à l'enregistrement des indications géographiques et des 
appellations d'origine au titre de la procédure prévue article 17 du 
Règlement (CEE) n°2081/92 du Conseil. 
 
Pour mémoire, base juridique lors de l'enregistrement sous 
l'Arrangement de Lisbonne : Décret du 18 juin 1983. 

 

DATE D’INSCRIPTION DE LA OU DES MODIFICATIONS 

 10.01.2022 
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TRANSACCIÓN 

 MODIFICACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-804 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Brocciu Corse / Brocciu 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

MODIFICACIÓN DEL FUNDAMENTO JURÍDICO 

Inscripción anterior Decreto de 18 de junio de 1983 
 

Nueva inscripción Reglamento (CE) nº 1107/96 de la Comisión, de 12 de junio de 
1996, relativo al registro de las indicaciones geográficas y de las 
denominaciones de origen con arreglo al procedimiento 
establecido en el artículo 17 del Reglamento (CEE) nº 2081/92 del 
Consejo. A título informativo, bases jurídicas en el momento del 
registro en virtud del Arreglo de Lisboa: Decreto de 18 de junio de 
1983. 

 

FECHA DE INSCRIPCIÓN DE LA(S) MODIFICACIÓN(ES) 

 10.01.2022 
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RENUNCIATIONS 
RENONCIATIONS 

RENUNCIAS 
 
 

Concerning registrations 
Concernant les enregistrements 

Con respecto a los registros 
 

Nos.  AO-249, AO-351, AO-795, AO-804, AO-1327, AO-1329,  
AO-1332, AO-1333, AO-1334, AO-1335, AO-1336, AO-1337, AO-1338, 
AO-1339, AO-1340, AO-1341, AO-1342, AO-1343, AO-1344, AO-1345, 
AO-1346, AO-1347, AO-1348, AO-1349, AO-1350, AO-1351, AO-1352, 
AO-1353, AO-1354, AO-1355, AO-1356, AO-1357, GI-1358, GI-1359, 

AO-1360, AO-1361, AO-1362, AO-1363, AO-1364, AO-1365, AO-1366, 
AO-1367, AO-1368, AO-1369, AO-1370, AO-1371, AO-1372, AO-1373, 
AO-1374, AO-1375, AO-1376, GI-1377, AO-1378, AO-1379, AO-1380, 

AO-1381, AO-1382, GI-1383, GI-1384, GI-1385, GI-1386, AO-1387,  
GI-1388, AO-1389, AO-1390, AO-1391, AO-1392, AO-1393, AO-1394, 
AO-1395, AO-1397, AO-1398, GI-1399, GI-1400, AO-1401, AO-1402, 

GI-1403
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1332 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Marckrain 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1332 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Marckrain 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1332 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Marckrain 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1333 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Moenchberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1333 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Moenchberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1333 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Moenchberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1334 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Muenchberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1334 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Muenchberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1334 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Muenchberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1335 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Ollwiller 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1335 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Ollwiller 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1335 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Ollwiller 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1336 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Osterberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1336 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Osterberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1336 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Osterberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 

1112

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1337 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Pfersigberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1337 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Pfersigberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1337 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Pfersigberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1338 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Pfingstberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1338 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Pfingstberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1338 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Pfingstberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1339 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Praelatenberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1339 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Praelatenberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1339 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Praelatenberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 

1121

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1340 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Rangen 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1340 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Rangen 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1340 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Rangen 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1341 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Rosacker 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1341 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Rosacker 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1341 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Rosacker 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1342 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Schlossberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1342 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Schlossberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1342 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Schlossberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1343 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Saering 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1343 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Saering 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1343 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Saering 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1344 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Schoenenbourg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1344 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Schoenenbourg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1344 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Schoenenbourg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1345 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Sommerberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1345 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Sommerberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1345 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Sommerberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1346 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Sonnenglanz 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1346 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Sonnenglanz 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1346 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Sonnenglanz 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1347 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Spiegel 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1347 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Spiegel 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1347 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Spiegel 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1348 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Sporen 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1348 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Sporen 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1348 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Sporen 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1349 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Steinert 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1349 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Steinert 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1349 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Steinert 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1350 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Steingrubler 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1350 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Steingrubler 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
 

1153

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1350 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Steingrubler 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1351 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Steinklotz 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1351 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Steinklotz 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1351 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Steinklotz 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1352 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Vorbourg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1352 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Vorbourg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1352 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Vorbourg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1353 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Winzenberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1353 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Winzenberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1353 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Winzenberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1354 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Wineck-Schlossberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1354 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Wineck-Schlossberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1354 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Wineck-Schlossberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1355 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Zinnkoepflé 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1355 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Zinnkoepflé 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1355 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Zinnkoepflé 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1356 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Zotzenberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1356 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Zotzenberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1356 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Zotzenberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1357 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Alsace grand cru Wiebelsberg 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1357 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Alsace grand cru Wiebelsberg 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
 

1174

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1357 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Alsace grand cru Wiebelsberg 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 

1175

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1358 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Brandy italiano 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1358 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Brandy italiano 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1358 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Brandy italiano 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1359 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 České pivo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1359 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 České pivo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1359 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 České pivo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1360 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Ξηρά Σύκα Ταξιάρχη / Xira Syka Taxiarchi 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1360 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Ξηρά Σύκα Ταξιάρχη / Xira Syka Taxiarchi 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1360 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Ξηρά Σύκα Ταξιάρχη / Xira Syka Taxiarchi 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1361 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Abadía Retuerta 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1361 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Abadía Retuerta 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
 

1186

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1361 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Abadía Retuerta 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1362 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Abona 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1362 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Abona 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1362 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Abona 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1363 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dehesa Peñalba 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1363 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dehesa Peñalba 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1363 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dehesa Peñalba 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1365 

APPELLATION OF ORIGIN 

 La Gomera 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1365 

APPELLATION D’ORIGINE 

 La Gomera 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1365 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 La Gomera 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1366 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Miel de Tenerife 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1366 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Miel de Tenerife 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1366 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Miel de Tenerife 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1367 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Queso Majorero 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1367 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Queso Majorero 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1367 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Queso Majorero 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1364 

APPELLATION OF ORIGIN 

 El Hierro 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1364 

APPELLATION D’ORIGINE 

 El Hierro 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1364 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 El Hierro 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1368 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Tacoronte-Acentejo 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1368 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Tacoronte-Acentejo 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1368 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Tacoronte-Acentejo 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1369 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Urueña 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1369 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Urueña 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1369 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Urueña 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1370 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Valle de Güímar 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1370 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Valle de Güímar 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1370 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Valle de Güímar 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 

1214

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1371 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Valle de la Orotava 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1371 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Valle de la Orotava 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1371 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Valle de la Orotava 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1372 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Vinagre del Condado de Huelva 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1372 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Vinagre del Condado de Huelva 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1372 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Vinagre del Condado de Huelva 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1373 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Bleu de Gex Haut-Jura / Bleu de Septmoncel 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1373 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Bleu de Gex Haut-Jura / Bleu de Septmoncel 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1373 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Bleu de Gex Haut-Jura / Bleu de Septmoncel 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1374 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Coteaux Bourguignons 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1374 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Coteaux Bourguignons 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1374 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Coteaux Bourguignons 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1375 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Coteaux Varois en Provence 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1375 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Coteaux Varois en Provence 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1375 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Coteaux Varois en Provence 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1376 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Dinde de Bresse 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1376 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Dinde de Bresse 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1376 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Dinde de Bresse 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1377 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Fine de Bourgogne 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1377 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Fine de Bourgogne 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
 

1234

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1377 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Fine de Bourgogne 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1378 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Fronton 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1378 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Fronton 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1378 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Fronton 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1379 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Irancy 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1379 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Irancy 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1379 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Irancy 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1380 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Languedoc 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
 

1242

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1380 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Languedoc 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1380 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Languedoc 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1381 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Luberon 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
 

1245

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1381 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Luberon 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1381 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Luberon 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1382 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Malepère 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1382 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Malepère 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1382 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Malepère 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1383 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Marc de Provence 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1383 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Marc de Provence 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1383 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Marc de Provence 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1384 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Marc de Savoie 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1384 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Marc de Savoie 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1384 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Marc de Savoie 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1385 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Marc des Côtes-du-Rhône / Eau-de-vie de marc des Côtes du Rhône 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1385 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Marc des Côtes-du-Rhône / Eau-de-vie de marc des Côtes du Rhône 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1385 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Marc des Côtes-du-Rhône / Eau-de-vie de marc des Côtes du Rhône 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1386 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Marc du Languedoc 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1386 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Marc du Languedoc 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1386 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Marc du Languedoc 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1387 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Montlouis-sur-Loire 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1387 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Montlouis-sur-Loire 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1387 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Montlouis-sur-Loire 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1388 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Nürnberger Lebkuchen 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1388 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Nürnberger Lebkuchen 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1388 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Nürnberger Lebkuchen 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1389 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Orléans 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1389 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Orléans 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1389 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Orléans 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1390 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Ossau-Iraty 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
 

1272

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 SUR 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1390 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Ossau-Iraty 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
 

1273

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1390 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Ossau-Iraty 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1391 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Picodon 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1391 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Picodon 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1391 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Picodon 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1392 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Saint-Bris 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1392 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Saint-Bris 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1392 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Saint-Bris 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1393 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Saint-Mont 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1393 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Saint-Mont 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1393 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Saint-Mont 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1394 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Salers 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1394 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Salers 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1394 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Salers 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1395 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Ventoux 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1395 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Ventoux 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1395 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Ventoux 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1398 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Queso Tetilla / Queixo Tetilla 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Ghana 
 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1398 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Queso Tetilla / Queixo Tetilla 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Ghana 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1398 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Queso Tetilla / Queixo Tetilla 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Ghana 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1399 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Gështenja e Malësisë së Madhe 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Albania 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 
 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 
 Russian Federation 
 Sao Tome and Principe 
 Senegal 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 19.01.2024 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1399 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Gështenja e Malësisë së Madhe 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Albanie 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 
 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 
 Fédération de Russie 
 Sao Tomé-et-Principe 
 Sénégal 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 19.01.2024 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1399 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Gështenja e Malësisë së Madhe 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Albania 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 República Democrática Popular Lao 
 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 
 Federación de Rusia 
 Santo Tomé y Príncipe 
 Senegal 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 19.01.2024 

1295

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICATION   PAGE 1 OF 1 

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1400 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 អបំលិកពំតែកប / Kampot-Kep Salt 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Cambodia 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 
 Samoa 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 
 Russian Federation 
 Sao Tome and Principe 
 Senegal 
 Djibouti 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 24.06.2024 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1400 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 អបំលិកពំតែកប / Kampot-Kep Salt 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Cambodge 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 
 Samoa 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 
 Fédération de Russie 
 Sao Tomé-et-Principe 
 Sénégal 
 Djibouti 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 24.06.2024 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1400 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 អបំលិកពំតែកប / Kampot-Kep Salt 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Camboya 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 República Democrática Popular Lao 
 Samoa 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 
 Federación de Rusia 
 Santo Tomé y Príncipe 
 Senegal 
 Djibouti 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 24.06.2024 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1401 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Bolgheri Sassicaia 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 African Intellectual Property Organization 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1401 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Bolgheri Sassicaia 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 04.04.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1401 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Bolgheri Sassicaia 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 04.04.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-249 

APPELLATION OF ORIGIN 

 CROZES-HERMITAGE 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-249 

APPELLATION D’ORIGINE 

 CROZES-HERMITAGE 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-249 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 CROZES-HERMITAGE 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-351 

APPELLATION OF ORIGIN 

 COTEAUX DU GIENNOIS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-351 

APPELLATION D’ORIGINE 

 COTEAUX DU GIENNOIS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-351 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 COTEAUX DU GIENNOIS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-795 

APPELLATION OF ORIGIN 

 COTEAUX DU LYONNAIS 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-795 

APPELLATION D’ORIGINE 

 COTEAUX DU LYONNAIS 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-795 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 COTEAUX DU LYONNAIS 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-804 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Brocciu Corse / Brocciu 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 France 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Cambodia 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-804 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Brocciu Corse / Brocciu 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 France 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Cambodge 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 21.04.2021 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-804 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Brocciu Corse / Brocciu 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Francia 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Camboya 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 21.04.2021 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1327 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Tête de Moine / Tête de Moine, Fromage de Bellelay 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Switzerland 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Russian Federation 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 11.08.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1327 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Tête de Moine / Tête de Moine, Fromage de Bellelay 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Suisse 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Fédération de Russie 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 11.08.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1327 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Tête de Moine / Tête de Moine, Fromage de Bellelay 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Suiza 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Federación de Rusia 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 11.08.2023 
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 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1329 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Valais / Wallis 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Switzerland 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Russian Federation 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 11.08.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1329 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Valais / Wallis 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Suisse 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Fédération de Russie 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 11.08.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1329 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Valais / Wallis 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Suiza 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Federación de Rusia 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 11.08.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1329 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Valais / Wallis 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Switzerland 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Senegal 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 05.12.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1329 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Valais / Wallis 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Suisse 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Sénégal 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 05.12.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1329 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Valais / Wallis 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Suiza 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Senegal 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 05.12.2023 
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 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1402 

APPELLATION OF ORIGIN 

 Žatecký chmel 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Lao People's Democratic Republic 
 Samoa 
 Cambodia 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 African Intellectual Property Organization 
 Sao Tome and Principe 
 Senegal 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 11.03.2024 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1402 

APPELLATION D’ORIGINE 

 Žatecký chmel 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 République démocratique populaire Lao 
 Samoa 
 Cambodge 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organisation africaine de la propriété intellectuelle (OAPI) 
 Sao Tomé-et-Principe 
 Sénégal 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 11.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1402 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 Žatecký chmel 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 República Democrática Popular Lao 
 Samoa 
 Camboya 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Organización Africana de la Propiedad Intelectual 
 Santo Tomé y Príncipe 
 Senegal 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 11.03.2024 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 GI-1403 

GEOGRAPHICAL INDICATION 

 Choucroute d'Alsace 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 European Union 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Samoa 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Russian Federation 
 Sao Tome and Principe 
 Senegal 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 11.03.2024 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 GI-1403 

INDICATION GÉOGRAPHIQUE 

 Choucroute d'Alsace 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Union européenne 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Samoa 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Fédération de Russie 
 Sao Tomé-et-Principe 
 Sénégal 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 11.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 GI-1403 

INDICACIÓN GEOGRÁFICA 

 Choucroute d'Alsace 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Unión Europea 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Samoa 
 Ghana 
 Cabo Verde 
 Federación de Rusia 
 Santo Tomé y Príncipe 
 Senegal 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 11.03.2024 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1397 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ГЖЕЛЬ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Russian Federation 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Senegal 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 05.12.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1397 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ГЖЕЛЬ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Fédération de Russie 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Sénégal 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 05.12.2023 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1397 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ГЖЕЛЬ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Federación de Rusia 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Senegal 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 05.12.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1397 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ГЖЕЛЬ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Russian Federation 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Sao Tome and Principe 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 02.11.2023 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1397 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ГЖЕЛЬ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Fédération de Russie 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Sao Tomé-et-Principe 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 02.11.2023 
 

1333

mailto:lisbon.system@wipo.int
http://www.wipo.int/lisbon
http://www.wipo.int/lisbon


 

NOTIFICACIÓN    PÁGINA 1 DE 1 
  

 
Tel:  +41 22 338 91 11 – E-mail:  lisbon.system@wipo.int – www.wipo.int/lisbon 

 

TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1397 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ГЖЕЛЬ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Federación de Rusia 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Santo Tomé y Príncipe 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 02.11.2023 
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TRANSACTION 

 RENUNCIATION OF PROTECTION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-1397 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ГЖЕЛЬ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Russian Federation 

CONTRACTING PARTY(-IES) IN RESPECT OF WHICH THE 
RENUNCIATION IS ISSUED 

 Djibouti 

SCOPE OF THE RENUNCIATION 

 Total 

DATE OF RECORDING OF THE RENUNCIATION 

 13.05.2024 
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TRANSACTION 

 RENONCIATION À LA PROTECTION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-1397 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ГЖЕЛЬ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 Fédération de Russie 

PARTIE OU PARTIES CONTRACTANTES POUR LESQUELLES 
LA RENONCIATION EST ÉMISE 

 Djibouti 

PORTÉE DE LA RENONCIATION 

 Total 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RENONCIATION 

 13.05.2024 
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TRANSACCIÓN 

 RENUNCIA A LA PROTECCIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-1397 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ГЖЕЛЬ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 Federación de Rusia 

PARTES CONTRATANTES RESPECTO DE LAS CUALES SE 
EMITE LA RENUNCIA 

 Djibouti 

ALCANCE DE LA RENUNCIA 

 Total 

FECHA DE REGISTRO DE LA RENUNCIA 

 13.05.2024 
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TRANSACTION 

 CANCELLATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-32 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ECHTE OLMÜTZER QUARGELN / PRAVÉ OLOMOUCKÉ TVARŮŽKY 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

PARTICULARS GIVEN IN THE REQUEST OF CANCELLATION 

 Article 11(1)(b) of Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament 
and of the Council of 23 October 2019 on the action of the Union following 
its accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations 
of Origin and Geographical Indications 
 
Article II(5) (Transitional Provisions) of Act No. 215/2022 Coll. 

DATE OF RECORDING OF THE CANCELLATION 

 05.01.2024 
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 RADIATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-32 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ECHTE OLMÜTZER QUARGELN / PRAVÉ OLOMOUCKÉ TVARŮŽKY 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

DONNÉES FIGURANT DANS LA DEMANDE DE RADIATION 

 Article 11(1)(b) of Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament 
and of the Council of 23 October 2019 on the action of the Union following 
its accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations 
of Origin and Geographical Indications 
 
Article II(5) (Transitional Provisions) of Act No. 215/2022 Coll. 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RADIATION 

 05.01.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CANCELACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-32 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ECHTE OLMÜTZER QUARGELN / PRAVÉ OLOMOUCKÉ TVARŮŽKY 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

DATOS FACILITADOS EN LA SOLICITUD DE ANULACIÓN 

 Article 11(1)(b) of Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament 
and of the Council of 23 October 2019 on the action of the Union following 
its accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations 
of Origin and Geographical Indications 
 
Article II(5) (Transitional Provisions) of Act No. 215/2022 Coll. 

FECHA DE REGISTRO DE LA ANULACIÓN 

 05.01.2024 
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 CANCELLATION 

REGISTRATION NUMBER 

 AO-57 

APPELLATION OF ORIGIN 

 ŽATECKÝ CHMEL - ČESKÝ / SAAZ HOPS / ŽATECKIJ CHMEL / 
SAAZER HOPFEN / LÚPULO DE SAAZ / HOUBLON DE SAAZ 

CONTRACTING PARTY OF ORIGIN 

 Czech Republic 

PARTICULARS GIVEN IN THE REQUEST OF CANCELLATION 

 Article 11(1)(b) of Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament 
and of the Council of 23 October 2019 on the action of the Union following 
its accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations 
of Origin and Geographical Indications 
 
Article II(5) (Transitional Provisions) of Act No. 215/2022 Coll. 

DATE OF RECORDING OF THE CANCELLATION 

 28.03.2024 
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TRANSACTION 

 RADIATION 

NUMÉRO D’ENREGISTREMENT 

 AO-57 

APPELLATION D’ORIGINE 

 ŽATECKÝ CHMEL - ČESKÝ / SAAZ HOPS / ŽATECKIJ CHMEL / 
SAAZER HOPFEN / LÚPULO DE SAAZ / HOUBLON DE SAAZ 

PARTIE CONTRACTANTE D’ORIGINE 

 République Tchèque 

DONNÉES FIGURANT DANS LA DEMANDE DE RADIATION 

 Article 11(1)(b) of Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament 
and of the Council of 23 October 2019 on the action of the Union following 
its accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations 
of Origin and Geographical Indications 
 
Article II(5) (Transitional Provisions) of Act No. 215/2022 Coll. 

DATE D’INSCRIPTION DE LA RADIATION 

 28.03.2024 
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TRANSACCIÓN 

 CANCELACIÓN 

NÚMERO DE REGISTRO 

 AO-57 

DENOMINACIÓN DE ORIGEN 

 ŽATECKÝ CHMEL - ČESKÝ / SAAZ HOPS / ŽATECKIJ CHMEL / 
SAAZER HOPFEN / LÚPULO DE SAAZ / HOUBLON DE SAAZ 

PARTE CONTRATANTE DE ORIGEN 

 República Checa 

DATOS FACILITADOS EN LA SOLICITUD DE ANULACIÓN 

 Article 11(1)(b) of Regulation (EU) 2019/1753 of the European Parliament 
and of the Council of 23 October 2019 on the action of the Union following 
its accession to the Geneva Act of the Lisbon Agreement on Appellations 
of Origin and Geographical Indications 
 
Article II(5) (Transitional Provisions) of Act No. 215/2022 Coll. 

FECHA DE REGISTRO DE LA ANULACIÓN 

 28.03.2024 
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